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Kay t Sahibi 
Model ve eri numaralar  cihaz n alt 
bölümünde yer almaktad r. Seri 
numaras n  bo  b rak lan yerlere 
kaydedin. Bu ürünle ilgili Sony bayisine 
gitti inizde bu numaralar  da 
beraberinizde götürün. Model No. 
WW328261 (ILCE-7R)/ 

WW328262 (ILCE-7) 
Seri No. 
Model No. AC-UB10C/AC-UB10D 
Seri No. 
ILCE-7R Model No. WW328261 
ILCE-7 Model No. WW328262 

UYARI 
Yang n veya elektrik çarpmas  
tehlikesini azaltmak için cihaz  
yağmur veya neme maruz 
b rakmay n. 
ÖNEMLİ GÜVENLİK 
TALİMATLARI -
YANGIN VE 
ELEKTRİK 
ÇARPMASI RİSKİNİ 
AZALTMAK İÇİN . 
YANGIN VE 
ELEKTRİK 
ÇARPMASI RİSKİNİ 
AZALTMAK İÇİN BU 
KILAVUZDA YER 
ALAN TALİMATLARI 
UYGULAYIN 
E er fi in ekli prize uymuyorsa, gerekli 
donan ma sahip bir fi  adaptörü kullan n. 

DİKKAT 
Pil tak m  
E er pil tak m  hor kullan l rsa, 
patlayabilir, yang na ve hatta kimyasal 
yan klara sebebiyet verebilir. A a daki 
hususlara dikkat edin. 
• Sökmeyin. 
• Pil tak m n  ezmeyin ve çekiçle 

vurma dü ürme veya üzerine basma 
gibi ok ve etkilere maruz b rakmay n. 

• Pil tak m na k sa devre yapt rmay n ve 
metal objelerin pil terminalleriyle 
temas etmesine izin vermeyin. 

• Güne   ve güne in alt nda park 
edilmi  araçlar gibi 60°C (140°F) 
üzeri yüksek s cakl klara maruz 
b rakmay n. 
• Pil tak m n  yakmay n veya ate e 

atmay n. 
• Hasarl  veya ak tan lityum iyon pilleri 

elinize almay n. 
• Pil tak m n  orijinal Sony pil arj 

cihaz  veya pilleri arj edebilen bir 
cihazla arj etti inizden emin olun. 

• Pil tak m n  çocuklar n eri ebilece i 
yerlerden uzak tutun. 

• Pil tak m n  kuru tutun. 
• Pil tak m n  sadece Sony'nin önerdi i 

ayn  tipte veya e de er pillerle 
de i tirin. 

• Pil tak m n  kullan m k lavuzunda 
belirtildi i ekilde at n. 

AC Adaptörü 
AC Adaptörünü kullan rken en yak ndaki 
duvar ç k n  (duvar prizi) kullan n. Bu 
ürünü kullan rken herhangi bir ar za 
meydana gelmesi durumunda AC 
Adaptörünü duvar ç k ndan (duvar 
prizi) hemen ç kart n. 
Cihaz ile birlikte verilmi  ise güç kablosu 
(ana kablo) sadece bu foto raf makinesi 
ile kullan lmak üzere tasarlanm t r ve 
di er elektrikli cihazlarla birlikte 
kullan lmamal d r. 
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ABD ve Kanada'da yaşayan 
müşteriler için 

LİTYUM-İYON PİLLERİN GERİ 
DÖNÜŞÜMÜ 
Lityum-iyon piller geri 
dönüştürülebilirdir. 
Kullanlmş şarj edilebilir 
pilleri size en yakn geri 
dönüşüm noktalarna 
teslim ederek çevrenin 
korunmasna katkda 
bulunabilirsiniz. 
Şarj edilebilir pillerin geri dönüşümüyle 
ilgili daha fazla bilgi için, 1-800-822-
8837 numaral ücretsiz hatt arayn veya 
http://www.call2recycle.org/ adresini 
ziyaret edin. 
Dikkat: Hasarl veya aktan Lityum-İyon 
pilleri elinize almayn. 

Pil takm ve lens (lens cihazla 
birlikte verildiyse) 
Bu cihaz, FCC Mevzuat Bölüm 15 ile 
uyumludur. Çalştrlmas aşağdaki iki 
koşula tabidir: 
(1) Bu cihaz zararl müdahalelere 
sebebiyet vermez ve (2) bu cihaz, 
istenmeyen işlemler de dahil olmak 
üzere, bildirilen her türlü müdahaleyi 
kabul etmek zorundadr. 
CAN ICES-3 B/NMB-3 B 

Bu cihazn kontrolsüz alanda FCC/IC 
radyasyona maruz kalnma limitlerine ve 
FCC radyo frekans (RF) Maruz Kalnma 
Yönetmelikleri Ek C ila OET65 ve IC 
radyo frekans (RF) Maruz Kalnma 
kurallar RSS-102’ye uygun 
bulunmuştur. Bu cihaz belirli 
absorpsiyon oranna (SAR) uygunluğu 
test edilmeden onaylanmş çok düşük 
seviyede RF enerjisi yayar. 
ABD'de yaşayan müşteriler 
için 

UL uluslararas platformda tannan bir 
güvenlik örgütüdür. 
Cihazn üzerinde yer alan UL Simgesi 
cihazn UL onayl olduğunu gösterir. 
Eğer ürünle ilgili bir sorunuz varsa 
aşağdaki numaray arayabilirsiniz: 

Sony Müşteri Bilgi Merkezi 1-800-
222-SONY (7669). 

Aşağdaki numara sadece FCC ile ilgili 
durumlar içindir. 
Düzenleyici Bilgi 
 

Uygunluk Beyan 
Ticari Unvan: SONY 
Model No.: WW328261 
Sorumlu Taraf: Sony Electronics Inc. 
Adres: 16530 Via Esprillo, San 

Diego, CA 92127 U.S.A.
Telefon No.: 858-942-2230 
Bu cihaz, FCC Mevzuat Bölüm 15 ile 
uyumludur. Çalştrlmas aşağdaki iki 
koşula tabidir: (1) Bu cihaz zararl 
müdahalelere sebebiyet vermez ve (2) bu 
cihaz, istenmeyen işlemler de dahil olmak 
üzere, bildirilen her türlü müdahaleyi 
kabul etmek zorundadr. 
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Uygunluk Beyan 
Ticari Unvan: SONY 
Model No.: WW328262 
Sorumlu Taraf: Sony Electronics Inc. 
Adres: 16530 Via Esprillo, San 

Diego, CA 92127 U.S.A.
Telefon No.: 858-942-2230 
Bu cihaz, FCC Mevzuat Bölüm 15 ile 
uyumludur. Çalştrlmas aşağdaki iki 
koşula tabidir: (1) Bu cihaz zararl 
müdahalelere sebebiyet vermez ve (2) bu 
cihaz, istenmeyen işlemler de dahil olmak 
üzere, bildirilen her türlü müdahaleyi 
kabul etmek zorundadr. 

Bu cihaz başka bir anten veya verici ile 
birlikte kullanlmamaldr. 

DİKKAT 
Bu klavuzda açkça onaylanmamş her 
türlü değişikliğin veya tadilatn, cihaz 
kullanma yetkinizi ortadan 
kaldrabileceği önemle hatrlatlr. 
Not: 
Bu cihaz test edilmiş ve FCC kurallarnn 
15. Bölümü uyarnca B Snf dijital 
cihazlarn limitlerine uygun bulunmuştur. 

Bu limitler, yerleşim kurulumlarnda 
zararl girişime karş makul bir koruma 
sağlamak amacyla düzenlenmiştir. Bu 
cihaz, radyo frekans enerjisi üretir, 
kullanr ve yayar; talimatlara uygun 
olarak kurulup kullanlmadğ takdirde 
radyo haberleşmelerinde zararl parazite 
neden olabilir. Ancak, belirli bir 
kurulumda girişim olmayacağna ilişkin 
hiçbir garanti yoktur. Bu cihazn, 
kapatlp açlarak anlaşlabileceği üzere, 
radyo veya televizyon yayn almnda 
zararl parazite neden olmas durumunda 
kullanc aşağdaki önlemlerden birini 
veya daha fazlasn uygulayarak sorunu 
çözebilir: 
– Alc antenin yönünü yeniden ayarlayn 

veya yerini değiştirin. 
– Cihaz ve alc arasndaki mesafeyi 

artrn. 
– Cihaz, alcnn bağl olduğu devre 

çkşndan farkl bir çkşa bağlayn. 
– Yardm için bayinize veya deneyimli 

bir radyo/TV teknik servisine 
başvurun. 

Dijital bir cihazn FCC Mevzuatnn 15. 
Bölümünün B Alt Bölümünün belirlediği 
snrlara uymas için bu cihazla birlikte 
verilen ara yüz kablosunun kullanlmas 
gerekmektedir. 

Kanada'da yaşayan 
müşteriler için 

Bu cihaz Industry Canada lisanstan muaf 
RSS standardna/standartlarna uygundur. 
Çalştrlmas aşağdaki iki koşula tabidir: 
(1)  bu cihaz zararl girişime sebebiyet 
vermez ve (2) bu cihaz, cihazn 
istenmeyen şekilde çalşmasna neden 
olabilecek girişimler de dahil olmak 
üzere, alnan her türlü girişimi kabul 
etmek zorundadr. 
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neden olabilir. Ancak, belirli bir 
kurulumda girişim olmayacağna ilişkin 
hiçbir garanti yoktur. Bu cihazn, 
kapatlp açlarak anlaşlabileceği üzere, 
radyo veya televizyon yayn almnda 
zararl parazite neden olmas durumunda 
kullanc aşağdaki önlemlerden birini 
veya daha fazlasn uygulayarak sorunu 
çözebilir: 
– Alc antenin yönünü yeniden ayarlayn 

veya yerini değiştirin. 
– Cihaz ve alc arasndaki mesafeyi 

artrn. 
– Cihaz, alcnn bağl olduğu devre 

çkşndan farkl bir çkşa bağlayn. 
– Yardm için bayinize veya deneyimli 

bir radyo/TV teknik servisine 
başvurun. 

Dijital bir cihazn FCC Mevzuatnn 15. 
Bölümünün B Alt Bölümünün belirlediği 
snrlara uymas için bu cihazla birlikte 
verilen ara yüz kablosunun kullanlmas 
gerekmektedir. 

Kanada'da yaşayan 
müşteriler için 

Bu cihaz Industry Canada lisanstan muaf 
RSS standardna/standartlarna uygundur. 
Çalştrlmas aşağdaki iki koşula tabidir: 
(1)  bu cihaz zararl girişime sebebiyet 
vermez ve (2) bu cihaz, cihazn 
istenmeyen şekilde çalşmasna neden 
olabilecek girişimler de dahil olmak 
üzere, alnan her türlü girişimi kabul 
etmek zorundadr. 
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Avrupa'da yaşayan 
müşteriler için 

AB Yönetmeliklerinin geçerli 
olduğu ülkelerde yaşayan 
müşteriler için bildiri 
Üretici: Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonya 
Avrupa Birliği ürün uygunluğu için: 
Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger 
Strasse 61, 70327 Stuttgart, Germany 

 
İşbu belgeyle, Sony Corporation, 
WW328261/WW328262 Değiştirilebilir 
Lensli Dijital fotoğraf makinesinin 
1999/5/EC Yönetmeliğinin gereklerine 
ve diğer ilgili yükümlülüklerine 
uygunluğunu beyan eder. Daha fazla bilgi 
için, lütfen aşağdaki internet sitesini 
ziyaret edin: 
http://www.compliance.sony.de/ 

Uyar 
Eğer statik elektrik veya 
elektromanyetizma veri transferinin 
yarsnda kesilmesine neden olursa  
(hata), uygulamay yeniden başlatn veya 
bağlant kablosunu  (USB, vs.) söküp 
tekrardan bağlayn. 
Bu cihaz test edilip EMC 
Yönetmeliğindeki 3 metreden (9.8 fit) 
ksa bağlant kablolarnn kullanm için 
belirlenen snrlamalara uyumlu 
bulunmuştur . 
Belirli frekanslardaki elektromanyetik 
alanlar cihazn görüntü ve sesini 
etkileyebilir. 

Eski Elektrikli ve Elektronik 
Cihazlarn Atlmas(Avrupa 
Birliğinde ve ayr toplama sistemi 
bulunan diğer Avrupa ülkelerinde 
uygulanabilir) 

Cihaz ya da paketi 
üzerindeki bu sembol 
cihazn evsel bir atk 
olmadğn gösterir. 
Elektrikli ve elektronik 
cihazlarn geri 
dönüşümünü gerçekleştiren 
yetkili bir toplama 

noktasna verilmesi gerekir. Bu ürünün 
doğru bir şekilde atlmasn sağlayarak, 
çevre ve insan sağlğ için atklarn uygun 
olmayan biçimde yok edilmesiyle 
meydana gelebilecek potansiyel olumsuz 
sonuçlar engellemiş olacaksnz. 
Materyallerin geri dönüşümü doğal 
kaynaklarn korunmasna yardmc olur. 
Bu ürünün geri dönüşümüyle ilgili daha 
fazla bilgi için lütfen yerel danşma 
noktalar, ev atklar hizmetleri ya da 
ürünü satn aldğnz noktayla iletişime 
geçin. 

Atk pillerin atlmas (Avrupa 
Birliğinde ve ayr toplama sistemi 
bulunan diğer Avrupa ülkelerinde 
uygulanabilir) 

Pil ya da paketi üzerindeki 
bu sembol bu ürünle 
birlikte verilen pilin evsel 
bir atk olmadğn gösterir. 
Baz pillerin üzerinde bu 
sembolün yan sra 

kimyasal bir sembol de yer alr. Eğer pil 
%0.0005 cva veya %0.004 kurşun 
oranndan fazla bu kimyasallardan 
içeriyorsa cva (Hg) veya kurşun (Pb) 
sembolleri de eklenir. 
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Birliğinde ve ayr toplama sistemi 
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uygulanabilir) 
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Bu pilin doğru bir şekilde geri dönüştürülmesini 
sağlayarak çevre ve insan sağlğ üzerindeki 
olas olumsuz etkilerinin önüne geçilmiş olunur. 
Materyallerin geri dönüşümü doğal kaynaklarn 
korunmasna yardmc olur. Güvenlik, 
performans ya da veri bütünlüğünün korunmas 
gibi bir sebepten bütünleşik bir pilin kullanlmas 
gerekiyorsa bu pil yetkili bir servis tarafndan 
değiştirilmelidir. Pilin doğru bir şekilde atlmas 
için kullanm süresinin sonunda elektrikli ve 
elektronik aletlerin geri dönüştürülmesinde 
yetkili bir noktaya teslim edildiğinden emin 
olun. 
Diğer bütün piller için cihazdaki pillerin nasl 
doğru bir şekilde çkartlacağn gösteren bölüme 
baknz. Pilleri yetkili bir geri dönüşüm 
noktasna teslim edin. 
Pillerin geri dönüştürülmesi için yetkili bir 
toplama noktasna teslim edin. 
Bu ürünün veya pilinin geri dönüşümüyle ilgili 
daha fazla bilgi için lütfen yerel danşma 
noktalar, ev atklar hizmetleri ya da ürünü satn 
aldğnz noktayla iletişime geçin. 

Singapur’da yaşayan 
müşteriler için 

 
IDA Standartlarna 

uygundur 
DB00353 

Fotoğraf makinesini 
Japonya'da turistlere hizmet 
veren bir mağazadan satn 
alan müşteriler için 

Not 
Fotoğraf makinesi tarafndan desteklenen baz 
kalite onay işaretleri, fotoğraf makinesinin 
ekran üzerinden doğrulanabilir. 
MENU   seçin (Kurulum) 6  
[Onaylama Logosu]. 
Fotoğraf makinesi arzas gibi sorunlar nedeniyle 
görüntüleme sağlanamyorsa, Sony bayisi veya 
yetkili Sony servisi ile iletişime geçin. 
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Wi-Fi özellikleri hakknda daha fazla bilgi için bkz. "Wi-Fi Bağlants/Tek dokunuş 
(NFC) Klavuzu." 

Bu klavuz çeşitli modlar kapsamaktadr. 
Ülke/bölgeye göre bulunabilir modeller değişir. 
 

Model ad Lens
ILCE-7 Cihazla birlikte verilmez
ILCE-7K Birlikte verilen
ILCE-7R Cihazla birlikte verilmez
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Fonksiyonlarn tantm 
Bu bölümde skça kullanlan çekim fonksiyonlar ve diğer ayrt edici 
fonksiyonlar anlatlmaktadr. 
Daha detayl bilgi için parantez içinde belirtilen sayfalara göz atn. 

 

Skça kullanlan çekim fonksiyonlar 
Pozlandrma Telafisi (27) 
Tüm görüntünün parlaklğn değiştirmek için pozlandrmay 
ayarlayabilirsiniz. Çekim modu M olarak ayarlandğnda dahi, ISO 
hassasiyeti [ISO AUTO] olarak seçilmişse pozlandrmay 
düzenleyebilirsiniz. 

ISO/Çoklu Kare Gürültü Azaltma 
Işk hassasiyetini ayarlayabilirsiniz. 
ISO hassasiyeti ISO 50 ve ISO 25600 arasnda ayarlanabilir. 

 (Çoklu Kare Gürültü Azaltma), seçeneğini seçtiğinizde, maksimum ISO 
hassasiyetinden daha büyük ISO değerleri seçebilirsiniz. 

Beyaz Dengesi (36) 
Renk tonlarn ayarlayabilirsiniz. 
Işk kaynağna uygun bir seçenek seçebilirsiniz veya renk scaklğ ile renk 
filtresini kullanarak hassas ayarlama yapabilirsiniz. 

Sürücü Modu (35) 
Amacnza uygun olarak tek kare çekim, arka arkaya çekim veya kademeli 
çekim gibi bir sürücü modu seçebilirsiniz. 

 

Bu fotoğraf makinesinin özellikleri 
DRO/Auto HDR (71) 
[D-Range Opt.]: fotoğraf makinesi, resmi küçük alanlara bölerek nesne ve 
arkaplan arasndaki şk ve gölge kontrastn analiz eder ve optimum 
parlaklk ve tonlamaya sahip bir fotoğraf  ortaya çkarr. 
[Auto HDR]: Farkl pozlandrmalara sahip 3 fotoğraf çekilir ve zengin 
tonlamaya sahip tek bir fotoğraf elde edebilmek için bunlar bir araya getirilir. 

 

10	TR	

Fonksiyonlarn tantm 
Bu bölümde skça kullanlan çekim fonksiyonlar ve diğer ayrt edici 
fonksiyonlar anlatlmaktadr. 
Daha detayl bilgi için parantez içinde belirtilen sayfalara göz atn. 

 

Skça kullanlan çekim fonksiyonlar 
Pozlandrma Telafisi (27) 
Tüm görüntünün parlaklğn değiştirmek için pozlandrmay 
ayarlayabilirsiniz. Çekim modu M olarak ayarlandğnda dahi, ISO 
hassasiyeti [ISO AUTO] olarak seçilmişse pozlandrmay 
düzenleyebilirsiniz. 

ISO/Çoklu Kare Gürültü Azaltma 
Işk hassasiyetini ayarlayabilirsiniz. 
ISO hassasiyeti ISO 50 ve ISO 25600 arasnda ayarlanabilir. 

 (Çoklu Kare Gürültü Azaltma), seçeneğini seçtiğinizde, maksimum ISO 
hassasiyetinden daha büyük ISO değerleri seçebilirsiniz. 

Beyaz Dengesi (36) 
Renk tonlarn ayarlayabilirsiniz. 
Işk kaynağna uygun bir seçenek seçebilirsiniz veya renk scaklğ ile renk 
filtresini kullanarak hassas ayarlama yapabilirsiniz. 

Sürücü Modu (35) 
Amacnza uygun olarak tek kare çekim, arka arkaya çekim veya kademeli 
çekim gibi bir sürücü modu seçebilirsiniz. 

 

Bu fotoğraf makinesinin özellikleri 
DRO/Auto HDR (71) 
[D-Range Opt.]: fotoğraf makinesi, resmi küçük alanlara bölerek nesne ve 
arkaplan arasndaki şk ve gölge kontrastn analiz eder ve optimum 
parlaklk ve tonlamaya sahip bir fotoğraf  ortaya çkarr. 
[Auto HDR]: Farkl pozlandrmalara sahip 3 fotoğraf çekilir ve zengin 
tonlamaya sahip tek bir fotoğraf elde edebilmek için bunlar bir araya getirilir. 

 

10	TR	

Fonksiyonlarn tantm 
Bu bölümde skça kullanlan çekim fonksiyonlar ve diğer ayrt edici 
fonksiyonlar anlatlmaktadr. 
Daha detayl bilgi için parantez içinde belirtilen sayfalara göz atn. 

 

Skça kullanlan çekim fonksiyonlar 
Pozlandrma Telafisi (27) 
Tüm görüntünün parlaklğn değiştirmek için pozlandrmay 
ayarlayabilirsiniz. Çekim modu M olarak ayarlandğnda dahi, ISO 
hassasiyeti [ISO AUTO] olarak seçilmişse pozlandrmay 
düzenleyebilirsiniz. 

ISO/Çoklu Kare Gürültü Azaltma 
Işk hassasiyetini ayarlayabilirsiniz. 
ISO hassasiyeti ISO 50 ve ISO 25600 arasnda ayarlanabilir. 

 (Çoklu Kare Gürültü Azaltma), seçeneğini seçtiğinizde, maksimum ISO 
hassasiyetinden daha büyük ISO değerleri seçebilirsiniz. 

Beyaz Dengesi (36) 
Renk tonlarn ayarlayabilirsiniz. 
Işk kaynağna uygun bir seçenek seçebilirsiniz veya renk scaklğ ile renk 
filtresini kullanarak hassas ayarlama yapabilirsiniz. 

Sürücü Modu (35) 
Amacnza uygun olarak tek kare çekim, arka arkaya çekim veya kademeli 
çekim gibi bir sürücü modu seçebilirsiniz. 

 

Bu fotoğraf makinesinin özellikleri 
DRO/Auto HDR (71) 
[D-Range Opt.]: fotoğraf makinesi, resmi küçük alanlara bölerek nesne ve 
arkaplan arasndaki şk ve gölge kontrastn analiz eder ve optimum 
parlaklk ve tonlamaya sahip bir fotoğraf  ortaya çkarr. 
[Auto HDR]: Farkl pozlandrmalara sahip 3 fotoğraf çekilir ve zengin 
tonlamaya sahip tek bir fotoğraf elde edebilmek için bunlar bir araya getirilir. 

 

10	TR	

Fonksiyonlarn tantm 
Bu bölümde skça kullanlan çekim fonksiyonlar ve diğer ayrt edici 
fonksiyonlar anlatlmaktadr. 
Daha detayl bilgi için parantez içinde belirtilen sayfalara göz atn. 

 

Skça kullanlan çekim fonksiyonlar 
Pozlandrma Telafisi (27) 
Tüm görüntünün parlaklğn değiştirmek için pozlandrmay 
ayarlayabilirsiniz. Çekim modu M olarak ayarlandğnda dahi, ISO 
hassasiyeti [ISO AUTO] olarak seçilmişse pozlandrmay 
düzenleyebilirsiniz. 

ISO/Çoklu Kare Gürültü Azaltma 
Işk hassasiyetini ayarlayabilirsiniz. 
ISO hassasiyeti ISO 50 ve ISO 25600 arasnda ayarlanabilir. 

 (Çoklu Kare Gürültü Azaltma), seçeneğini seçtiğinizde, maksimum ISO 
hassasiyetinden daha büyük ISO değerleri seçebilirsiniz. 

Beyaz Dengesi (36) 
Renk tonlarn ayarlayabilirsiniz. 
Işk kaynağna uygun bir seçenek seçebilirsiniz veya renk scaklğ ile renk 
filtresini kullanarak hassas ayarlama yapabilirsiniz. 

Sürücü Modu (35) 
Amacnza uygun olarak tek kare çekim, arka arkaya çekim veya kademeli 
çekim gibi bir sürücü modu seçebilirsiniz. 

 

Bu fotoğraf makinesinin özellikleri 
DRO/Auto HDR (71) 
[D-Range Opt.]: fotoğraf makinesi, resmi küçük alanlara bölerek nesne ve 
arkaplan arasndaki şk ve gölge kontrastn analiz eder ve optimum 
parlaklk ve tonlamaya sahip bir fotoğraf  ortaya çkarr. 
[Auto HDR]: Farkl pozlandrmalara sahip 3 fotoğraf çekilir ve zengin 
tonlamaya sahip tek bir fotoğraf elde edebilmek için bunlar bir araya getirilir. 



 

TR	11

Fonksiyonlarn tantm 

Yaratc Stil (70) 
13 stil arasndan istediğiniz bir tanesini seçebilirsiniz. 

Dilerseniz fotoğraflarn pozlandrma gibi belirli etkenlerini de seçilen stili 
temel olarak kullanarak ayarlayabilirsiniz. 

Manuel ayarlamalarla film kayd (67) 
Film kayd srasnda dahi P, A, S veya M modunda pozlandrmay 
ayarlayabilirsiniz. 
 

Fotoğraf makinesinin kullanm veya kişiselleştirilmesi 
Görüntü bilgileri (38) 
Vizörden baktğnzda, vizör modu etkinleşir ve yüzünüzü vizörden 
uzaklaştrdğnzda ekran modu tekrar LCD ekran moduna geri döner 
(varsaylan ayarlar). Kontrol düğmesindeki DISP düğmesine basarak ekran 
görüntüsünü değiştirebilirsiniz. 

Quick Navi (28) 
[Vizör] ekranndayken, Fn düğmesine basarak LCD ekran hzl bir şekilde 
Quick Navi ekranna değiştirebilirsiniz. Sezgisel kullanmla öğeleri 
ayarlayabilirsiniz. 

Kişiselleştirme (40) 
Fotoğraf makinesinin istenilen bir fonskiyonun atanabileceği Kişiselleştirme 
düğmeleri bulunmaktadr. AEL düğmesi gibi diğer düğmelere de 
fonksiyonlar atayabilirsiniz. 
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Manuel ayarlamalarla film kayd (67) 
Film kayd srasnda dahi P, A, S veya M modunda pozlandrmay 
ayarlayabilirsiniz. 
 

Fotoğraf makinesinin kullanm veya kişiselleştirilmesi 
Görüntü bilgileri (38) 
Vizörden baktğnzda, vizör modu etkinleşir ve yüzünüzü vizörden 
uzaklaştrdğnzda ekran modu tekrar LCD ekran moduna geri döner 
(varsaylan ayarlar). Kontrol düğmesindeki DISP düğmesine basarak ekran 
görüntüsünü değiştirebilirsiniz. 

Quick Navi (28) 
[Vizör] ekranndayken, Fn düğmesine basarak LCD ekran hzl bir şekilde 
Quick Navi ekranna değiştirebilirsiniz. Sezgisel kullanmla öğeleri 
ayarlayabilirsiniz. 

Kişiselleştirme (40) 
Fotoğraf makinesinin istenilen bir fonskiyonun atanabileceği Kişiselleştirme 
düğmeleri bulunmaktadr. AEL düğmesi gibi diğer düğmelere de 
fonksiyonlar atayabilirsiniz. 
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Fotoğraf makinenizin kullanm ile 
ilgili notlar 

Ekran dili 
Menüyü kullanarak ekranda 
görüntülenen dili seçebilirsiniz (sayfa 
43). 

Fotoğraf çekme işlemi 
Bu fotoğraf makinesinin nesneleri 
izlemek için 2 modu bulunur: LCD 
ekran kullanan LCD ekran modu ve 
vizörü kullanan vizör modu. 
Fotoğraf makinesinde bulunan 
fonksiyonlar 
• Bu kullanm klavuzunda 1080 60i- 

uyumlu cihazlar ve 1080 50i-uyumlu 
cihazlar anlatlmaktadr. 
Fotoğraf makinenizin 1080 60i- 
uyumlu bir aygt veya 1080 50i- 
uyumlu bir aygt olup olmadğn 
anlamak için fotoğraf makinesinin 
altnda bulunan aşağdaki işaretleri 
kontrol edin. 
1080 60i-uyumlu cihaz: 60i 
1080 50i-uyumlu cihaz: 50i 

• Bu fotoğraf makinesi 1080 60p veya 
50p- formatnda filmlerle uyumludur. 
Şu anda kadar olan standart iç içe 
geçmeli yöntemle kayt yapan kayt 
modlarnn aksine, bu fotoğraf 
makinesi aşamal yöntem kullanr. 
Böylelikle çözünürlük artar ve daha 
net, daha gerçekçi görüntüler ortaya 
çkar. 

Yeni görüntü veritaban oluşturma 
Eğer fotoğraf makinesine görüntü 
veritaban olmayan bir hafza kart takp 
çalştrrsanz, fotoğraf makinesi otomatik 
olarak hafza kartnn kapasitesinin bir 
ksmn kullanarak görüntü veritaban 
dosyas oluşturur. 
Bu süreç biraz uzun sürebilir ve bu işlem 
bitene kadar fotoğraf makinesini 
kullanamazsnz. Eğer veritaban 

dosyasnda bir arza oluşursa, 
“PlayMemories Home,” özelliğini 
kullanarak tüm görüntüleri 
bilgisayarnza aktarn ve ardndan 
fotoğraf makinesini kullanarak hafza 
kartnz sfrlayn. 
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APS-C boyutu ile uyumlu bir E-
mount lens ile çekim yapma 
Fotoğraf makinesinin üzerinde a 35 mm, 
full-frame CMOS sensör yer almaktadr. 
Fakat, görüntü boyutu otomatik olarak 
APS-C boyutu ayarna göre değişir ve 
APS-C boyutuna uyumlu bir E-mount 
lens kullanldğnda görüntü boyutu daha 
ufak olur (varsaylan ayarlar) 
Hasar gören içerik veya kayt 
hatalarnn tazmini 
sağlanmamaktadr 
Sony fotoğraf makinesi veya kayt 
medyasndaki arzalardan dolay 
gerçekleştirilemeyen kaytlar, kaytl 
içeriklerin silinmesi veya hasar görmesi 
sonucu meydana gelen kayplar tazmin 
etmemektedir. 
Yedekleme önerisi 
Veri kaybn önlemek için verilerinizi her 
zaman başka bir ortama kopyalayn 
(yedekleyin). 
LCD ekran, elektronik vizör, lens 
ve görüntü sensörü ile ilgili notlar 
• LCD ekran ve elektronik vizör yüksek 

hassasiyet teknolojisi kullanlarak 
üretilmiştir, bu nedenle piksellerin 
%99.99’dan fazlas efektif kullanm 
için işlevseldir. Bununla birlikte, LCD 
ekran ve elektronik vizör üzerinde 
sürekli olarak beliren ufak siyah 
noktalar ve/veya parlak noktalar 
(beyaz, krmz, mavi veya yeşil) 
bulunabilir. Bu noktalar üretim 
sürecinin normal sonuçlardr ve 
fotoğraflarn görüntülenmesini hiçbir 
şekilde etkilemez. 

• Fotoğraf makinesini LCD ekrann 
yannda tutmayn. 

• Güçlü zoom lensi kullanrken 
parmaklarnzn ya da diğer nesnelerin 
lensin görüş açsn kapatmamasna 
özen gösterin. 

• Fotoğraf makinesini güneş şğna 
maruz brakmayn veya güneşe doğru 
uzun süre çekim yapmayn. İç 

mekanizma hasar görebilir. Güneş 
şğn yakndaki bir nesneye yanstarak 
alev almasna neden olabilir. 
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Fotoğraf makinenizin kullanm ile ilgili notlar 

• Soğuk bir ortamda kullanlrken 
fotoğraflar ekranda iz brakabilir. Bu 
bir arza değildir. Soğuk bir ortamda 
fotoğraf makinesini çalştrdğnzda, 
ekran ksa bir süreliğine kararabilir. 
Fotoğraf makinesi sndğnda ekran 
normal çalşr. 

• Kaydedilen görüntü, kaydetmeden 
önce görüntülediğiniz görüntüden 
farkl olabilir. 

Uzun süreli kayt ile ilgili notlar 
• Fotoğraf makinesinin ve pilin 

scaklğna bağl olarak film kayd 
yapamayabilirsiniz veya fotoğraf 
makinesini korumak için güç otomatik 
olarak kesilebilir. Cihaz kapanmadan 
önce ekranda bir mesaj görüntülenir 
veya daha fazla film kayd 
yapamazsnz. Böyle bir durumda, 
cihaz kapal durumda brakn ve 
fotoğraf makinesi ve pili soğuyana 
kadar bekleyin. Fotoğraf makinesi ve 
pili yeterince soğumadan cihaz 
çalştrrsanz, fotoğraf makinesi tekrar 
kapanabilir veya film kayd 
yapamayabilirsiniz. 

• Yüksek ortam scaklklarnda fotoğraf 
makinesinin ss hzl bir şekilde 
yükselir. 

• Fotoğraf makinesinin ss 
yükseldiğinde görüntü kalitesi 
bozulabilir. Çekim yapmaya devam 
etmeden önce fotoğraf makinesinin 
ss düşene kadar beklemeniz önerilir. 

• Fotoğraf makinesinin yüzeyi     
snabilir. Bu bir arza değildir. 

AVCHD filmlerin bilgisayara 
aktarlmasyla ilgili notlar 
AVCHD filmleri bir bilgisayara 
aktarrken, aşağdaki web sayfasndan 
“PlayMemories Home” yazlmn indirip 
kullann: http://www.sony.net/pm/ 

Diğer cihazlar üzerinde film oynatma ile 
ilgili notlar 
• Bu fotoğraf makinesinde AVCHD 

formatnda kayt için yüksek bir profil 
olan MPEG-4 AVC/H.264 
kullanlmaktadr. Bu fotoğraf makinesi 
ile AVCHD�formatnda kaydedilen 
filmler aşağdaki cihazlarla 
oynatlamaz. 
– Yüksek Profili desteklemeyen 

AVCHD format ile uyumlu diğer 
cihazlar 

– AVCHD formatna uyumlu cihazlar 
Bu fotoğraf makinesi MP4 
formatnda kayt için MPEG-4 AVC/ 
H.264 Ana Profili kullanmaktadr. 
Bu nedenle bu fotoğraf makinesi ile 
MP4 formatnda kaydedilen filmler 
MPEG-4 AVC/H.264 profilini 
destekleyen cihazlar haricinde bir 
cihazda oynatlamaz. 

• HD (yüksek çözünürlük) görüntü 
kalitesi ile kaydedilen diskler 
�yalnzca AVCHD format ile uyumlu 
cihazlarda oynatlabilir. DVD-tabanl 
oynatclar veya kaydediciler AVCHD 
format ile uyumlu olmadklar için HD 
görüntü kalitesine sahip diskleri 
oynatamaz. Ayrca DVD-tabanl 
oynatclar veya kaydediciler HD 
görüntü kalitesine sahip diskleri 
çkartamayabilir. 

•    1080 60p/1080 50p formatnda 
kaydedilen filmler sadece 1080 
60p/1080 50p destekli cihazlarda 
oynatlabilir. 

Telif Haklar hakknda uyar 
Televizyon programlar, filmler, video 
kasetleri ve diğer materyaller telif hakk 
korumal olabilir. Bu tarz materyallerin 
izinsiz kayd telif hakk yasalarna ters 
düşebilir. 
Bu kullanm klavuzunda kullanlan 
fotoğraflar 
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Bu klavuzda fotoğraf makinesiyle 
çekilen fotoğraflarn örnekleri olarak 
kullanlan fotoğraflar üzerinde oynanmş 
fotoğraflardr ve gerçekte bu fotoğraf 
makinesiyle çekilmiş fotoğraflar 
değildirler. 
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Fotoğraf makinenizin kullanm ile ilgili notlar 

Bu kullanm klavuzunda anlatlan teknik 
özellik verileri 
Performans ve teknik özellikler 
hakkndaki veriler bu klavuzda aksi 
belirtilmedikçe aşağdaki koşullar altnda 
tespit edilmiştir: ortalama ortam scaklğ 
olan 25 ºC (77 °F)'de, şarj lambas sönene 
kadar tam olarak şarj edilmiş bir pil 
takm kullanlarak. 
Vizörle çekim hakknda notlar 
Fotoğraf makinesinde yüksek çözünürlük 
ve yüksek kontrasta sahip Organic 
Electro-Luminescence vizör 
bulunmaktadr. Bu vizör daha geniş bir 
görüntüleme açs ve gözle arada daha 
fazla mesafe sağlar. Bu fotoğraf makinesi 
çeşitli öğeleri yaklaşk olarak 
dengeleyerek daha kolay görüntüleme 
yaplabilen bir vizöre sahip olmak üzere 
tasarlanmştr. 
• Vizörün kenarlarnda görüntü hafifçe 

bozulabilir. Bu bir arza değildir. Bütün 
kompozisyonun bütün detaylarn 
kontrol etmek istediğinizde, LCD 
ekran da kullanabilirsiniz. 

Kablosuz ağ özelliklerini (Wi-Fi ve NFC, 
vs.) geçici olarak kapatma 
Uçağa(v.b) bindiğinizde tüm kablosuz ağ 
özelliklerini geçici olarak devre dş 
brakabilirsiniz. 
MENU   [Kablosuz]  [Uçak 
Modu]  [Açk] seçeneklerini seçin. 
[Uçak Modu]  [On] olarak seçildiğinde, 

 ekranda (uçak) sembolü 
görüntülenir. 
Kablosuz LAN hakknda notlar 
Fotoğraf makinenizin çalnmas veya 
kaybolmas durumunda, Sony, illegal 
kullanm veya fotoğraf makinesinin 
kaytl erişim noktasnn kullanmndan 
kaynaklanabilecek kayp veya zararlarla 
ilgili sorumluluk kabul etmez. 
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Ürünle birlikte gelen aksesuarlarn 
kontrolü 
Parantez içindeki saylar kaç adet olduğunu göstermektedir. 
• Fotoğraf makinesi (1) 
• AC Adaptörü AC-

UB10C/UB10D (1) 

 
• Güç kablosu (ana kablo) (1)* 

(ABD ve Kanada’da verilmez) 

 
* Fotoğraf makinenizle beraber 

birden fazla güç kablosu 
verilebilir. 
Ülkenizdeki/bölgenizdeki 
kullanma uygun olan kabloyu 
kullann. 

• Şarj edilebilir pil takm NP- 
FW50 (1) 

 
• Micro USB kablosu (1) 

 
• Omuz asks (1) 

 
Omuz asksn fotoğraf makinenize 
nasl takacağnza dair bilgi için, 
baknz sayfa 20. 
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• Gövde kapağ (1) (fotoğraf 
makinesinin üzerine takldr) 

 
• Bağlant kapağ (1) (Fotoğraf 

makinesinin üzerine takldr) 
• Mercek Kapağ (1) (Fotoğraf 

makinesinin üzerine takldr) 
• Kullanm Klavuzu (1) (bu 

klavuz) 

ILCE-7K: 
• Zoom lens FE 28-70 mm F3.5- 

5.6 OSS (1)/Ön lens kapağ (1)/ 
Arka lens kapağ (1)/Lens şk 
siperliği (1) 
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Parçalar 
Parçalarn kullanm hakknda daha detayl bilgi için parantez içinde 
belirtilen sayfalara göz atn. 
 

Ön taraf 

 
Lens çkartldğnda 

 
 AF aydnlatc (36)/Zaman-
ayarl çekim lambas 

 Ön kontrol düğmesi 
 Uzaktan kumanda sensörü 
 Lens çkartma düğmesi 
 Dahili mikrofon *1 

 Bağlant dizini 
 Görüntü sensörü*2 
 Bağlant 
 Bağlantlar*2 

*1 Film çekimi srasnda bu bölümü 
kapatmayn. 
Aksi takdirde ses kirliliği ortaya 
çkabilir veya sesler ksk duyulur. 

*2 Bu bölümlere dokunmayn. 
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Parçalar 

 

Arka taraf 
 

 
 

 Vizör adaptörü (60) 
 Vizör 
 MENU tuşu (34) 
 Mercek sensörleri 
 LCD ekran 
• LCD ekran kolayca 

görüntüleyebileceğiniz bir açya 
ayarlayp istediğiniz açdan çekim 
yapabilirsiniz. 

 

 Diyopter-ayar düğmesi 
• Vizördeki görüntü netleşinceye 

kadar diyopter ayar düğmesini 
çevirin. 

 
 Çekim için: C2 (Custom2) düğmesi 
(27) 
Görüntülemek için:  (Büyütme) 
düğmesi 

 AF/MF/AEL düğmesi 
 Arka kontrol düğmesi 
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Parçalar 

 

Üst taraf/Yan görünüş 

 
 

 Hoparlör 
  Görüntü sensörü pozisyon işareti 
  (Mikrofon) jak 
• Harici bir mikrofon bağlandğnda, 

mikrofon otomatik olarak çalşr. 
Harici mikrofon fişten beslemeli 
bir modelse, mikrofon fotoğraf 
makinesinin enerjisinden kullanr. 

  (Kulaklk) jak 
 Şarj lambas 

 Çoklu terminal 
•  Micro USB uyumlu cihaz 

destekler. 
 HDMI micro jak 
 Çoklu arayüz bağlants* 
• Baz aksesuarlar çoklu arayüz 

bağlantsna tam olarak 
yerleşmeyip dşar doğru çknt 
yapabilir. Ancak, aksesuar 
bağlantnn ön ucuna ulaştğnda, 
bağlant yaplmş demektir. 

 Mod düğmesi (67) 
 Güç düğmesi/Deklanşör düğmesi 
 C1 (Custom 1) düğmesi 

 

22	TR	

Parçalar 

 

Üst taraf/Yan görünüş 

 
 

 Hoparlör 
  Görüntü sensörü pozisyon işareti 
  (Mikrofon) jak 
• Harici bir mikrofon bağlandğnda, 

mikrofon otomatik olarak çalşr. 
Harici mikrofon fişten beslemeli 
bir modelse, mikrofon fotoğraf 
makinesinin enerjisinden kullanr. 

  (Kulaklk) jak 
 Şarj lambas 

 Çoklu terminal 
•  Micro USB uyumlu cihaz 

destekler. 
 HDMI micro jak 
 Çoklu arayüz bağlants* 
• Baz aksesuarlar çoklu arayüz 

bağlantsna tam olarak 
yerleşmeyip dşar doğru çknt 
yapabilir. Ancak, aksesuar 
bağlantnn ön ucuna ulaştğnda, 
bağlant yaplmş demektir. 

 Mod düğmesi (67) 
 Güç düğmesi/Deklanşör düğmesi 
 C1 (Custom 1) düğmesi 

 

22	TR	

Parçalar 

 

Üst taraf/Yan görünüş 

 
 

 Hoparlör 
  Görüntü sensörü pozisyon işareti 
  (Mikrofon) jak 
• Harici bir mikrofon bağlandğnda, 

mikrofon otomatik olarak çalşr. 
Harici mikrofon fişten beslemeli 
bir modelse, mikrofon fotoğraf 
makinesinin enerjisinden kullanr. 

  (Kulaklk) jak 
 Şarj lambas 

 Çoklu terminal 
•  Micro USB uyumlu cihaz 

destekler. 
 HDMI micro jak 
 Çoklu arayüz bağlants* 
• Baz aksesuarlar çoklu arayüz 

bağlantsna tam olarak 
yerleşmeyip dşar doğru çknt 
yapabilir. Ancak, aksesuar 
bağlantnn ön ucuna ulaştğnda, 
bağlant yaplmş demektir. 

 Mod düğmesi (67) 
 Güç düğmesi/Deklanşör düğmesi 
 C1 (Custom 1) düğmesi 

 

22	TR	

Parçalar 

 

Üst taraf/Yan görünüş 

 
 

 Hoparlör 
  Görüntü sensörü pozisyon işareti 
  (Mikrofon) jak 
• Harici bir mikrofon bağlandğnda, 

mikrofon otomatik olarak çalşr. 
Harici mikrofon fişten beslemeli 
bir modelse, mikrofon fotoğraf 
makinesinin enerjisinden kullanr. 

  (Kulaklk) jak 
 Şarj lambas 

 Çoklu terminal 
•  Micro USB uyumlu cihaz 

destekler. 
 HDMI micro jak 
 Çoklu arayüz bağlants* 
• Baz aksesuarlar çoklu arayüz 

bağlantsna tam olarak 
yerleşmeyip dşar doğru çknt 
yapabilir. Ancak, aksesuar 
bağlantnn ön ucuna ulaştğnda, 
bağlant yaplmş demektir. 

 Mod düğmesi (67) 
 Güç düğmesi/Deklanşör düğmesi 
 C1 (Custom 1) düğmesi 



 

TR	23

Parçalar 

 Pozlandrma dolgusu düğmesi 
 Omuz asks kancas 
• Omuz asksnn her iki ucunu da 

fotoğraf makinesine takn. 
  (N işareti) 
• Bu işaret fotoğraf makinesinin ve 

NFC-özellikli Akll Telefonun 
bağlant için temas noktasn 
gösterir. 
N işaretinin Akll Telefonun 
üzerindeki yeriyle ilgili detayl 
bilgi için, Akll Telefonun 
kullanm klavuzuna göz atn. 

 
• NFC (Near Field Communication) 

uluslararas bir ksa mesafe 
kablosuz iletişim teknolojisi 
standarddr. 

 Hafza kart kapağ 

 Hafza kart yuvas 
* Çoklu Arayüz Bağlants ile uyumlu 

aksesuarlar hakknda daha fazla bilgi 
için, yerel Sony web sitesini ziyaret 
edin, Sony bayisine veya Sony 
servisine danşn. 
Aksesuar Bağlants ile uyumlu 
aksesuarlar da kullanlabilir. 
Başka üreticilerin aksesuarlar ile 
çalşabilme garanti edilmez. 
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Parçalar 

 

Alt görünüş 
 

 

 
 

 Pil takma yuvas (46) 
 Pil yuvas kapağ (46) 
 Tripod soket deliği 
• 5.5 mm’den (7/32 inç) daha 

ksa vidas olan bir tripod 
kullann. Aksi takdirde, 
fotoğraf makinenizi düzgün 
bir şekilde bağlayamazsnz ve 
fotoğraf makineniz hasar 
görebilir. 

Bağlant levhas kapağ 
AC-PW20 AC Adaptörü (ayrca 
satlr) kullanrken bunu kullann. 
Bağlant plakasn pil yuvasnn 
içine yerleştirin ve ardndan 
kabloyu aşağda gösterildiği gibi 
içinden geçirin. 

 
• Kapağ kapatrken kablonun 

skşmamasna dikkat edin. 
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Parçalar 

 

Lens FE 28-70 mm F3.5-
5.6 OSS (ILCE-7K ile 
birlikte verilir) 

 
 Odaklama halkas 
 Zoom halkas 
 Odak mesafesi ölçeği 
 Odak mesafesi göstergesi 
 Lens bağlantlar* 
 Bağlant dizini 

* Bu bölüme dokunmayn. 
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Ekran simgeleri listesi 

Varsaylan ayarlarda LCD ekran [Bütün Bilgileri Göster.] şeklinde 
ayarlanmştr. 

[DISP Düğmesi] ayarn değiştirirseniz ve ardndan kontrol düğmesi 
üzerindeki DISP düğmesine basarsanz, ekran durumu “Vizör” moduna geçiş 
yapar. Ayrca DISP. düğmesine basarak histogram görüntüleyebilirsiniz. 
 
LCD ekran modu için 

 
 

Oynatm için (Temel bilgi 
ekran) 

 
 

Vizör modu için 
Otomatik Modu ve Sahne Seçimi 
modunda 

 

P/A/S/M/Sweep Panorama modunda 
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Ekran simgeleri listesi 

  

Ekran Anlam 

 

Çekim modu (67) 

 Kayt numaras(67) 

 

Sahne Tanma simgeleri

 

Hafza kart (51)/ 
Yükleme (42) 

 
Kalan kaydedilebilir 
fotoğraf  says 

 
Fotoğraflarn görüntü 
oran (35) 

 

ILCE-7:
Fotoğraflarn görüntü 
boyutu (83) 

 

ILCE-7R: 
Fotoğraflarn görüntü 
boyutu (83) 

 

Ekran Anlam 
Fotoğraflarn görüntü 
kalitesi (35) 
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Akll Zoom/Net Görüntü 
Zoom/Dijital Zoom 
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Dijital seviye ayar
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Ekran simgeleri listesi 

Ekran Anlam 

 

Görüntüleme Modu (41)

 Klasör – dosya numaras

 Koru (42) 

 
Filmlerin kayt modu

 DPOF ayar 

 Otomatik Nesne Kareleme

  

Ekran Anlam 

 

Sürücü modu (35) 

 

Flaş modu (35)/Krmz 
göz azaltma (35) 

 Flaş dolgusu (35) 

 
Odaklama modu (35)

 

AF alan

 
Yüz Alglama / 
Gülümseme Deklanşörü 
(37) 

 Ölçümleme modu (36)

 

Beyaz Dengesi (Otomatik, 
Ön Ayar, Özel, Renk 
scaklğ, Renk filtresi) 
(36) 

 

Ekran Anlam 
D-Range Optimizer/Auto 
HDR (36) 
Yaratc Stil (36), (70)/ 
Kontrast, Doygunluk, 
Keskinlik 

Kilit AF (37) 

Resim Efekti (36) 

Gülümseme alglamas 
hassaslğ göstergesi 

  

Ekran Anlam 
Kilit AF klavuzu 

EV ölçeği 
Pozlandrma dolgusu 
(36)/Manuel Ölçüm
Filmin kayt süresi (d:s)

Odak

Deklanşör Hz 
Diyafram değeri 
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Ekran simgeleri listesi 
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30	TR	

Ekran simgeleri listesi 

Ekran Anlam 

 
ISO hassasiyeti (36) 

 AE kilidi

 Deklanşör hz göstergesi

 Diyafram göstergesi 

 Histogram 

 
Auto HDR görüntü uyars

 Resim Efekti hatas 

 
Kayt tarihi 

 
Dosya numaras/ 
Görüntüleme modunda 
fotoğraf  says 
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Ekran simgeleri listesi 
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Düğmeler/kadran düğmeleri ile 
kullanlabilecek fonksiyonlar 
Aşağdaki düğmeler/kadran düğmeleri ile çok sayda fonksiyonu 
ayarlayabilir veya kullanabilirsiniz. Düğmelerin/kadran düğmelerinin yeri 
için bkz. “Parçalar” (sayfa 16). 
 

Mod düğmesi Çekim modunu değiştirir.
MENU düğmesi Menü öğelerinin ayarlanmas için menü ekrann açar.
MOVIE düğmesi Filmleri kaydeder
AF/MF düğmesi/AEL 
düğmesi/  düğmesi 

Geçici olarak otomatik odaklamayla manuel odaklamay 
değiştirir./ Tüm ekrann pozlandrmasn sabitler./Birden 
fazla resmi ekranda ayn anda görüntüler. 

 düğmesi Fotoğraflar görüntülenirken görüntünün ölçeğini arttrr.

Fn düğmesi/  
düğmesi 

Fn düğmesi kullanlarak ayarlanan fonksiyonlar için 
ayarlama ekrann görüntüler.  [Vizör] ekranndayken, 
Quick Navi ekranna geçiş yapar./Oynatm modunda,  
düğmesine basarsanz "Akll telefona gönder" ekranna 
geçiş yapar.

Pozlandrma dolgusu 
düğmesi 

Pozlandrma ayar için aralğ ayarlar. 

 düğmesi Fotoğraflar görüntüler.

 düğmesi Görüntüleri siler
Kişiselleştirilmiş 
düğme 

Skça kullanlan fonksiyonu düğmeye atar. 
Aşağdaki özellik varsaylan ayarlarda tüm düğmelere 
atanmştr. 
C1 (Custom 1) düğmesi: Odaklama Ayarlar 
C2 (Custom 2) düğmesi: Odaklama Modu 
C3 (Custom 3) düğmesi: Ayarlanmamş 
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Düğmeler/kadran düğmeleri ile 
kullanlabilecek fonksiyonlar 
Aşağdaki düğmeler/kadran düğmeleri ile çok sayda fonksiyonu 
ayarlayabilir veya kullanabilirsiniz. Düğmelerin/kadran düğmelerinin yeri 
için bkz. “Parçalar” (sayfa 16). 
 

Mod düğmesi Çekim modunu değiştirir.
MENU düğmesi Menü öğelerinin ayarlanmas için menü ekrann açar.
MOVIE düğmesi Filmleri kaydeder
AF/MF düğmesi/AEL 
düğmesi/  düğmesi 

Geçici olarak otomatik odaklamayla manuel odaklamay 
değiştirir./ Tüm ekrann pozlandrmasn sabitler./Birden 
fazla resmi ekranda ayn anda görüntüler. 

 düğmesi Fotoğraflar görüntülenirken görüntünün ölçeğini arttrr.

Fn düğmesi/  
düğmesi 

Fn düğmesi kullanlarak ayarlanan fonksiyonlar için 
ayarlama ekrann görüntüler.  [Vizör] ekranndayken, 
Quick Navi ekranna geçiş yapar./Oynatm modunda,  
düğmesine basarsanz "Akll telefona gönder" ekranna 
geçiş yapar.

Pozlandrma dolgusu 
düğmesi 

Pozlandrma ayar için aralğ ayarlar. 

 düğmesi Fotoğraflar görüntüler.

 düğmesi Görüntüleri siler
Kişiselleştirilmiş 
düğme 

Skça kullanlan fonksiyonu düğmeye atar. 
Aşağdaki özellik varsaylan ayarlarda tüm düğmelere 
atanmştr. 
C1 (Custom 1) düğmesi: Odaklama Ayarlar 
C2 (Custom 2) düğmesi: Odaklama Modu 
C3 (Custom 3) düğmesi: Ayarlanmamş 
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Düğmeler/kadran düğmeleri ile 
kullanlabilecek fonksiyonlar 
Aşağdaki düğmeler/kadran düğmeleri ile çok sayda fonksiyonu 
ayarlayabilir veya kullanabilirsiniz. Düğmelerin/kadran düğmelerinin yeri 
için bkz. “Parçalar” (sayfa 16). 
 

Mod düğmesi Çekim modunu değiştirir.
MENU düğmesi Menü öğelerinin ayarlanmas için menü ekrann açar.
MOVIE düğmesi Filmleri kaydeder
AF/MF düğmesi/AEL 
düğmesi/  düğmesi 

Geçici olarak otomatik odaklamayla manuel odaklamay 
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fazla resmi ekranda ayn anda görüntüler. 
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düğmesi 

Fn düğmesi kullanlarak ayarlanan fonksiyonlar için 
ayarlama ekrann görüntüler.  [Vizör] ekranndayken, 
Quick Navi ekranna geçiş yapar./Oynatm modunda,  
düğmesine basarsanz "Akll telefona gönder" ekranna 
geçiş yapar.

Pozlandrma dolgusu 
düğmesi 

Pozlandrma ayar için aralğ ayarlar. 

 düğmesi Fotoğraflar görüntüler.

 düğmesi Görüntüleri siler
Kişiselleştirilmiş 
düğme 

Skça kullanlan fonksiyonu düğmeye atar. 
Aşağdaki özellik varsaylan ayarlarda tüm düğmelere 
atanmştr. 
C1 (Custom 1) düğmesi: Odaklama Ayarlar 
C2 (Custom 2) düğmesi: Odaklama Modu 
C3 (Custom 3) düğmesi: Ayarlanmamş 
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Düğmeler/kadran düğmeleri ile 
kullanlabilecek fonksiyonlar 
Aşağdaki düğmeler/kadran düğmeleri ile çok sayda fonksiyonu 
ayarlayabilir veya kullanabilirsiniz. Düğmelerin/kadran düğmelerinin yeri 
için bkz. “Parçalar” (sayfa 16). 
 

Mod düğmesi Çekim modunu değiştirir.
MENU düğmesi Menü öğelerinin ayarlanmas için menü ekrann açar.
MOVIE düğmesi Filmleri kaydeder
AF/MF düğmesi/AEL 
düğmesi/  düğmesi 

Geçici olarak otomatik odaklamayla manuel odaklamay 
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fazla resmi ekranda ayn anda görüntüler. 
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Fn düğmesi/  
düğmesi 

Fn düğmesi kullanlarak ayarlanan fonksiyonlar için 
ayarlama ekrann görüntüler.  [Vizör] ekranndayken, 
Quick Navi ekranna geçiş yapar./Oynatm modunda,  
düğmesine basarsanz "Akll telefona gönder" ekranna 
geçiş yapar.

Pozlandrma dolgusu 
düğmesi 

Pozlandrma ayar için aralğ ayarlar. 

 düğmesi Fotoğraflar görüntüler.

 düğmesi Görüntüleri siler
Kişiselleştirilmiş 
düğme 

Skça kullanlan fonksiyonu düğmeye atar. 
Aşağdaki özellik varsaylan ayarlarda tüm düğmelere 
atanmştr. 
C1 (Custom 1) düğmesi: Odaklama Ayarlar 
C2 (Custom 2) düğmesi: Odaklama Modu 
C3 (Custom 3) düğmesi: Ayarlanmamş 
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Quick Navi ekrannn kullanm 
Quick Navi ekrann kullanarak, ekran modu [Vizör için] olarak seçildiğinde 
ayarlar doğrudan kayt bilgisi ekranndan değiştirebilirsiniz (Quick Navi). 

1 MENÜ düğmesi  (Özelleştirilmiş Ayarlar ) 2  [DISP 
Düğmesi]  [Monitör]  [Vizör]  [Giriş] 

2 Ekran modunu [Vizör] olarak değiştirmek için kontrol 
düğmesindeki DISP düğmesine basn. 

3 Quick Navi ekranna geçmek için Fn düğmesine basn. 
Otomatik Modu ve Sahne Seçimi modunda 

 
P/A/S/M/Sweep Panorama modunda 

 
4 Kontrol düğmesindeki  tuşlarn kullanarak istenen 

öğeyi seçin. 
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Quick Navi ekrannn kullanm 

5 Ön kontrol düğmesiyle öğeyi ayarlayn. 
• Baz ayar değerlerine arka ayar düğmesi çevrilerek ince ayar yaplabilir. 
• Kontrol düğmesinin ortasna basldğnda seçilen öğeyi ayarlama ekran açlr. 
• Fn düğmesine tekrar basldğnda Quick Navi ekran kapanr ve ekran eski haline 

döner. 

Quick Navi ekrannda kullanlabilen fonksiyonlar 
Sürücü Modu/Flaş Modu/Flaş Dolgusu/Odak Modu/Odak Alan/Pozlandrma Telafisi 
/ISO/Ölçüm Modu/Beyaz Dengesi/DRO/Otomatik HDR/Yaratc Stil /fotoğraf  
Efekti/AF Kilitleme/Gülümseme/Yüz Tanma./  Otomatik Nesne Kareleme/  
fotoğraf  Boyutu/  Görüntü Oran/  Kalite/SteadyShot/Otomatik Mod/Sahne 
Seçimi 
Notlar 
•     Quick Navi ekrannda griyle gösterilen öğeler kullanlamaz. 
• Yaratc Stil kullanrken  (sayfa 70), kurulum işlerinden bazlar sadece belli bir 

ekrandan yaplabilir. 
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Fotoğraf makinesinin kullanlmas 
 

Kontrol düğmesinin kullanlmas 

 
• Seçim karesini hareket ettirmek için, kontrol düğmesini döndürebilir veya 

kontrol düğmesinin yukar/aşağ/sol/sağ tarafna basabilirsiniz. Seçili öğeyi 
ayarlamak için, kontrol düğmesinin ortasndaki  düğmesine basn. Bu 
klavuzda, kontrol düğmesinin yukar/aşağ/sol/sağ tarafna baslmas 
gösterilmiştir.  

• Aşağdaki özellikler, kontrol düğmesi üzerindeki  düğmesine 
atanmştr. Kontrol düğmesini çevirerek annda ISO hassasiyetini 
değiştirebilirsiniz. 

 

 DISP Ekran görünümünü değiştirir.

 WB Beyaz Dengesi

  Sürücü Modu
• Sürekli Çekim/Kademe 
• Zaman Ayar 

• Çekim modunda, düğmelere ve kontrol düğmesi çevirme 
konumuna  dilediğiniz bir özellik atayabilirsiniz. 

• Kontrol düğmesini döndürdüğünüzde veya oynatm modunda kontrol 
düğmesine  bastğnzda, bir önceki veya bir sonraki resmi 
görüntüleyebilirsiniz. 
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Fotoğraf makinesinin kullanlmas 

 

Ön kontrol düğmesi/arka kontrol düğmesi 
kullanlmas 

 
Tüm çekim modlar için gerekli olan ayarlar hemen etkin olacak şekilde 
değiştirmek için ön kontrol düğmesini veya arka kontrol düğmesini 
döndürebilirsiniz. 
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Fn (Fonksiyon) düğmesi ile 
fonksiyon seçme 
Bu düğme Quick Navi ekran fonksiyonlar hariç çekim için skça kullanlan 
fonksiyonlar ayarlayp onaylamaya yarar. 

1 Ekran modunu [Vizör] modundan farkl bir moda ayarlamak 
için kontrol düğmesindeki DISP düğmesine basn. 

2 Fn düğmesine basn. 

3 Kontrol düğmesindeki  tuşlarn kullanarak istenen 
öğeyi seçin. 

Ayar ekran görüntülenir. 

4 Ön kontrol düğmesini 
döndürerek istediğiniz ayar 
seçin, ardndan kontrol 
düğmesi üzerinden  
düğmesine basn. 
• Baz ayar değerlerine arka ayar 

düğmesi çevrilerek ince ayar 
yaplabilir. 

Atanan ekranda bireysel ayarlar 
belirlemek için 
3. admda, bir ayar öğesi seçin ve ayar 
öğesi için atanan ekrana geçiş yapmak 
için, kontrol düğmesi üzerindeki  
düğmesine basn. Kullanm klavuzuna 
göre öğeleri belirleyen. 
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Fn (Fonksiyon) düğmesi ile fonksiyon seçme 

 

Fn (Fonksiyon) düğmesi kullanlarak atanabilen 
fonksiyonlar 
Fn (Fonksiyon) düğmesine bastğnzda görüntülenecek fonksiyonlar 
seçebilirsiniz. 

MENU   (Özelleştirilmiş ayarlar) 6  [Fonksiyon Menüsü 
Ayarlar]  İşlevi, dilediğiniz konuma atayn. 
Fn düğmesi ile seçilebilen fonksiyonlar aşağda belirtilmiştir: 

Sürücü Modu/Flaş Modu/Flaş Dolgusu/Odak Modu/Odak 
Alan/Pozlandrma Telafisi/ISO/Ölçüm Modu/Beyaz Dengesi 
/DRO/Otomatik HDR/Yaratc Stil/Çekim Modu/fotoğraf Efekti/ AF 
Kilitleme/Gülümseme/Yüz Tanma/  Soft Skin Efekti/  Otomatik Nesne 
Kareleme/  fotoğraf Boyutu/  Görüntü Oran/  Kalite/SteadyShot/Ses 
Kayt Seviyesi/Zebra/Grid Çizgisi/Ses Seviyesi Ekran/Peaking 
Seviyesi/Peaking Rengi/Ayarl anmamş 
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MENU düğmesi ile seçilebilen 
fonksiyonlar 
Fotoğraf makinesinin temel ayarlarn bir arada yapabilir veya çekim, 
oynatm ve diğer işlemler için ayr ayr yapabilirsiniz. 
1 MENU ekrann görüntülemek için MENU düğmesine basn. 

2 Kontrol düğmesi üzerindeki 
 kullanarak veya 

kontrol düğmesini çevirerek 
dilediğiniz ayar öğesini seçin ve 
ardndan kontrol düğmesinin 
ortasndaki  düğmesine 
basn. 
• Ekrann üst ksmndan bir simge 

seçin ve başka bir MENU öğesine 
geçmek için kontrol düğmesi 
üzerindeki  basn. 

3 Ayar değerini seçin ardndan doğrulamak için  düğmesine 
basn. 

Tile Menüsünü görüntülemek için 
MENU düğmesine bastğnzda, her zaman menünün ilk ekrannn gösterilip 
gösterilmeyeceğini seçmenize olanak tanr. 

MENÜ  (Kurulum) 2  [Sral Menü]  [Açk] 
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MENÜ düğmesi ile seçilebilen fonksiyonlar 

 (Fotoğraf Makinesi Ayarlar) 
 

 Boyutu Fotoğraflarn boyutunu seçer.
ILCE-7 
L: 24M/M: 10M/S: 6.0M (3:2) 
L: 20M/M: 8.7M/S: 5.1M (16:9) 
L: 10M/M: 6.0M/S: 2.6M (APS-C boyutu, 3:2) 
L: 8.7M/M: 5.1M/S: 2.2M (APS-C boyutu, 16:9) 
ILCE-7R 
L: 36M/M: 15M/S: 9.0M (3:2) 
L: 30M/M: 13M/S: 7.6M (16:9) 
L: 15M/M: 9.0M/S: 3.8M (APS-C boyutu, 3:2) 
L: 13M/M: 7.6M/S: 3.2M (APS-C boyutu, 16:9) 

 Görüntü Oran Fotoğraflarn görüntü orann seçer.
(3:2/16:9) 

 Kalite Fotoğraflarn görüntü kalitesini ayarlar.
(RAW/RAW & JPEG/Extra fine/Fine/Standard) 

Panorama: Boyut Panoramik fotoğraflarn boyutunu seçer.
(Standart/Geniş)

Panorama: Yön Panoramik fotoğraflarn çekilme yönünü seçer. 
(Sağ/Sol/Yukar/Aşağ) 

 Dosya Format Film dosyas formatn seçer.
(AVCHD/MP4) 

 Kayt Ayar Kaydedilen fotoğraf çerçevesinin kalitesini ve boyutunu seçer.
(60i 24M(FX)/50i 24M(FX)/60i 17M(FH)/50i 17M(FH)/60p 
28M(PS)/50p 28M(PS)/24p 24M(FX)/25p 24M(FX)/24p 
17M(FH)/25p 17M(FH)/1440xl080 12M/VGA 3M) 

Sürücü Modu Sürekli çekim gibi sürücü modlarndan birini seçmeye yarar.
(Tek Çekim/Sürekli Çekim/Hz Öncelikli Sürekli/Zaman 
Ayar/Zaman Ayar(Sürekli)/Sürekli Kademe/Tek Kademe 
AVB kademesi/DRO Kademesi) 

Flaş Modu Flaş ayarlarn değiştirir.
(Flaş Kapal/Otomatik Flaş/Dolgu Flaş/Yavaş Senkron/Arka 
Senkron/ Kablosuz) 

Flaş Telafisi Flaş şğnn yoğunluğunu ayarlar.
(+3.0EV ila -3.0EV) 

Krmz Göz Giderme Flaşl çekimde ortaya çkan krmz gözü azaltr. 
(Açk/Kapal) 

Odaklama Modu Odaklama modunu seçer.
(Tek Çekim AF/Sürekli AF/DMF/Manuel Odak 
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MENU düğmesi ile seçilebilen fonksiyonlar 

 

Odaklama Alan Odaklama alann seçer.
(Geniş/Alan/Merkez/Esnek Nokta)

Odaklama Ayarlar Ön veya arka kontrol tuşunu veya kontrol düğmesini kullanarak 
odaklama yapmanza imkan sağlar.

 AF Aydnlatc Odaklamaya yardmc olmak için karanlk sahnelerin üzerine 
şk veren AF aydnlatcy ayarlar. 
(Otomatik/Kapal)

Pozlandrma Telafisi Bütün resmin parlaklğn ayarlar.
(-5.0EV ila +5.0EV)

Pozlama adm Deklanşör hz, diyafram açklğ ve pozlandrma için arttrma 
admnn boyutunu ayarlar. 
(0.5EV/0.3EV)

ISO ISO hassasiyetini ayarlar.
(Çoklu Kare NR/ISO AUTO/ISO 50 den ISO 25600'a) 

Ölçüm Modu Parlaklğ ölçmek için kullanlacak ölçüm yöntemini seçer.
(Çoklu/Merkez/Nokta)

Beyaz Dengesi Fotoğraflarn renk tonunu ayarlar.
(Otomatik/Gün şğ/Gölge/Bulutlu/Parlak/Flüoresan: Scak 
Beyaz/Flüoresan: Soğuk Beyaz/Flüoresan: Gündüz 
Beyaz/Flüoresan: Gün şğ/Flaş/Otomatik Sualt/Renk 
Scaklğ/Filtre/Özel1-3/Özel Kurulum)

DRO/Auto HDR Parlaklk ve kontrast dolgusunu otomatik olarak yapar. 
(Kapal/D-Range Opt./Otomatik HDR)

Yaratc Stil Tercih edilen görüntü işlemesini seçer. Ayn zamanda kontrast, 
doygunluğu ve keskinliği de ayarlayabilirsiniz. 
(Standart/Canl/Doğal/Net/Derin/Işk/Portre/ 
Manzara/Günbatm/Gece Sahnesi/Sonbahar yapraklar/Siyah 
& Beyaz/Sepya/Stil Kutusu 1–6)

Resim Efekti Seçilen efekte özel bir desenle birlikte fotoğraf seçer. 
(Kapal/Oyuncak Fotoğraf Makinesi/Popüler 
Renk/Posterleştirme/Retro Fotoğraf/Soft High-key/Ksmi 
Renk/Yüksek Kontrastl Monokrom/Soft Focus/ HDR 
Boyama/Zengin ton Monokrom/Sulu Boya/ 
İllüstrasyon/Minyatür)

Zum Net Görüntü Zum ve Dijital Zum için zum ölçeğini ayarlar.
Odak Yaknlaştrc Odağ kontrol edebilmeniz için çekimden önce resmi büyütür.

 Uzun Pozlama 
NR 

Deklanşör hznn 1 saniye veya daha uzun olduğu çekimler için 
gürültü azaltma işlemini ayarlar. 
(Açk/Kapal)
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 Yüksek ISO NR Yüksek hassasiyette çekimlerde kirlilik azaltma işlemini 
ayarlar. 
(Normal/Düşük/Kapal)

Kilitli AF Nesneyi izleyip odaklama yapmaya devam etmeyi sağlayan 
işlevi ayarlar. 
(Kapal/Açk/Açk (Odaklanma ile başlama)) 

Gülümseme/Yüz 
Alglama 

Yüzleri alglayarak çeşitli ayarlarn otomatik olarak 
yaplabilmesini sağlar. Gülümseme tespit edildiğinde 
deklanşöre otomatik olarak baslmasn sağlar. 
(Kapal/Açk (Kaytl Yüzler)/Açk/Gülme Deklanşörü)

 Soft Skin Efekti Soft Skin Efektini ve seviyesini ayarlar.
(Açk: Yüksek/Açk: Orta/Açk: Düşük/Kapal) 

 Otomatik Nesne 
Kadrajlama 

Yüzleri çekerken, yakm çekim yaplrken veya Kilitli AF 
özelliği ile izlenen nesneleri fotoğraflarken sahneyi analiz eder 
ve görüntüleri otomatik olarak krparak daha iyi kompozisyona 
sahip bir kopyasn kaydeder. 
(Kapal/Otomatik)

Otomatik Mod Akll Otomatik veya Süper Otomatik seçeneklerinden biri ile 
çekim yapabilirsiniz. 
(Akll Otomatik/Süper Otomatik)

Sahne Seçimi Çeşitli çekim koşullarna uyum sağlamas için önceden 
yaplmş ayarlar seçer. 
(Portre/Spor Olay/Makro/Manzara/Günbatm/Gece 
Portresi/Elde Gece Çekim/Gece Portresi/Bulanklk Önleme)

Film Nesneye veya efekte uyan pozlandrma modunu seçmeye 
yarar. 
(Otomatik Program/Diyafram Önceliği/Deklanşör 
Önceliği/Manuel Pozlama)

SteadyShot Fotoğraf veya film çekimi için Steadtshot özelliğini ayarlar. 
Fotoğraf makinesini elde tutarak çekim yaparken sallantdan 
meydana gelen bulanklğ azaltr. 
(Açk/Kapal)

 Renk Alan Yeniden düzenlenebilir renklerin aralğn değiştirir. 
(sRGB/AdobeRGB)

 Otomatik Yavaş 
Deklanşör 

Ortamn parlaklğna göre deklanşör hzn otomatik olarak 
ayarlayan işlevi seçer. 
(Açk/Kapal)

Sesli Kayt Film çekimi srasnda sesli kayt alnp alnmayacağn seçer.
(Açk/Kapal)

Ses Kayt Seviyesi Film çekimi srasnda ses kayt seviyesini ayarlar. 
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Otomatik Mod Akll Otomatik veya Süper Otomatik seçeneklerinden biri ile 
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(0 ila 31) 
Ses Çkş Zaman Film kayd srasnda ses çkş zamann ayarlar. 

(Canl/Dudak Senkronu)
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MENÜ düğmesi ile seçilebilen fonksiyonlar 

 

Rüzgar Sesi Azaltma. Film kayd srasnda rüzgarn sesini azaltr. (Açk/Kapal)
Bellek Tercih edilen modlar veya fotoğraf makinesi ayarlarn 

kaydeder. 

 (Özel Ayarlar) 
 

Zebra Parlaklğ ayarlamak için çizgileri görüntüler. 
(Kapal/70'den 100/100+)

 MF Yardm Manuel odaklama yaparken büyütülmüş bir fotoğraf görüntüler
(Açk/Kapal)

Odak Büyütme Süresi Resmin büyütülmüş olarak ne kadar süreyle görüntüleneceğini 
ayarlar. 
(2 Saniye/5 Saniye/Snrsz)

Grid Çizgisi Yapsal bir çizgiye göre hizalandrma yaplabilmesi için grid 
çizgisini ayarlar. 
(Üçler Kural Grid/Kare Grid/Diyagonal + Kare Grid/Kapal)

Ses Seviyesi Ekran Ses Seviyesi Görünümünü ayarlar.
(Açk/Kapal)

Otomatik Önizleme Çekim sonrasnda çekilen resmin otomatik olarak izlenmesini 
ayarlar. 
(10 san/5 san/2 san/Kapal)

DISP Düğmesi Kontrol düğmesindeki DISP düğmesine baslmasyla, LCD 
ekranda veya vizörde görüntülenecek olan veri tipleri ayarlanr.
(Grafik Ekran/Bütün Bilgileri Göster/Ekran Bilgisi Yok 
/Seviye/ Histogram/Vizör için)

Peaking Seviyesi Manuel odaklama yaparken odak aralğnn ana hattn farkl 
bir renkle belirtir. 
(Yüksek/Orta/Düşük/Kapal)

Peaking Rengi Peaking özelliği için kullanlan rengi ayarlar. 
(Krmz/Sar/Beyaz)

Pozlama Ayar 
Klavuzu 

Çekim ekrannda pozlama ayarlar değiştirildiğinde 
görüntülenen klavuzu ayarlar. 
(Kapal/Açk)

Canl İzleme Ekran Ekran görüntüsünde pozlandrma dolgusu gibi ayarlarn 
yanstlp yanstlmayacağn belirler. 
(Ayar Efekti AÇIK/Ayar Efekti KAPALI)

Evre Alglama Alan 
(ILCE-yalnzca 7) 

AF alan evre alglamasn ayarlar.
(Açk/Kapal)
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MENU düğmesi ile seçilebilen fonksiyonlar 

 

 Ön AF Deklanşör düğmesi yarm olarak baslmadan önce otomatik 
odaklama gerçekleştirilip gerçekleştirilmeyeceğini belirler. 
(Açk/Kapal)

Zum Ayar Net Görüntü Zum ve Dijital Zum özelliklerinin zum yaplrken 
kullanlp kullanlmayacağn ayarlar. 
(Yalnzca optik zoom/Açk: Net Görüntü Zoom/Açk: Dijital 
Zoom) 

 Eye-Start AF LA-EA2/LA-EA4 Bağlant Adaptörü taklyken, vizörden 
baktğnzda otomatik odaklama kullanlp kullanlmayacağn 
ayarlar. (ayrca satlr) 
(Açk/Kapal)

FINDER/MONITOR Vizör ve LCD ekran arasnda geçiş yapma yöntemini ayarlar.
(Otomatik/Vizör/Monitör)

Lenssiz kullanm Lens takl değilken deklanşörün açlp açlmayacağn ayarlar.
(Etkin/Devre Dş)

 Deklanşörle AF Deklanşör düğmesi yarm olarak baslyken AF gerçekleştirilip 
gerçekleştirilmeyeceğini belirler. Odağ ve pozlandrmay ayr 
ayr ayarlamak istediğinizde kullanşl bir özelliktir. 
(Açk/Kapal)

 Deklanşörle AEL Deklanşör düğmesine yarya kadar basldğnda 
pozlandrmann ayarlanp ayarlanmayacağn belirler. Odağ ve 
pozlandrmay ayarlamak istediğinizde kullanşl bir özelliktir.
(Otomatik/Açk/Kapal)

Elektronik Ön Perde 
Deklanşör (ILCE-
yalnzca 7) 

Elektronik ön perde deklanşör özelliğinin kullanlp 
kullanlmayacağn belirler. 
(Açk/Kapal)

S. Auto Image Extract. [Süper Otomatik] modundayken arka arkaya çekilen bütün 
fotoğraflarn kaydedilip edilmeyeceğini ayarlar. 
(Otomatik/Kapal)

Pozlama telafisi ayar Pozlama telafisi değerinin flaş telafisine yanstlp 
yanstlmayacağn ayarlar. 
(Ambians & flaş/yalnzca ambians)

EV Dolgusu Sfrlama Fotoğraf makinesini kapattğnzda, pozlandrma düğmesini 
kullanmadan pozlandrma değerinin korunup korunmayacağn 
veya pozlandrma değerinin 0 olarak sfrlanp 
sfrlanmayacağn belirler. 
(Koru/Sfrla)

Braket sras Pozlama braketi ve beyaz dengesi braketi çekiminin srasn 
ayarlar. 
(0 ➞-➞+/-➞ 0 ➞ +)
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 Ön AF Deklanşör düğmesi yarm olarak baslmadan önce otomatik 
odaklama gerçekleştirilip gerçekleştirilmeyeceğini belirler. 
(Açk/Kapal)
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kullanlp kullanlmayacağn ayarlar. 
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Yüz Kayd Odaklamada öncelik verilecek kişiyi kaydeder veya değiştirir.
(Yeni Kayt/Sra Değiştirme/Sil/Hepsini Sil) 

APS-C Boyutu Çekim APS-C boyutu-eşdeğeri alanda kayt yaplp yaplmayacağn 
seçer. 
(Açk/Otomatik/Kapal)

AF Mikro Ayar LA-EA2/LA-EA4 Bağlant Adaptörü takl olduğunda odak 
konumuna ince ayar yapmanza olanak tanr. (ayrca satlr) 
(AF Ayarlama/miktar/Sil)

Lens Telafisi Takl lensten dolay meydana gelen ekrandaki bozulmalar 
düzeltir. 
(Gölgeleme Telafisi/Kromatik Bozulma Telafisi /Bozulma 
Telafisi) 

İşlev Menüsü Ayar Fn (İşlev) düğmesine basldğnda görüntülenecek 
fonksiyonlar özelleştirir. 
(Sürücü Modu/Flaş Modu/Flaş Dolgusu/Odak Modu/Odak 
Alan/Pozlandrma Telafisi/ISO/Ölçüm Modu/Beyaz Dengesi 
/DRO/Otomatik HDR/Yaratc Stil/Çekim Modu/fotoğraf  
Efekti/ AF Kilitleme/Gülümseme/Yüz Tanma /Soft Skin 
Efekti/Otomatik Nesne Kareleme/fotoğraf  Boyutu/Görüntü 
Oran/Kalite/SteadyShot/Ses Kayt Seviyesi/Zebra/Grid 
Çizgisi/Ses Seviyesi Ekran/Peaking Seviyesi/Peaking 
Rengi/Belirtilmemiş)

Özel Düğme Ayarlar Çeşitli tuşlara işlev atamak düğmelere basarak işlemleri 
hzlandrmanz sağlar. 
(Kontrol Düğmesi/AEL Düğmesi/AF/MF Düğmesi/Özel 
Düğme 1/Özel Düğme 2/Özel Düğme 3/Orta Düğme/Sol 
Düğme/Sağ Düğme/Alt Düğme)

Kadran Ayar Pozlandrma modu M olarak ayarlandğnda ön ve arka kontrol 
düğmelerinin fonksiyonlarn belirler. Düğmeler deklanşör 
hzn ve diyafram ayarlamak için kullanlabilir. 
(  SS  F/no./  F/no.  SS)

Ev Dolgusu Sfrlama Pozlandrmaya ön veya arka kontrol düğmesiyle dolgu verir.
(Kapal/  Ön kontrol/  Arka kontrol) 

MOVIE Düğmesi MOVIE düğmesini etkinleştirir veya devre dş brakr. 
Kadran/Düğme Kilidi Fonksiyon düğmesine basl tutarak ön kontrol düğmesinin, 

arka kontrol düğmesinin veya kontrol düğmesinin devre dş 
braklp braklmayacağn belirler. 
(Kilitle/Kilidi aç)
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(Kilitle/Kilidi aç)
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 (Kablosuz) 
 

Akll telefona gönder Fotoğraflar akll telefonun ekranna gönderir. 
(Cihaz seçin/Akll telefonu seçin)

Bilgisayara gönder Görüntüleri ağa bağlanp bilgisayara göndererek yedekler.
Televizyonda izle Görüntüleri ağ özellikli bir televizyonda izleyebilirsiniz.
Tek-dokunuş(NFC) Tek dokunuş özelliğine bir uygulama atar (NFC). NFC-

özellikli bir akll telefonu, fotoğraf makinenize dokundurarak 
çekim srasnda uygulamay açabilirsiniz.

Uçak Modu Cihaz kablosuz iletişime geçmeyecek şekilde 
ayarlayabilirsiniz. 
(Açk/Kapal)

WPS Push WPS düğmesine basarak erişim noktasn fotoğraf makinesine 
kolayca kaydedebilirsiniz.

Erişim Noktas Ayar Erişim noktanz manuel olarak kaydedebilirsiniz. 
Cihaz Adn Düzenle Wi-Fi Direct altnda cihaz adn değiştirebilirsiniz. 
MAC Adresini 
Görüntüle Fotoğraf makinesinin MAC adresini görüntüler. 
SSID/PW Sfrla Akll telefon bağlantsnn SSID ve şifresini değiştirir. 
Ağ Ayarlarn Sfrla Tüm ağ ayarlarn sfrla.

 (Uygulama) 
İstediğiniz fonksiyonlar fotoğraf makinenize eklemek için İnternet 
üzerinden “PlayMemories Fotoğraf Makinesi Uygulamalar” indirme sitesine 
bağlanabilirsiniz. 
• Bu fotoğraf makinesi, akll telefonunuz üzerinden fotoğraf makinenizi 

kontrol etmenize olanak tanyan “Smart Remote Embedded” uygulamas 
yüklü olarak gelir. MENU  (Kurulum) 6  [Ayarlar Sfrla]  
[Başlat]. seçenekleri seçilse dahi, önceden yüklü olan “Smart Remote 
Embedded” uygulamas silinmez. 

 (Oynatm) 
 

Sil Fotoğraflar siler.
(Çoklu Görüntü./Klasördekilerin hepsi/Bu tarihtekilerin hepsi)

Görünüm Modu Belirtilen tarih veya fotoğraf ve film klasöründeki görüntüleri 
oynatr. 
(Tarih Görünümü/Klasör Görünümü (Fotoğraf)/Klasör 
Görünümü (MP4)/AVCHD Görünümü)
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 (Kablosuz) 
 

Akll telefona gönder Fotoğraflar akll telefonun ekranna gönderir. 
(Cihaz seçin/Akll telefonu seçin)

Bilgisayara gönder Görüntüleri ağa bağlanp bilgisayara göndererek yedekler.
Televizyonda izle Görüntüleri ağ özellikli bir televizyonda izleyebilirsiniz.
Tek-dokunuş(NFC) Tek dokunuş özelliğine bir uygulama atar (NFC). NFC-

özellikli bir akll telefonu, fotoğraf makinenize dokundurarak 
çekim srasnda uygulamay açabilirsiniz.

Uçak Modu Cihaz kablosuz iletişime geçmeyecek şekilde 
ayarlayabilirsiniz. 
(Açk/Kapal)

WPS Push WPS düğmesine basarak erişim noktasn fotoğraf makinesine 
kolayca kaydedebilirsiniz.

Erişim Noktas Ayar Erişim noktanz manuel olarak kaydedebilirsiniz. 
Cihaz Adn Düzenle Wi-Fi Direct altnda cihaz adn değiştirebilirsiniz. 
MAC Adresini 
Görüntüle Fotoğraf makinesinin MAC adresini görüntüler. 
SSID/PW Sfrla Akll telefon bağlantsnn SSID ve şifresini değiştirir. 
Ağ Ayarlarn Sfrla Tüm ağ ayarlarn sfrla.

 (Uygulama) 
İstediğiniz fonksiyonlar fotoğraf makinenize eklemek için İnternet 
üzerinden “PlayMemories Fotoğraf Makinesi Uygulamalar” indirme sitesine 
bağlanabilirsiniz. 
• Bu fotoğraf makinesi, akll telefonunuz üzerinden fotoğraf makinenizi 

kontrol etmenize olanak tanyan “Smart Remote Embedded” uygulamas 
yüklü olarak gelir. MENU  (Kurulum) 6  [Ayarlar Sfrla]  
[Başlat]. seçenekleri seçilse dahi, önceden yüklü olan “Smart Remote 
Embedded” uygulamas silinmez. 

 (Oynatm) 
 

Sil Fotoğraflar siler.
(Çoklu Görüntü./Klasördekilerin hepsi/Bu tarihtekilerin hepsi)

Görünüm Modu Belirtilen tarih veya fotoğraf ve film klasöründeki görüntüleri 
oynatr. 
(Tarih Görünümü/Klasör Görünümü (Fotoğraf)/Klasör 
Görünümü (MP4)/AVCHD Görünümü)
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 (Kablosuz) 
 

Akll telefona gönder Fotoğraflar akll telefonun ekranna gönderir. 
(Cihaz seçin/Akll telefonu seçin)

Bilgisayara gönder Görüntüleri ağa bağlanp bilgisayara göndererek yedekler.
Televizyonda izle Görüntüleri ağ özellikli bir televizyonda izleyebilirsiniz.
Tek-dokunuş(NFC) Tek dokunuş özelliğine bir uygulama atar (NFC). NFC-

özellikli bir akll telefonu, fotoğraf makinenize dokundurarak 
çekim srasnda uygulamay açabilirsiniz.

Uçak Modu Cihaz kablosuz iletişime geçmeyecek şekilde 
ayarlayabilirsiniz. 
(Açk/Kapal)

WPS Push WPS düğmesine basarak erişim noktasn fotoğraf makinesine 
kolayca kaydedebilirsiniz.

Erişim Noktas Ayar Erişim noktanz manuel olarak kaydedebilirsiniz. 
Cihaz Adn Düzenle Wi-Fi Direct altnda cihaz adn değiştirebilirsiniz. 
MAC Adresini 
Görüntüle Fotoğraf makinesinin MAC adresini görüntüler. 
SSID/PW Sfrla Akll telefon bağlantsnn SSID ve şifresini değiştirir. 
Ağ Ayarlarn Sfrla Tüm ağ ayarlarn sfrla.

 (Uygulama) 
İstediğiniz fonksiyonlar fotoğraf makinenize eklemek için İnternet 
üzerinden “PlayMemories Fotoğraf Makinesi Uygulamalar” indirme sitesine 
bağlanabilirsiniz. 
• Bu fotoğraf makinesi, akll telefonunuz üzerinden fotoğraf makinenizi 

kontrol etmenize olanak tanyan “Smart Remote Embedded” uygulamas 
yüklü olarak gelir. MENU  (Kurulum) 6  [Ayarlar Sfrla]  
[Başlat]. seçenekleri seçilse dahi, önceden yüklü olan “Smart Remote 
Embedded” uygulamas silinmez. 

 (Oynatm) 
 

Sil Fotoğraflar siler.
(Çoklu Görüntü./Klasördekilerin hepsi/Bu tarihtekilerin hepsi)

Görünüm Modu Belirtilen tarih veya fotoğraf ve film klasöründeki görüntüleri 
oynatr. 
(Tarih Görünümü/Klasör Görünümü (Fotoğraf)/Klasör 
Görünümü (MP4)/AVCHD Görünümü)
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 (Kablosuz) 
 

Akll telefona gönder Fotoğraflar akll telefonun ekranna gönderir. 
(Cihaz seçin/Akll telefonu seçin)

Bilgisayara gönder Görüntüleri ağa bağlanp bilgisayara göndererek yedekler.
Televizyonda izle Görüntüleri ağ özellikli bir televizyonda izleyebilirsiniz.
Tek-dokunuş(NFC) Tek dokunuş özelliğine bir uygulama atar (NFC). NFC-

özellikli bir akll telefonu, fotoğraf makinenize dokundurarak 
çekim srasnda uygulamay açabilirsiniz.

Uçak Modu Cihaz kablosuz iletişime geçmeyecek şekilde 
ayarlayabilirsiniz. 
(Açk/Kapal)

WPS Push WPS düğmesine basarak erişim noktasn fotoğraf makinesine 
kolayca kaydedebilirsiniz.

Erişim Noktas Ayar Erişim noktanz manuel olarak kaydedebilirsiniz. 
Cihaz Adn Düzenle Wi-Fi Direct altnda cihaz adn değiştirebilirsiniz. 
MAC Adresini 
Görüntüle Fotoğraf makinesinin MAC adresini görüntüler. 
SSID/PW Sfrla Akll telefon bağlantsnn SSID ve şifresini değiştirir. 
Ağ Ayarlarn Sfrla Tüm ağ ayarlarn sfrla.

 (Uygulama) 
İstediğiniz fonksiyonlar fotoğraf makinenize eklemek için İnternet 
üzerinden “PlayMemories Fotoğraf Makinesi Uygulamalar” indirme sitesine 
bağlanabilirsiniz. 
• Bu fotoğraf makinesi, akll telefonunuz üzerinden fotoğraf makinenizi 

kontrol etmenize olanak tanyan “Smart Remote Embedded” uygulamas 
yüklü olarak gelir. MENU  (Kurulum) 6  [Ayarlar Sfrla]  
[Başlat]. seçenekleri seçilse dahi, önceden yüklü olan “Smart Remote 
Embedded” uygulamas silinmez. 

 (Oynatm) 
 

Sil Fotoğraflar siler.
(Çoklu Görüntü./Klasördekilerin hepsi/Bu tarihtekilerin hepsi)

Görünüm Modu Belirtilen tarih veya fotoğraf ve film klasöründeki görüntüleri 
oynatr. 
(Tarih Görünümü/Klasör Görünümü (Fotoğraf)/Klasör 
Görünümü (MP4)/AVCHD Görünümü)
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Görüntü Dizini Birden fazla resmi ayn anda görüntüler.
(9 fotoğraf /25 fotoğraf )

Ekran Döndürme Kaydedilen görüntünün oynatm yönünü ayarlar. 
(Otomatik/Manuel/Kapal)

Slayt Gösterisi Slayt gösterisini görüntüler.
(Tekrar/Aralk)

Döndür Görüntüyü saat yönünün aksi yönünde çevirir. 
 Görüntüyü Büyüt Oynatlan görüntüyü büyütür.

4K Fotoğraf Oynatm 4K destekleyen bir televizyona HDMI bağlants üzerinden 4K 
çözünürlükte fotoğraf çkş yapar.

Koru Fotoğraflar korur.
(Çoklu fotoğraf  /Bu Klasördekilerin hepsi/Bu Tarihtekilerin 
hepsi/Bu Klasördekilerin hepsini iptal et/Bu Tarihtekilerin 
hepsini iptal et)

Yazdrma Bilgisi Fotoğraflarn üzerine tarih yazdrma bilgisi ekler. 
(Çoklu fotoğraf /Hepsi İptal/Bastrma Ayar) 

 (Kurulum) 
 

Ekran Parlaklğ Ekran parlaklğn ayarlar.
(Manuel/Güneşli Hava)

Vizör Parlaklğ Elektronik vizör kullanlrken elektronik vizörün parlaklğn 
ayarlar. 
(Otomatik/Manuel)

Vizör Renk Scaklğ Vizörün renk scaklğn ayarlar.
Ses Seviyesi Ayarlar Film oynatm için sesi ayarlar.
Ses sinyalleri Otomatik odaklama veya zaman ayarl çekim işlemleri 

srasnda sesli ikaz verilip verilmeyeceğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Yükleme Ayarlar Eye-Fi kart kullanldğnda fotoğraf makinesinin yükleme 
özelliğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Sral Menü MENU düğmesine her basldğnda sral menünün 
görüntülenip görüntülenmeyeceğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Mod Düğmesi 
Klavuzu Mod düğmesi klavuzunu açar veya kapatr (çekim modlarnn 

açklamas). 
(Açk/Kapal)
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Görüntü Dizini Birden fazla resmi ayn anda görüntüler.
(9 fotoğraf /25 fotoğraf )

Ekran Döndürme Kaydedilen görüntünün oynatm yönünü ayarlar. 
(Otomatik/Manuel/Kapal)

Slayt Gösterisi Slayt gösterisini görüntüler.
(Tekrar/Aralk)

Döndür Görüntüyü saat yönünün aksi yönünde çevirir. 
 Görüntüyü Büyüt Oynatlan görüntüyü büyütür.

4K Fotoğraf Oynatm 4K destekleyen bir televizyona HDMI bağlants üzerinden 4K 
çözünürlükte fotoğraf çkş yapar.

Koru Fotoğraflar korur.
(Çoklu fotoğraf  /Bu Klasördekilerin hepsi/Bu Tarihtekilerin 
hepsi/Bu Klasördekilerin hepsini iptal et/Bu Tarihtekilerin 
hepsini iptal et)

Yazdrma Bilgisi Fotoğraflarn üzerine tarih yazdrma bilgisi ekler. 
(Çoklu fotoğraf /Hepsi İptal/Bastrma Ayar) 

 (Kurulum) 
 

Ekran Parlaklğ Ekran parlaklğn ayarlar.
(Manuel/Güneşli Hava)

Vizör Parlaklğ Elektronik vizör kullanlrken elektronik vizörün parlaklğn 
ayarlar. 
(Otomatik/Manuel)

Vizör Renk Scaklğ Vizörün renk scaklğn ayarlar.
Ses Seviyesi Ayarlar Film oynatm için sesi ayarlar.
Ses sinyalleri Otomatik odaklama veya zaman ayarl çekim işlemleri 

srasnda sesli ikaz verilip verilmeyeceğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Yükleme Ayarlar Eye-Fi kart kullanldğnda fotoğraf makinesinin yükleme 
özelliğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Sral Menü MENU düğmesine her basldğnda sral menünün 
görüntülenip görüntülenmeyeceğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Mod Düğmesi 
Klavuzu Mod düğmesi klavuzunu açar veya kapatr (çekim modlarnn 

açklamas). 
(Açk/Kapal)

 

TR	47

MENU düğmesi ile seçilebilen fonksiyonlar 

 

Görüntü Dizini Birden fazla resmi ayn anda görüntüler.
(9 fotoğraf /25 fotoğraf )

Ekran Döndürme Kaydedilen görüntünün oynatm yönünü ayarlar. 
(Otomatik/Manuel/Kapal)

Slayt Gösterisi Slayt gösterisini görüntüler.
(Tekrar/Aralk)

Döndür Görüntüyü saat yönünün aksi yönünde çevirir. 
 Görüntüyü Büyüt Oynatlan görüntüyü büyütür.

4K Fotoğraf Oynatm 4K destekleyen bir televizyona HDMI bağlants üzerinden 4K 
çözünürlükte fotoğraf çkş yapar.

Koru Fotoğraflar korur.
(Çoklu fotoğraf  /Bu Klasördekilerin hepsi/Bu Tarihtekilerin 
hepsi/Bu Klasördekilerin hepsini iptal et/Bu Tarihtekilerin 
hepsini iptal et)

Yazdrma Bilgisi Fotoğraflarn üzerine tarih yazdrma bilgisi ekler. 
(Çoklu fotoğraf /Hepsi İptal/Bastrma Ayar) 

 (Kurulum) 
 

Ekran Parlaklğ Ekran parlaklğn ayarlar.
(Manuel/Güneşli Hava)

Vizör Parlaklğ Elektronik vizör kullanlrken elektronik vizörün parlaklğn 
ayarlar. 
(Otomatik/Manuel)

Vizör Renk Scaklğ Vizörün renk scaklğn ayarlar.
Ses Seviyesi Ayarlar Film oynatm için sesi ayarlar.
Ses sinyalleri Otomatik odaklama veya zaman ayarl çekim işlemleri 

srasnda sesli ikaz verilip verilmeyeceğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Yükleme Ayarlar Eye-Fi kart kullanldğnda fotoğraf makinesinin yükleme 
özelliğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Sral Menü MENU düğmesine her basldğnda sral menünün 
görüntülenip görüntülenmeyeceğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Mod Düğmesi 
Klavuzu Mod düğmesi klavuzunu açar veya kapatr (çekim modlarnn 

açklamas). 
(Açk/Kapal)
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MENU düğmesi ile seçilebilen fonksiyonlar 

 

Görüntü Dizini Birden fazla resmi ayn anda görüntüler.
(9 fotoğraf /25 fotoğraf )

Ekran Döndürme Kaydedilen görüntünün oynatm yönünü ayarlar. 
(Otomatik/Manuel/Kapal)

Slayt Gösterisi Slayt gösterisini görüntüler.
(Tekrar/Aralk)

Döndür Görüntüyü saat yönünün aksi yönünde çevirir. 
 Görüntüyü Büyüt Oynatlan görüntüyü büyütür.

4K Fotoğraf Oynatm 4K destekleyen bir televizyona HDMI bağlants üzerinden 4K 
çözünürlükte fotoğraf çkş yapar.

Koru Fotoğraflar korur.
(Çoklu fotoğraf  /Bu Klasördekilerin hepsi/Bu Tarihtekilerin 
hepsi/Bu Klasördekilerin hepsini iptal et/Bu Tarihtekilerin 
hepsini iptal et)

Yazdrma Bilgisi Fotoğraflarn üzerine tarih yazdrma bilgisi ekler. 
(Çoklu fotoğraf /Hepsi İptal/Bastrma Ayar) 

 (Kurulum) 
 

Ekran Parlaklğ Ekran parlaklğn ayarlar.
(Manuel/Güneşli Hava)

Vizör Parlaklğ Elektronik vizör kullanlrken elektronik vizörün parlaklğn 
ayarlar. 
(Otomatik/Manuel)

Vizör Renk Scaklğ Vizörün renk scaklğn ayarlar.
Ses Seviyesi Ayarlar Film oynatm için sesi ayarlar.
Ses sinyalleri Otomatik odaklama veya zaman ayarl çekim işlemleri 

srasnda sesli ikaz verilip verilmeyeceğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Yükleme Ayarlar Eye-Fi kart kullanldğnda fotoğraf makinesinin yükleme 
özelliğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Sral Menü MENU düğmesine her basldğnda sral menünün 
görüntülenip görüntülenmeyeceğini ayarlar. 
(Açk/Kapal)

Mod Düğmesi 
Klavuzu Mod düğmesi klavuzunu açar veya kapatr (çekim modlarnn 

açklamas). 
(Açk/Kapal)
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Sil onay Sil onay ekrannda Sil ve İptal seçeneğinin önceden seçili 
olacağn ayarlar. 
(Önce “Sil” /Önce “İptal”)

Ekran Kalitesi Ekran kalitesini ayarlar.
(Yüksek/Standart)

Güç Tasarrufu 
Başlangç Zaman Fotoğraf makinesinin otomatik olarak kapanacağ zamana 

kadar geçecek süreyi ayarlar. 
(30 Dk/5 Dk/2 Dk/1 Dk/10 Sn)

PAL/NTSC Seçici 
(sadece 1080 50i 
uyumlu modellerde) 

Cihazn TV formatn değiştirerek, farkl film formatnda 
çekim yaplabilir. 

Temizleme Modu Görüntü sensörünü temizlemek için temizlik modunu başlatr.
Demo Modu Filmlerin demo gösterimini açk veya.kapal konumuna getirir.

(Açk/Kapal)
Uzaktan Kumanda Kzlötesi uzaktan kumandann kullanlp kullanlmayacağn 

ayarlar. 
(Açk/Kapal)

HDMI Çözünürlüğü Fotoğraf makinesi bir HDMI televizyona bağlandğnda 
çözünürlüğü ayarlar. 
(Otomatik/1080p/1080i)

CTRL FOR HDMI "BRAVIA" Sync özelliğini destekleyen bir televizyon 
üzerinden fotoğraf makinesini kontrol eder. 
(Açk/Kapal)

HDMI Bilgi Ekran HDMI uyumlu televizyona bağlandğnda televizyonda 
bilgilerin görüntülenip görüntülenmeyeceğini seçer. 
(Açk/Kapal)
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arttrr. Normal koşullarda [Çoklu] olarak seçin ve sadece 
fotoğraf makinesi ile bilgisayar veya AV bileşeni arasnda 
bağlant kurulamadğ zaman [Tek] olarak seçin. 
(Çoklu/Tek)

Dil Dili seçer.
Tarih/Zaman Ayar Tarih, saat ve yaz saati uygulamasn ayarlar. 
Bölge Ayar Makinenin kullanlacağ yeri ayarlar.
Format Hafza kartn biçimlendirir.
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MENU düğmesi ile seçilebilen fonksiyonlar 
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MENU düğmesi ile seçilebilen fonksiyonlar 
 

Dosya Numaras Fotoğraflara ve filmlere dosya numaras atama yöntemini 
ayarlar. 
(Seri/Sfrla)

Kayt Klasörünün 
Seçimi Fotoğraflarn saklanacağ klasörü değiştirir. 
Yeni Klasör Fotoğraflar ve filmleri (MP4) kaydetmek için yeni bir klasör 

oluşturur. 
Klasör Ad Fotoğraflar için klasör formatn ayarlar.

(Standart Form/Tarih Formu)
Görüntü Veritaban 
Onarma Filmlerin görüntü veritaban dosyasn onararak kayt ve 

oynatmaya olanak sağlar.
Bütün Bilgileri 
Görüntüle Film kayd yaplabilecek süreyi ve çekilebilecek fotoğraf  

saysn gösterir.
Sürüm Fotoğraf makinesi yazlm sürümünü görüntüler. 
Onay Logosu* Onay fotoğraf makinesinde gösterilebilir.
Ayar Sfrlama Ayarlar varsaylan ayarlara geri döndürür. Ayarlarn hepsini 

varsaylan ayarlara geri döndürmek için [Sfrla] seçeneğini 
seçin. 
(Sfrla/Fotoğraf Makinesi Ayarlarn Sfrlama) 

* Sadece denizaşr modellerde. 
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Fotoğraf Makinesi Klavuzunun 
Kullanm 
Fotoğraf Makinesi Klavuzunu istediğiniz bir düğmeye atamak için [Özel 
Düğme Ayarlar] seçeneğini kullanabilirsiniz. 
Fotoğraf Makinesi Klavuzu seçili menü işlevleri veya ayarlarn 
açklamalarn gösterir. 

1 MENÜ düğmesini seçin   (Özel Ayarlar) 6  [Özel 
Düğme Ayarlar]  istenilen işlevler düğmeye atanr  
[Fotoğraf Makinesi Klavuzu]. 
MENÜ düğmesine basp açklamasn okumak istediğiniz MENÜ öğesini 
kontrol düğmesi ile seçin ve ardndan [Fotoğraf Makinesi Klavzu]'nun 
atanacağ düğmeye basn. 
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Pil takmnn şarj edilmesi 

Fotoğraf makinesini ilk defa kullanacağnz zaman, NP-FW50 pil takmn 
(birlikte verilir) şarj etmeyi unutmayn. 
“InfoLITHIUM” pil takm tamamen bitmeden de şarj edilebilir. 
Pil takm tamamen şarj olmadan da kullanlabilir. 
Şarj edilmiş pil takmnn gücü, kullanmadğnz zamanlarda bile yavaş yavaş 
azalr. Çekim frsatlarn kaçrmamak için, çekim yapmadan önce pil takmn 
şarj etmeniz önerilir. 
 
1 ON/OFF (Güç) düğmesini 

OFF konumuna getirin. 

2 Kapağ açmak için kolu 
kaydrn. 

 
 
 
 
 
3 Kilit düğmesine bastrmak için 

pilin ucunu kullanarak pil 
takmn yerine oturtun. 

Kilit kolu 
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şarj etmeniz önerilir. 
 
1 ON/OFF (Güç) düğmesini 

OFF konumuna getirin. 

2 Kapağ açmak için kolu 
kaydrn. 

 
 
 
 
 
3 Kilit düğmesine bastrmak için 

pilin ucunu kullanarak pil 
takmn yerine oturtun. 

Kilit kolu 

 
 

 

TR	51

Pil takmnn şarj edilmesi 

Fotoğraf makinesini ilk defa kullanacağnz zaman, NP-FW50 pil takmn 
(birlikte verilir) şarj etmeyi unutmayn. 
“InfoLITHIUM” pil takm tamamen bitmeden de şarj edilebilir. 
Pil takm tamamen şarj olmadan da kullanlabilir. 
Şarj edilmiş pil takmnn gücü, kullanmadğnz zamanlarda bile yavaş yavaş 
azalr. Çekim frsatlarn kaçrmamak için, çekim yapmadan önce pil takmn 
şarj etmeniz önerilir. 
 
1 ON/OFF (Güç) düğmesini 

OFF konumuna getirin. 

2 Kapağ açmak için kolu 
kaydrn. 

 
 
 
 
 
3 Kilit düğmesine bastrmak için 

pilin ucunu kullanarak pil 
takmn yerine oturtun. 

Kilit kolu 

 
 



 

52	TR	

Pil takmnn şarj edilmesi 

4 Kapağ kapatn. 

5 Mikro USB kablosunu (birlikte verilir) kullanarak 
fotoğraf makinesini AC Adaptörüne (birlikte verilir) ve 
AC Adaptörünü prize (duvar prizi) bağlayn. 

 
 
 
 
 
 
ABD ve Kanada'da yaşayan müşteriler için 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Güç kablosu (Ana kablo) (1) 
 
 
ABD ve Kanada dşndaki ülkeler/bölgelerde  
 yaşayan müşteriler için 
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Pil takmnn şarj edilmesi 

Şarj lambas turuncu renkte yanar ve şarj 
etmeye başlanr. 
• Pili şarj ederken fotoğraf makinesini kapatn      

. 
• Şarj lambasnn yanp sönmesi ve şarjn 

tamamlanmamas halinde, pil takmn 
çkartp tekrar takn      

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Şarj lambas 
Yanyor: Şarj etme 
Kapal: Şarj tamamland 
Yanp sönüyor: 

Fotoğraf makinesi çalşabilmesi için 
uygun olan scaklk aralğnda 
olmadğ için şarj hatas meydana 
geldi veya şarj işlemi geçici olarak 
duraklatld. 

Notlar 
• AC Adaptörü prize bağlyken fotoğraf makinesinin üzerindeki Şarj lambas yanp 

sönmeye başlarsa, scaklğn önerilen scaklk snrnn dşnda kalmas sebebiyle şarj 
işleminin geçici olarak durdurulduğu anlamna gelir. Scaklk uygun seviyeye gelince, 
şarj işlemi devam eder. Pil takmnn 10°C ile 30°C (50F ile 86F) aras ortam 
scaklğnda şarj edilmesini öneririz. 

• AC adaptörünü (cihazla birlikte verilen) en yakndaki prize takn. AC Adaptörün 
kullanm srasnda arza meydana gelirse, hemen soketi prizden çkartarak güç 
kaynağnn bağlantsn kesin. 

• Fotoğraf makinesini ilk defa kullanlrken veya uzun süredir kullanlmamş bir pil 
takm kullanldğnda, pil ilk kaz şarj olurken şarj lambas hzlca yanp sönebilir.                 
. Böyle bir durum meydana gelirse, pil takmn fotoğraf makinesinden çkartn ve 
tekrar takn. 

• Pil tamamen şarj olmuşsa pili kullanmadan sürekli olarak şarj etmeyin. Aksi takdirde 
pilin performansnda azalma meydana gelir. 

• Şarj işlemi sonlandğnda, AC adaptörünü prizden çkartn. 
• Sadece orijinal Sony marka pil takm, micro USB kablosu (cihazla birlikte verilir) ve 

AC Adaptörü (cihazla birlikte verilir) kullann. 
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pilin performansnda azalma meydana gelir. 

• Şarj işlemi sonlandğnda, AC adaptörünü prizden çkartn. 
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Pil takmnn şarj edilmesi 

 

Şarj süresi (Tam şarj) 
AC Adaptörü (cihazla birlikte verilir) kullanldğnda şarj süresi yaklaşk 230 
dakikadr. 
Notlar 
• Yukarda belirtilen şarj süresi tamamen boş bir pil takmn 25°C (77F) scaklkta şarj 

ederken geçerlidir. Kullanm koşullarna ve ortamna bağl olarak şarj işlemi daha 
uzun sürebilir. 

 

Bilgisayara bağlayarak şarj etme 
Fotoğraf makinesini mikro USB kablosu kullanp bilgisayara bağlayarak da pil takmn 
şarj edebilirsiniz. 

 
Notlar 
•  Bilgisayardan şarj ederken aşağdaki noktalara dikkat edin: 

- Fotoğraf makinesi güç kaynağna bağl olmayan bir dizüstü bilgisayara bağlanrsa, 
dizüstü bilgisayarn pil seviyesi azalr. Çok uzun bir süre boyunca şarj etmeyin. 

- Bilgisayar ve fotoğraf makinesi arasnda USB bağlants kurulduğunda bilgisayar 
açp/kapatmayn veya yeniden başlatmayn veya bilgisayar uyku modundayken 
açmayn. Fotoğraf makinesi arzaya sebebiyet verebilir. Bilgisayar açp/kapatmadan 
veya yeniden başlatmadan önce veya bilgisayar uyku modundayken açmadan önce, 
fotoğraf makinesinin bağlantsn kesin. 

- Toplama veya üzerinde modifikasyon yaplmş bilgisayarlarla yaplan şarj 
işlemlerinde garanti verilmez. 
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fotoğraf makinesinin bağlantsn kesin. 

- Toplama veya üzerinde modifikasyon yaplmş bilgisayarlarla yaplan şarj 
işlemlerinde garanti verilmez. 

 

54	TR	

Pil takmnn şarj edilmesi 
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Notlar 
• Yukarda belirtilen şarj süresi tamamen boş bir pil takmn 25°C (77F) scaklkta şarj 

ederken geçerlidir. Kullanm koşullarna ve ortamna bağl olarak şarj işlemi daha 
uzun sürebilir. 

 

Bilgisayara bağlayarak şarj etme 
Fotoğraf makinesini mikro USB kablosu kullanp bilgisayara bağlayarak da pil takmn 
şarj edebilirsiniz. 

 
Notlar 
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- Fotoğraf makinesi güç kaynağna bağl olmayan bir dizüstü bilgisayara bağlanrsa, 
dizüstü bilgisayarn pil seviyesi azalr. Çok uzun bir süre boyunca şarj etmeyin. 
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açmayn. Fotoğraf makinesi arzaya sebebiyet verebilir. Bilgisayar açp/kapatmadan 
veya yeniden başlatmadan önce veya bilgisayar uyku modundayken açmadan önce, 
fotoğraf makinesinin bağlantsn kesin. 
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Pil takmnn şarj edilmesi 

 

Kalan pil şarj seviyesinin kontrol edilmesi 
Ekranda kalan pil gücü göstergesi belirir. 
 

Yükse
k Düşü

k 

Notlar 
• Belli koşullar altnda gösterilen pil seviyesi göstergesi doğru olmayabilir. 

 

Pil takmn çkartmak için 
 
Kilit kolu 

 

Fotoğraf makinesini kapatn. Erişim 
lambasnn (sayfa 17) söndüğünü 
kontrol ettikten sonra kilit kolunu 
kaydrn ve pil takmn çkartn. 
Pil takmnn düşmemesine dikkat edin. 
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Bellek kart taklmas (ayrca satlr) 

1 Kapağ açmak için kolu kaydrn. 
 
 
 
 
 
 
 
 
2 Hafza kartn takn (ayrca 

satlr). 
• Çentikli köşesi fotoğraf de gösterildiği yöne 

bakacak şekilde hafza kartn klik sesi 
duyulana kadar yuvasna sokun. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Çentikli köşesinin doğru 
yöne baktğndan emin 
olun. 

 
3 Kapağ kapatn. 
 
 
 
 
 
Hafza kartn çkartmak için  
Erişim lambasnn (sayfa 17) yanmadğndan emin olun, daha sonra hafza kartn bir 
kerede içeri doğru itin. 
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Bellek kart taklmas (ayrca satlr) 

 

Kullanabileceğiniz hafza kartlar 
Bu fotoğraf makinesi ile birlikte aşağdaki hafza kartlarn kullanabilirsiniz. 
Bununla birlikte tüm hafza kart türlerinin kullanlabilirliği garanti edilmez. 
 

 Hafza kart Fotoğraflar için Filmler için 

A 
Memory Stick PRO Duo  (sadece Mark2)

Memory Stick PRO-HG Duo  
Memory Stick XC-HG Duo  

B 
SD hafza kart  (Snf 4 veya daha hzl)

SDHC hafza kart  (Snf 4 veya daha hzl)

SDXC hafza kart  (Snf 4 veya daha hzl)

• Bu kullanm klavuzunda, tabloda yer alan ürünler toplu halde aşağdakilere karşlk 
gelmektedir: 
A: “Memory Stick PRO Duo” medya 
B: SD kart 
Notlar 
• "Memory Stick XC-HG Duo" medya veya SDXC hafza kart üzerine kaydedilen 

görüntüler exFAT ile uyumlu olmayan bilgisayarlara ve AV aygtlarna aktarlamaz ve 
bu cihazlarda görüntülenemez*. Fotoğraf makinesini bağlamadan önce cihazn exFAT 
uyumlu olduğunu kontrol edin. Fotoğraf makinesini uyumsuz bir cihaza bağlarsanz, 
hafza kartn biçimlendirmeniz istenebilir. 
Asla böyle bir uyary takip ederek hafza kartnz biçimlendirmeyin, aksi takdirde 
kartn üzerindeki verileri kaybedersiniz. 

* exFAT, “Memory Stick XC-HG Duo” medya ve SDXC hafza kartlarnda kullanlan 
dosya sistemidir. 
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Bellek kart taklmas (ayrca satlr) 
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Bellek kart taklmas (ayrca satlr) 
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* exFAT, “Memory Stick XC-HG Duo” medya ve SDXC hafza kartlarnda kullanlan 
dosya sistemidir. 
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Lensin taklmas 
Lens takmadan veya çkartmadan önce fotoğraf makinesinin güç düğmesini 
OFF konumuna getirin. 
 

1 Gövde kapağn fotoğraf 
makinesinden ve arka lens 
kapağn da lensin 
arkasndan ayrn. 
• Lensi değiştirirken, toz ve kirin 

fotoğraf makinesinin içine girmesine 
engel olmak için lensi tozlu olmayan 
bir ortamda hzl bir şekilde 
değiştirin. 

• Çekim yaparken, lens kapağn lensin 
önünden çkartn. 

Ön lens kapağ 
 
 
 
 
 
 

 

Gövde kapağ 
 
 

Arka lens kapağ 
 

 
2 Lens ve fotoğraf makinesi 

üzerindeki beyaz klavuz 
işaretleri (montaj işaretleri) 
hizalayarak lensi takn. 
• Tozun fotoğraf makinesinin içine 

girmesini engellemek için fotoğraf 
makinesini lens aşağ dönük olacak 
şekilde tutun. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Beyaz işaretler 

3 Lensi hafifçe fotoğraf 
makinesine doğru bastrp 
klik sesi duyulup kilitlenene 
kadar lensi saat yönünde 
döndürün. 
• Lensi düz tuttuğunuzdan emin olun. 
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makinesinden ve arka lens 
kapağn da lensin 
arkasndan ayrn. 
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fotoğraf makinesinin içine girmesine 
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Ön lens kapağ 
 
 
 
 
 
 

 

Gövde kapağ 
 
 

Arka lens kapağ 
 

 
2 Lens ve fotoğraf makinesi 

üzerindeki beyaz klavuz 
işaretleri (montaj işaretleri) 
hizalayarak lensi takn. 
• Tozun fotoğraf makinesinin içine 

girmesini engellemek için fotoğraf 
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Beyaz işaretler 

3 Lensi hafifçe fotoğraf 
makinesine doğru bastrp 
klik sesi duyulup kilitlenene 
kadar lensi saat yönünde 
döndürün. 
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Lensin taklmas 

Notlar 
• Lens takarken lens çkartma düğmesine basmayn. 
• Lensi takarken zorlamayn. 
• A-mount lens takmak için Takma Adaptörüne (ayrca satlr) ihtiyaç vardr. Takma 

Adaptörünü kullanmak için birlikte verilen kullanma klavuzuna bakn. 
• Full-frame fotoğraflar çekmek istediğinizde, full-frame fotoğraf makineleri için 

tasarlanmş bir lens kullann. 
• Fotoğraf makinesini üzerinde lens takl halde taşrken, hem fotoğraf makinesini hem 

de lensi sk bir şekilde tutun. 
• Lensi yaknlaştrma veya odaklama ayarn yapan bölümünden tutarak taşmayn. 

Lensi çkartmak için 
 
1 Lens çkartma düğmesine sonuna 

kadar basn ve lensi saat yönünün 
aksi yönünde sonuna kadar 
döndürün. 

 
 
 
 
 
 
 
Lens çkartma düğmesi 

 

2 Lensin önündeki ve 
arkasndaki kapaklar ve 
fotoğraf makinesinin 
kapağn kapatn. 
• Kapaklar takmadan önce üzerilerinde toz 

varsa silin. 
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Lensin taklmas 

Lenslerin değiştirilmesiyle ilgili notlar 
Lensi değiştirirken toz ve kirin fotoğraf makinesinin içine girmesi ve görüntü 
sensörünün (şğ elektrik sinyaline dönüştüren bölüm) üzerine yapşmas söz 
konusu olursa, çekim ortamna bağl olarak tozlar çekilen görüntülerde 
gözükebilir. 
Tozlarn görüntü sensörünün üzerine yapşmasna engel olmak için fotoğraf 
makinenizde anti toz özelliği vardr. Yine de lensi takacağnz/çkartacağnz 
zaman bu işlemi tozdan uzak bir ortamda hzl bir şekilde yapmaya özen 
gösterin. 
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Tarih ve saatin ayarlanmas 
Fotoğraf makinesini ilk defa açtğnzda veya fonksiyonlarn biçimlendirdikten sonra 
tarih ve saat ayarlama ekran görüntülenir. 

1 Fotoğraf makinesini çalştrmak 
için güç düğmesini ON 
konumuna getirin. 
Tarih ve saat ayarlama ekran görüntülenir. 
• Fotoğraf makinesini kapatmak için güç 

düğmesini OFF konumuna getirin. 

2 Ekranda [Enter] seçeneğinin 
seçilmiş olduğunu kontrol edin 
ve ardndan kontrol düğmesinin 
üzerindeki  düğmesine basn. 

3 İstenen bir coğrafi konumu seçin, daha sonra  düğmesine 
basn. 

4 Kontrol düğmesinin üzerindeki  simgesine basn ve 
ardndan düğmesine basn. 

5  düğmesine basarak veya kontrol düğmesini 
çevirerek istediğiniz bir ayar seçip  düğmesine basn. 

6 Diğer öğeleri ayarlamak için 4. ve 5. admlar tekrar edin ve 
ardndan [Enter] şeklinde seçim yapn veya kontrol 
düğmesinin üzerindeki  seçeneğine basn. 

Tarih ve saat ayarlama işlemini iptal etmek için 
MENU düğmesine basn. 
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Tarih ve saatin ayarlanmas 

 

Tarih/saat ve bölgenin tekrar ayarlanmas 
Cihaz ilk defa çalştrldğnda veya dahili şarj edilebilir yedek pilin gücü 
bittiğinde tarih ve saat ayar ekran otomatik olarak görüntülenir. Tarih ve 
saati sfrlamak için menüyü kullann. 
 
MENÜ düğmesi  

(Kurulum) 4  
[Tarih/Saat Ayar] veya 
[Bölge Ayar] (sayfa 43) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MENU düğmesi 

Tarih ve saat ayarlarnn saklanmas 
Fotoğraf makinesinin içinde güç kapalyken ve pil takl değilken tarih, saat 
ve diğer ayarlarn saklanmasn sağlayan dahili bir şarj edilebilir pil vardr. 
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Fotoğraf makinesini sallamadan net 
film çekme 
"Fotoğraf makinesinin sallanmas" deklanşöre basldğnda fotoğraf 
makinesinin istemeden hareket etmesi sonucu ortaya çkan bulank görüntü 
anlamna gelir. Fotoğraf makinesinin sallanmasn önlemek için aşağdaki 
talimatlar takip edin. 
 

Fotoğraf makinesi sallant uyars göstergesi 

Fotoğraf makinesinin sallantya maruz 
kaldğ durumlarda,  (fotoğraf 
makinesi sallant uyars) göstergesinin 
şğ yanp söner. Böyle bir durumda 
tripod veya flaş kullann. 

 
 (Fotoğraf makinesi sallant 

uyars) göstergesi 

Notlar 
• Fotoğraf makinesi sallant uyars aşağdaki durumlarda görüntülenmez: 

– Pozlandrma modu M/S olarak seçiliyken veya film kayd srasnda. 
– Görüntüleme modu [Ekran Bilgisi Yok], [Seviye] veya [Histogram] olarak 

ayarlandğnda. 
 

SteadyShot özelliğinin kullanm 

Fotoğraf makinesi sallantsn telafi etme özelliğine sahip bir lens 
kullanldğnda, SteadyShot özelliği makinenin sallantsn azaltmak için 
kullanlr. 
MENÜ düğmesi   (Fotoğraf Makinesi Ayarlar) 6  
[SteadyShot]  İstediğiniz ayar seçin 
Notlar 
• SteadyShot özelliği fotoğraf makinesi yeni açldğnda, fotoğraf makinesi nesneye 

doğrultulduktan hemen sonra veya deklanşör düğmesi yarya kadar baslmadan 
doğrudan sonuna kadar basldğnda düzgün bir şekilde çalşmayabilir. 
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Fotoğraf makinesini sallamadan net 
film çekme 
"Fotoğraf makinesinin sallanmas" deklanşöre basldğnda fotoğraf 
makinesinin istemeden hareket etmesi sonucu ortaya çkan bulank görüntü 
anlamna gelir. Fotoğraf makinesinin sallanmasn önlemek için aşağdaki 
talimatlar takip edin. 
 

Fotoğraf makinesi sallant uyars göstergesi 

Fotoğraf makinesinin sallantya maruz 
kaldğ durumlarda,  (fotoğraf 
makinesi sallant uyars) göstergesinin 
şğ yanp söner. Böyle bir durumda 
tripod veya flaş kullann. 

 
 (Fotoğraf makinesi sallant 

uyars) göstergesi 

Notlar 
• Fotoğraf makinesi sallant uyars aşağdaki durumlarda görüntülenmez: 

– Pozlandrma modu M/S olarak seçiliyken veya film kayd srasnda. 
– Görüntüleme modu [Ekran Bilgisi Yok], [Seviye] veya [Histogram] olarak 

ayarlandğnda. 
 

SteadyShot özelliğinin kullanm 

Fotoğraf makinesi sallantsn telafi etme özelliğine sahip bir lens 
kullanldğnda, SteadyShot özelliği makinenin sallantsn azaltmak için 
kullanlr. 
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Fotoğraf makinesini sallamadan net film çekme 

• Tripodla çekim yaparken SteadyShot özelliğini devre dş brakn çünkü büyük 
ihtimalle bu özellik düzgün çalşmayacaktr. 

 

Fotoğraf makinesinin düzgün bir şekilde tutulmas 
Vücudunuzun üst bölümünü sabitleyerek fotoğraf 
makinesinin hareket etmeyeceği bir pozisyon aln. 

Vizör modunda LCD ekran modunda 

 
Amaç  
Bir el fotoğraf makinesinin kavrama yerini tutar ve diğer el de lensi 
destekler. 

Amaç  
Ayaklarnz omuz genişliğinde açarak duruşunuzu sabitleyin. 

Amaç  
Dirseklerinizi vücudunuza yaklaştrn. 

Dizinizin üzerine çökmüş şekilde çekim yaparken, dirseğinizi dizinize 
yaslayarak vücudunuz üst bölümünü sabitleyin. 
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Vizör adaptörünün 
FDA-A1AM Aç Vizörünü (ayrca satlr) fotoğraf makinesine takarken, vizör 
adaptörünü çkartn. 

Mercek kapağn çkartn. 
• Parmaklarnz vizör adaptörünün altna 

koyup yukar doğru kaydrn. 

Notlar 
• FDA-A1AM Açl Vizör (ayrca satlr) fotoğraf makinesinin üzerine takldğnda,  

(Özel Ayarlar) içindeki [FINDER/ MONITOR] ile ayar yaparak ekran vizör ve LCD 
ekran arasnda değiştirin 3. 
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Fotoğraf çekilmesi 
Otomatik modunda fotoğraf makinesi nesneyi analiz ederek uygun ayarlarda çekim 
yapmanz sağlar. 

1 Fotoğraf makinesini çalştrmak için güç düğmesini ON 
konumuna getirin. 

2 Mod düğmesini  
(Otomatik Mod) seçeneğine 
getirin. 

3 Vizörden bakp fotoğraf makinesini tutun. 
 
4 Nesnenin büyüklüğüne karar 
verin. 

Zum düğmesi olan bir lens kullanldğnda: 
Zum düğmesini kaydrn. 
Zum halkas olan bir lens kullanldğnda: 
Zum halkasn döndürün. 
• Sabit odak mesafeli lens takldğnda optik 

zum kullanlamaz. 
• Power zoom lens takldğnda optik zum 

aralğ aşlrsa, fotoğraf makinesi otomatik 
olarak fotoğraf makinesi zum özelliğini 
kullanr. 

 
 
 
 
 

5 Odaklama yapmak için deklanşöre yarya kadar basn. 
• Görüntüye odak yapldktan sonra bir ikaz sesi duyulur ve  veya  göstergesinin 

şğ yanar. 

 

66	TR	

Fotoğraf çekilmesi 
Otomatik modunda fotoğraf makinesi nesneyi analiz ederek uygun ayarlarda çekim 
yapmanz sağlar. 

1 Fotoğraf makinesini çalştrmak için güç düğmesini ON 
konumuna getirin. 

2 Mod düğmesini  
(Otomatik Mod) seçeneğine 
getirin. 

3 Vizörden bakp fotoğraf makinesini tutun. 
 
4 Nesnenin büyüklüğüne karar 
verin. 

Zum düğmesi olan bir lens kullanldğnda: 
Zum düğmesini kaydrn. 
Zum halkas olan bir lens kullanldğnda: 
Zum halkasn döndürün. 
• Sabit odak mesafeli lens takldğnda optik 

zum kullanlamaz. 
• Power zoom lens takldğnda optik zum 

aralğ aşlrsa, fotoğraf makinesi otomatik 
olarak fotoğraf makinesi zum özelliğini 
kullanr. 

 
 
 
 
 

5 Odaklama yapmak için deklanşöre yarya kadar basn. 
• Görüntüye odak yapldktan sonra bir ikaz sesi duyulur ve  veya  göstergesinin 

şğ yanar. 

 

66	TR	

Fotoğraf çekilmesi 
Otomatik modunda fotoğraf makinesi nesneyi analiz ederek uygun ayarlarda çekim 
yapmanz sağlar. 

1 Fotoğraf makinesini çalştrmak için güç düğmesini ON 
konumuna getirin. 

2 Mod düğmesini  
(Otomatik Mod) seçeneğine 
getirin. 

3 Vizörden bakp fotoğraf makinesini tutun. 
 
4 Nesnenin büyüklüğüne karar 
verin. 

Zum düğmesi olan bir lens kullanldğnda: 
Zum düğmesini kaydrn. 
Zum halkas olan bir lens kullanldğnda: 
Zum halkasn döndürün. 
• Sabit odak mesafeli lens takldğnda optik 

zum kullanlamaz. 
• Power zoom lens takldğnda optik zum 

aralğ aşlrsa, fotoğraf makinesi otomatik 
olarak fotoğraf makinesi zum özelliğini 
kullanr. 

 
 
 
 
 

5 Odaklama yapmak için deklanşöre yarya kadar basn. 
• Görüntüye odak yapldktan sonra bir ikaz sesi duyulur ve  veya  göstergesinin 

şğ yanar. 

 

66	TR	

Fotoğraf çekilmesi 
Otomatik modunda fotoğraf makinesi nesneyi analiz ederek uygun ayarlarda çekim 
yapmanz sağlar. 

1 Fotoğraf makinesini çalştrmak için güç düğmesini ON 
konumuna getirin. 

2 Mod düğmesini  
(Otomatik Mod) seçeneğine 
getirin. 

3 Vizörden bakp fotoğraf makinesini tutun. 
 
4 Nesnenin büyüklüğüne karar 
verin. 

Zum düğmesi olan bir lens kullanldğnda: 
Zum düğmesini kaydrn. 
Zum halkas olan bir lens kullanldğnda: 
Zum halkasn döndürün. 
• Sabit odak mesafeli lens takldğnda optik 

zum kullanlamaz. 
• Power zoom lens takldğnda optik zum 

aralğ aşlrsa, fotoğraf makinesi otomatik 
olarak fotoğraf makinesi zum özelliğini 
kullanr. 

 
 
 
 
 

5 Odaklama yapmak için deklanşöre yarya kadar basn. 
• Görüntüye odak yapldktan sonra bir ikaz sesi duyulur ve  veya  göstergesinin 

şğ yanar. 



 

TR	67

Fotoğraf çekilmesi 

6 Çekim yapmak için deklanşöre 
tamamen basn. 
• [Otomatik Nesne Kareleme] [Otomatik] 

olarak ayarlanrsa, yüzleri, yakn 
çekimleri (makro) veya [AF Kilit] ile 
takip edilen nesneleri fotoğraflarken, 
fotoğraf makinesi sahneyi analiz edip 
fotoğraf uygun bir kompozisyonla 
boyutlandrr. Hem orijinal hem de 
düzenlenmiş görüntü kaydedilir. 
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Filmlerin Kaydedilmesi 
1 Kayda başlamak içim MOVIE 

düğmesine basn. 
• [MOVIE Düğmesi] varsaylan ayarlarda [Her 

Zaman] olarak ayarlandğndan, film kayd 
bütün çekim modlarnda başlatlabilir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
MOVIE düğmesi 

2 Kayd sonlandrmak için MOVIE düğmesine tekrar basn. 

Notlar 
• Film çekimi srasnda fotoğraf makinesinin sesi de kayda girebilir. [Sesli Kayt] 

seçeneğini [Kapal] konumuna alarak sesli çekimi devre dş brakabilirsiniz (sayfa 37). 
• Power zoom lens kullanldğnda zum halkasnn sesinin kayda girmesini engellemek 

için filmleri zum düğmesini kullanarak çekmenizi öneririz. Zum düğmesini hareket 
ettireceğiniz zaman, parmağnz hafifçe düğmenin üzerine yerleştirip hafifçe hareket 
ettirin. 

• Filmlerin sürekli çekim süresi ortam scaklğna veya fotoğraf makinesinin durumuna 
göre değişir. Bkz. “Sürekli film kayd ile ilgili notlar” (sayfa 87). 

•   simgesi görüntülendiğinde fotoğraf makinesinin ss çok yükselmiş demektir. 
Fotoğraf makinesini kapatn ve fotoğraf makinesi scaklğ düşene kadar bekleyin. 

• Uzun süre sürekli kayt yaptğnzda, fotoğraf makinesinin sndğn hissedebilirsiniz.             
Bu normaldir. Ayrca, “İç scaklk yüksek. Soğumas için bekleyin.” uyars çkabilir. 
Böyle bir durumda, fotoğraf makinesini kapatn ve tekrar çekim için hazr olana kadar 
bekleyin. 
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Fotoğraflarn görüntülenmesi 

1  düğmesine basn. 

 düğmesi 

2 Kontrol düğmesinin üzerindeki  düğmesine basarak bir 
görüntü seçin. 

• Filmleri oynatmak için kontrol düğmesi üzerinde bulunan  
düğmesine basn. 

• Film oynatrken kontrol düğmesinin üzerindeki  düğmesine basarsanz, 
kontrol paneli görüntülenir. 

 

Kontrol paneli Film oynatm srasnda işlem

 Oynatm

 Duraklat

 Hzl ileri

 Hzl geri

 İleri doğru yavaş çekim oynatma

 Geriye doğru yavaş çekim oynatma

 Sonraki film

 Önceki film

 Sonraki kare

 Önceki kare

 Ses ayarlar

 Kontrol panelini kapatr
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Fotoğraflarn görüntülenmesi 

 

Fotoğraf ve film arasnda geçiş yapma 
Fotoğraflar görüntülemek için, [Görüntüleme Modu] ayarn [Klasör 
Görünümü (Fotoğraf)] olarak seçin ve filmleri oynatmak için [Görüntüleme 
Modu] ayarn [Klasör Görünümü (MP4)] veya [AVCHD Görünümü] olarak 
seçin. [Tarih Görünümü] seçeneğini seçtiğinizde, fotoğraflar ve filmler tarihe 
göre ekranda görüntülenir. 

MENÜ düğmesi  (Oynatm) 1  [Görüntüleme Modu]  
İstediğiniz modu seçin. 
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Görüntüleri silme 
Silinen bir görüntüyü geri getiremezsiniz. İlerlemeden önce resmi silmek 
istediğinizden emin olun. 
 

1 Silmek istediğiniz resmi 
görüntülerken  (Sil) 
düğmesine basn. 

 
 

2 Kontrol düğmesinin üzerindeki  düğmesi ile [Sil] 
seçeneğini seçin . 

• Birden fazla görüntüyü ayn anda silmek için MENÜ düğmesi   
(Oynatm) 1  [Sil] şeklinde seçim yapn. 

Notlar 
• Korumal görüntüler silinemez. 
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Çekim modunun seçilmesi 
Mod düğmesini çevirin ve 
istenen çekim moduna 
ayarlayn. 

Aşağdaki çekim modlar kullanlabilir. 
 

 (Otomatik 
Mod) 

Otomatik olarak düzenlenen ayarlarla fotoğraf çekmenizi 
sağlar. 

 (Otomatik 
Program) 

Pozlandrmay otomatik olarak ayarlayarak film çekimi 
yapmanz sağlar (deklanşör hz ve diyafram değeri ayarlanr). 
Diğer ayarlar elle yapabilirsiniz. 

 (Diyafram 
Önceliği) 

Diyafram ayarlayarak ve odak mesafesini değiştirerek veya 
arkaplana defokus yaparak çekim yapar. 

 (Deklanşör 
Önceliği) 

Nesnenin hareketini vurgulamak için deklanşör hzn ayarlar.

 (Manuel Pozlama) Ön veya arka düğmeyi kullanarak pozlandrmay manuel 
olarak ayarladktan sonra çekim yapmanz sağlar (deklanşör 
hz ve diyafram değeri). 

 (Hafzadan 
çağrma) 

 (Fotoğraf Makinesi Ayarlar) (sayfa 38) içindeki [Bellek] 
seçeneğinde önceden kaydedilmiş ayarlar çağrr. 

 (Sahne Seçimi) Önceden belirlenmiş ayarlarla sahneye uygun çekim yapmanz 
sağlar. 

 (Sweep 
Panorama) 

Birden fazla görüntüyü bir araya getirerek panoramik 
görüntüler çekmenizi sağlar. 

 (Film) Çekim ayarlarn değiştirip film çekebilmenizi sağlar. 
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hz ve diyafram değeri). 

 (Hafzadan 
çağrma) 

 (Fotoğraf Makinesi Ayarlar) (sayfa 38) içindeki [Bellek] 
seçeneğinde önceden kaydedilmiş ayarlar çağrr. 

 (Sahne Seçimi) Önceden belirlenmiş ayarlarla sahneye uygun çekim yapmanz 
sağlar. 

 (Sweep 
Panorama) 

Birden fazla görüntüyü bir araya getirerek panoramik 
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 (Film) Çekim ayarlarn değiştirip film çekebilmenizi sağlar. 
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Çekim modunun seçilmesi 
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Çekim modlar için kullanlabilecek 
özellikler 
Kullanlabilir özelikler seçilen çekim moduna göre değişir. 

Aşağdaki tabloda,  kullanlabilir fonksiyonlar ve – işareti de 
kullanlamayan fonksiyonlar gösterir. 
Kullanlamayan özellikler ekranda geri renkte gösterilir. 
 

Çekim Modu 
(67) 

Pozlandr
ma 
Telafisi 

Zaman 
Ayarl 
Çekim 

Sürekli 
Çekim 

Yüz 
Alglama 

Gülümse
me 
Deklanşör
ü

Otomatik 
Nesne 
Kadrajlam
a 

–      

–  –    
– –    – 

–  –    
–  – – –  
–  – – –  
–  – – –  
– – –  – – 

–  –    
– – –  – – 

  – – – – – 

  V V    

  V V    

  V V    

 -* V V    

 * – –  – – 

* Pozlandrma modu M olarak ayarlandğnda bile, [ISO] hassasiyeti 
[AUTO] olarak seçilmişse pozlandrmay düzenleyebilirsiniz. 
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Çeşitli fonksiyonlarn kullanlmas 
Bu klavuzda ağrlkl olarak fotoğraf makinesinin kullanm anlatlmakta ve 
fonksiyonlarn bir listesi verilmektedir. Fotoğraf makinesi hakknda daha 
fazlasn öğrenmek için birçok fonksiyon hakknda detayl talimatlarn 
verildiği “Yardm Klavuzuna” (sayfa 82) başvurun. 
 

Film kayd için ses ayarlar 
HD kalitesindeki film ayarlarna ek olarak, aşağdaki öğeler ayarlanabilir: 
[Ses Kayt Seviyesi], [Ses Seviyesi Ekran] ve [Ses Çkş Zamanlamas]. 

 
 Mod düğmesini  (Film) 

konumuna getirin. 
  (Kulaklk) jak 
• Kulaklk kullanldğnda, [Ses 

Çkş Zamanlamas] 
özelliğinden yararlanarak eko 
dolgusunu ayarlayabilirsiniz. 

 MENÜ düğmesi   
(Fotoğraf Makinesi Ayarlar) 7 

 [Ses Kayt Seviyesi] 

 

 
• Seviye ölçeri takip ederek sesli 

kayr seviyesini 
ayarlayabilirsiniz. 

 MENÜ düğmesi   (Özel 
Ayarlar) 1  [Ses Seviyesi 
Ayarlar] 

 
[Ses Seviyesi Ekran] 
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Çeşitli fonksiyonlarn kullanlmas 

• Ses seviyesini ekranda 
görüntüleyerek çekim yapabilirsiniz. 

 Kayda başlamak veya 
sonlandrmak için MOVIE 
düğmesine basn. 

 

Yaratc Stil 
Görüntü işlemesi için istenen türü 13 stil arasndan seçebilirsiniz ve her bir 
[Yaratc Stil] öğesi için kontrast, doygunluk ve keskinlik ayarlarn 
yapabilirsiniz. 

 MENÜ düğmesi  (Fotoğraf Makinesi 
Ayarlar) 4  [Yaratc Stil]. 

 
 

 Kontrol düğmesinin üzerindeki  düğmesiyle 
istediniz stili seçin. 

 
 

 
[Yaratc Stil] öğesi 

 

 
[Stil Kutusu] 
İnce ayarlama yapabilir ve yaplan ayar 
kaydedebilirsiniz. 
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Çeşitli fonksiyonlarn kullanlmas 

 

DRO/Auto HDR 
[DRO/Auto HDR] fonksiyonunu kullanarak fotoğraflarn farkl tonlamalarn 
yakalayabilirsiniz. 

[D-Range Opt.]: Fotoğraf makinesi, resmi küçük alanlara bölerek nesne ve 
arkaplan arasndaki şk ve gölge kontrastn analiz eder ve optimum 
parlaklk ve tonlamaya sahip bir fotoğraf  ortaya çkarr.[Auto HDR]: Farkl 
pozlandrmalara sahip üç adet fotoğraf  çeker ve ardndan zengin tonlamaya 
sahip bir fotoğraf ortaya çkarmak için düşük pozlandrmal resmin parlak 
alanlarn ve yüksek pozlandrmal resmin karanlk alanlarn alarak doğru 
pozlandrmaya sahip resmi yükler. 

 MENÜ düğmesi   (Fotoğraf 
Makinesi Ayarlar) 4  [DRO/Auto HDR] 

 
 

 Kontrol düğmesinin üzerindeki  
düğmesiyle istediğiniz ayar seçin. 
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Çeşitli fonksiyonlarn kullanlmas 

 

Oynatm fonksiyonlar 
Oynatm için kullanşl fonksiyonlar şunlardr: 

 
A Görüntüleri büyütür veya 

küçültür. 
• Görüntüyü büyütmek veya 

küçültmek için arka kadran 
çevirin.       Bir 
sonraki/önceki resme geçmek 
için ön kadran kadrann 
çevirin. 

B  Görüntü dizini ekran 
• Görüntülenecek fotoğraflarn 

saysn seçebilirsiniz: MENÜ 
  (Oynatm)1  

[Görüntü Dizini] 

 
C  Gereksiz görüntüleri siler. 
D  Oynatm ekranna geçer. 
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Wi-Fi ve NFC tek dokunuş 
özelliklerinin kullanm 
Fotoğraf makinesinin Wi-Fi ve NFC Tek dokunuş özelliklerini kullanarak 
fotoğraf makinesinde aşağdaki işlemleri yapabilirsiniz. 
 

Görüntülerin bilgisayarda 
kaydedilmesi. 

 Görüntüleri fotoğraf makinesinden 
akll telefona aktarma. 

 

Akll telefonu fotoğraf makinesini 
kontrol etmek için kullanma.  Fotoğraflarn televizyonda 

izlenmesi. 
 

Wi-Fi ve NFC Tek dokunuş özellikleri hakknda daha fazla bilgi için ekli 
"Wi-Fi Bağlants/Tek dokunuş (NFC) Klavuzu" belgesine ve Yardm 
Klavuzuna (sayfa 82) göz atn. 
 

Fotoğraf makinesinin kablosuz erişim noktasna 
bağlanmas 
Fotoğraf makinesini kablosuz erişim noktasna bağlayn. Prosedüre 
başlamadan önce kablosuz erişim noktasnn SSID (erişim noktasnn ad) ve 
şifre bilgilerinin yannzda olduğunu kontrol edin. 
1 MENÜ   (Kablosuz) 2  [Erişim Noktas Ayar]. 
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Wi-Fi ve NFC tek dokunuş özelliklerinin kullanm 

2 Bağlanmak istediğiniz erişim noktasn seçmek için kontrol 
düğmesinin üzerindeki  düğmesini kullann. Kablosuz 
erişim noktas ile birlikte bir anahtar simgesi görüntülenirse 
kontrol düğmesinin ortasndaki  düğmesine basp şifreyi 
girin ve ardndan [OK] seçeneğini seçin. 

 

Notlar 
• Bağlant kurulamazsa, kablosuz erişim noktasnn çalştrma talimatlarna bakn veya 

erişim noktas yöneticisi ile iletişime geçin.             
• Görüntüleri bir bilgisayara kaydetmek için aşağdaki yazlm bilgisayarnza yükleyin.            

Windows kullanlyorsa: PlayMemories Home 
www.sony.net/pm/ 
Mac kullanlyorsa: Kablosuz Otomatik Aktarma 
http://www.sony.co.jp/imsoft/Mac/ 
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Fotoğraf makinesine uygulama 
ekleme (Uygulama indirme) 
 

İnternet üzerinden  (PlayMemories Camera Apps) uygulamasn indirerek 
fotoğraf makinenize istediğiniz özellikleri ekleyebilirsiniz. Örneğin, 
aşağdaki fonksiyonlar kullanlabilir : 
• Fotoğraf çekimi için çok sayda efekt kullanabilirsiniz. 
• Fotoğraf makinesinden doğrudan ağ hizmetlerine fotoğraf 
yükleyebilirsiniz. 

 

Uygulama indirme 

1 Uygulama indirme sitesine gidin. 
http://www.sony.net/pmca 

2 Ekrandaki talimatlar izleyerek bir hesap açtrn. 
• Hesabnz varsa, uygulama indirme sitesine giriş yapn.            

 
3 İstediğiniz uygulamay seçin ve 

ekrandaki talimatlar izleyerek 
uygulamay fotoğraf 
makinesine indirin. 
•       Fotoğraf makinesini Mac 

bilgisayara bağlamak için. 
MENÜ   (Kurulum) 4  [USB 
Bağlants]  [MTP] 
 

 

Notlar 
• Uygulama indirme özelliği baz ülkelerde/bölgelerde bulunamayabilir. Daha fazla bilgi 

için yukarda verilen uygulama indirme sitesini ziyaret edin. 
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Fotoğraf makinesine uygulama ekleme (Uygulama indirme) 

 Fotoğraf makinesinin Wi-Fi özelliği kullanlarak uygulamalar 
doğrudan nasl indirilir 

Bir bilgisayara bağlamadan Wi-Fi özelliğini kullanarak uygulama 
indirebilirsiniz. 

MENÜ   (Uygulama)  [Uygulama Listesi]   (PlayMemories 
Fotoğraf Makinesi Uygulamalar) şeklinde seçim yapp uygulamalar 
indirmek için ekrandaki talimatlar izleyin. 
Daha öncesinde kayt yaptrn. 

MENÜ   (Kablosuz) 2  [Erişim Noktas Ayar] şeklinde seçim 
yapn.  bağlanlacak erişim noktas  [IP Adres Ayar] seçeneği 
[Manuel] ise [Otomatik] olarak değiştirin. 
 

Uygulamaya giriş 

1 MENÜ   (Uygulama)  [Uygulama Listesi]  şeklinde 
seçim yapp çalştrmak istediğiniz uygulamay seçin. 
• NFC tek dokunuş özelliklerini yüklemek için [One-touch (NFC)] 

menüsünü kullanabilir ve akll telefonu fotoğraf makinesinin üzerindeki 
 işaretine dokundurarak uygulamalar çağrabilirsiniz. 

NFC Tek dokunuş özelliklerini kullanmadan önce, aşağdaki prosedürü 
kullanarak çağrmak istediğiniz uygulamalar ayarlayn: 

• MENÜ   (Kablosuz) 1  [Tek dokunuş (NFC)]  istenilen 
uygulama 

• Çekim ekrann fotoğraf makinesinde görüntüledikten sonra akll 
telefonu fotoğraf makinesine dokundurun. 

• “Smart Remote Embedded” varsaylan ayarlarda   [Tek dokunuş 
(NFC)] özelliğine atanmştr. 
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 Fotoğraf makinesinin Wi-Fi özelliği kullanlarak uygulamalar 
doğrudan nasl indirilir 

Bir bilgisayara bağlamadan Wi-Fi özelliğini kullanarak uygulama 
indirebilirsiniz. 

MENÜ   (Uygulama)  [Uygulama Listesi]   (PlayMemories 
Fotoğraf Makinesi Uygulamalar) şeklinde seçim yapp uygulamalar 
indirmek için ekrandaki talimatlar izleyin. 
Daha öncesinde kayt yaptrn. 

MENÜ   (Kablosuz) 2  [Erişim Noktas Ayar] şeklinde seçim 
yapn.  bağlanlacak erişim noktas  [IP Adres Ayar] seçeneği 
[Manuel] ise [Otomatik] olarak değiştirin. 
 

Uygulamaya giriş 

1 MENÜ   (Uygulama)  [Uygulama Listesi]  şeklinde 
seçim yapp çalştrmak istediğiniz uygulamay seçin. 
• NFC tek dokunuş özelliklerini yüklemek için [One-touch (NFC)] 

menüsünü kullanabilir ve akll telefonu fotoğraf makinesinin üzerindeki 
 işaretine dokundurarak uygulamalar çağrabilirsiniz. 

NFC Tek dokunuş özelliklerini kullanmadan önce, aşağdaki prosedürü 
kullanarak çağrmak istediğiniz uygulamalar ayarlayn: 

• MENÜ   (Kablosuz) 1  [Tek dokunuş (NFC)]  istenilen 
uygulama 

• Çekim ekrann fotoğraf makinesinde görüntüledikten sonra akll 
telefonu fotoğraf makinesine dokundurun. 

• “Smart Remote Embedded” varsaylan ayarlarda   [Tek dokunuş 
(NFC)] özelliğine atanmştr. 
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Yazlmnn kullanm 
Fotoğraf makineniz ile çekilen fotoğraflarn kullanmn optimize etmek için 
aşağdaki uygulamalar kullann. 
• “Image Data Converter” 
• “PlayMemories Home” 
• “Uzaktan Fotoğraf Makinesi Kontrolü” Kurulumla ilgili daha falza bilgi 

için bkz sf. 79 ila 81. 
 

Önerilen bilgisayar ortam (Windows) 
Cihazla birlikte verilen yazlm kullanmak ve görüntüleri USB bağlants ile 
aktarabilmek için aşağdaki bilgisayar donanmlar gerekir. 

 

OS (önceden yüklü) Windows Vista* SP2/Windows 7 SP1/Windows 8 
“PlayMemories 
Home” İŞLEMCİ: Intel Pentium III 800 MHz veya daha hzl bir 

sürümü 
(Yüksek Çözünürlüklü oynatmak/üzerinde oynama 
yapabilmek için: Intel Core Duo 1.66 GHz veya daha 
hzl/Intel Core 2 Duo 1.66 GHz veya daha hzl, Intel Core 2 
Duo 2.26 GHz veya daha hzl (AVC HD (FX/FH)), Intel Core 
2 Duo 2.40 GHz veya daha hzl (AVC HD (PS)) 
Bellek: 1 GB veya üstü 
Sabit disk: Kurulum için gereken disk yeri— yaklaşk 600 
MB 
Ekran: Ekran çözünürlüğü—1024 × 768 nokta ve daha fazlas

“Image Data 
Converter Ver.4”/ 
“Remote Camera 
Control Ver.3” 

İŞLEMCİ/Bellek: Pentium 4 veya daha hzl bir sürümü/1 GB 
ve üzeri 
Ekran: 1024 x 768 nokta ve üzeri 

* Starter (Edition) desteklenmez. 
 

Önerilen bilgisayar ortam (Mac) 
Cihazla birlikte verilen yazlm kullanmak ve görüntüleri USB bağlants ile 
aktarabilmek için aşağdaki bilgisayar donanmlar gerekir. 

 

OS (önceden yüklü) Mac OS X v10.6 – v10.8
“PlayMemories 
Home” İŞLEMCİ: Intel işlemciler (Intel Core Solo/Core Duo/ Core 2 

Duo, vb.) 
Sabit disk: Kurulum için gereken disk yeri— yaklaşk 100 
MB 
Ekran: Ekran çözünürlüğü—1024 × 768 nokta ve daha fazlas
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Yazlmnn kullanm 

 

“Image Data 
Converter Ver.4”/ 
“Remote Camera 
Control Ver.3” 

İŞLEMCİ: Intel Core Solo/Core Duo/Core 2 Duo veya daha 
hzl 
Bellek: 1 GB ve üzeri önerilir. 
Ekran: 1024 x 768 nokta ve üzeri 

Notlar 
• Yukarda belirtilen işletim sistemlerinin yükseltmeleri veya çoklu yükleme ortamnda 

çalşma garanti edilmez.               
•  Bir bilgisayara ayn anda 2 veya daha fazla USB aygt bağlarsanz, fotoğraf makinesi 

de dahil olmak üzere baz cihazlar kullandğnz USB aygtlarn türüne bağl olarak 
çalşmayabilir. 

• Fotoğraf makineniz Yüksek Hzl USB uyumlu (USB 2.0 uyumlu) olduğundan, 
fotoğraf makinesini Yüksek Hzl USB uyumlu bir USB arayüzüyle bağlamak (USB 
2.0 uyumlu) gelişmiş transfer olanağ sunar (yüksek hzl transfer). 

• İşlem askya alndktan veya bilgisayarnz uyku moduna geçtikten sonra etkinlik 
devam ettirilirse, bilgisayarnz ve fotoğraf makinesi arasndaki iletişim ayn zamanda 
başlamayabilir. 

 

 "Image Data Converter " Kullanm 
“Image Data Converter” ile aşağdaki işlemleri yapabilirsiniz: 
• RAW formatnda kaydedilmiş fotoğraflar açp ton eğrisi ve keskinliği gibi çok sayda 

özelliğini düzenleyebilirsiniz. 
• Fotoğraflarn beyaz dengesini, pozlandrmasn ve [Yaratc Stil] gibi özelliklerini 

ayarlayabilirsiniz. 
• Bilgisayar üzerinde görüntüleyip düzenlediğiniz fotoğraflar kaydedebilirsiniz. 
 Fotoğraflar isterseniz RAW formatnda veya genel formatta kaydedebilirsiniz. 
• Fotoğraf makinesi ile çekilen RAW ve JPEG fotoğraflar görüntüleyebilir ve 

karşlaştrabilirsiniz.           
• Fotoğraflar 5 üzerinden derecelendirebilirsiniz. 
• Renk etiketleri uygulayabilirsiniz.     

“Image Data Converter” kullanmyla ilgili daha fazla detay için Yardm dosyasna göz 
atn. 
Tklayn [Başlat]  [Programlar]  [Image Data Converter]  [Yardm]  
[Image Data Converter Ver.4]. 

“Image Data Converter” destek sitesi (Sadece İngilizce) 
http://www.sony.co.jp/ids-se/ 
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Yazlmnn kullanm 
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“Image Data 
Converter Ver.4”/ 
“Remote Camera 
Control Ver.3” 

İŞLEMCİ: Intel Core Solo/Core Duo/Core 2 Duo veya daha 
hzl 
Bellek: 1 GB ve üzeri önerilir. 
Ekran: 1024 x 768 nokta ve üzeri 

Notlar 
• Yukarda belirtilen işletim sistemlerinin yükseltmeleri veya çoklu yükleme ortamnda 

çalşma garanti edilmez.               
•  Bir bilgisayara ayn anda 2 veya daha fazla USB aygt bağlarsanz, fotoğraf makinesi 

de dahil olmak üzere baz cihazlar kullandğnz USB aygtlarn türüne bağl olarak 
çalşmayabilir. 

• Fotoğraf makineniz Yüksek Hzl USB uyumlu (USB 2.0 uyumlu) olduğundan, 
fotoğraf makinesini Yüksek Hzl USB uyumlu bir USB arayüzüyle bağlamak (USB 
2.0 uyumlu) gelişmiş transfer olanağ sunar (yüksek hzl transfer). 

• İşlem askya alndktan veya bilgisayarnz uyku moduna geçtikten sonra etkinlik 
devam ettirilirse, bilgisayarnz ve fotoğraf makinesi arasndaki iletişim ayn zamanda 
başlamayabilir. 

 

 "Image Data Converter " Kullanm 
“Image Data Converter” ile aşağdaki işlemleri yapabilirsiniz: 
• RAW formatnda kaydedilmiş fotoğraflar açp ton eğrisi ve keskinliği gibi çok sayda 

özelliğini düzenleyebilirsiniz. 
• Fotoğraflarn beyaz dengesini, pozlandrmasn ve [Yaratc Stil] gibi özelliklerini 

ayarlayabilirsiniz. 
• Bilgisayar üzerinde görüntüleyip düzenlediğiniz fotoğraflar kaydedebilirsiniz. 
 Fotoğraflar isterseniz RAW formatnda veya genel formatta kaydedebilirsiniz. 
• Fotoğraf makinesi ile çekilen RAW ve JPEG fotoğraflar görüntüleyebilir ve 

karşlaştrabilirsiniz.           
• Fotoğraflar 5 üzerinden derecelendirebilirsiniz. 
• Renk etiketleri uygulayabilirsiniz.     

“Image Data Converter” kullanmyla ilgili daha fazla detay için Yardm dosyasna göz 
atn. 
Tklayn [Başlat]  [Programlar]  [Image Data Converter]  [Yardm]  
[Image Data Converter Ver.4]. 

“Image Data Converter” destek sitesi (Sadece İngilizce) 
http://www.sony.co.jp/ids-se/ 
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Yazlmnn kullanm 

 

“Image Data Converter” Yazlmn Yükleme 

1 Aşağdaki URL'den yazlm indirip bilgisayarnza yükleyin. 
Windows: 
http://www.sony.co.jp/imsoft/Win/ 
Mac: 
http://www.sony.co.jp/imsoft/Mac/ 

Notlar 
• Yönetici olarak oturum açn. 
 

“PlayMemories Home” Kullanm 
“PlayMemories Home” yazlm fotoğraflar ve filmleri bilgisayara aktarp 
kullanmanz sağlar. AVCHD filmleri bilgisayarnza aktarrken 
“PlayMemories Home” gereklidir. 
 

Fotoğraflar 
Takvimde 
görüntüleme 

Film diski 
yaratlmas
 

Görüntüleri ağ 
servislerine 
yükleme 

Aktarlan fotoğraflarn 
görüntülenmesi 

Fotoğraf makinesinden görüntüleri aktarma

Windows için aşağdaki fonksiyonlar 
kullanlabilir. 

“PlayMemories 
Online” üzerinden 
görüntü paylaşma 
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Yazlmnn kullanm 

Notlar 
• “PlayMemories Home” yazlmn yüklemek için İnternet bağlants gerekir.         
• “PlayMemories Online” veya diğer ağ servislerini kullanabilmek için internet 

bağlants gerekir.“PlayMemories Online” veya diğer ağ servisleri baz ülkelerde veya 
bölgelerde kullanlamayabilir. 

• Mac yazlm için Aşağdaki URL'ye bakn: http://www.sony.co.jp/imsoft/Mac/ 
• 2011 ylndan önce çkan modellerle birlikte verilen “PMB (Picture Motion Browser)” 

yazlm bilgisayarnzda kurulu ise “PlayMemories Home” kurulum srasnda bunun 
üzerine yazlacaktr. "PMB" yerine  “PlayMemories Home” yazlmn kullann. 

•   [Kayt Ayar] seçeneğinde [60p 28M(PS)]/[50p 28M(PS)], [60i 24M(FX)]/[50i 
24M(FX)] veya [24p 24M(FX)]/[25p 24M(FX)] ayarnda kaydedilen filmler AVCHD 
diski yaratabilmek için “PlayMemories Home” tarafndan dönüştürülür. Dönüştürme 
işlemi uzun sürebilir. Orijinal görüntü kalitesiyle disk yaratamazsnz. Orijinal görüntü 
kalitesini korumak istiyorsanz, filmlerinizi Blu-ray diske yazdrmanz gerekir. 

 

“PlayMemories Home” Yazlmn Yükleme 

1 Bilgisayarnzdaki internet taraycsn kullanarak aşağdaki 
URL'ye gidin ve ardndan tklayn [Install]  [Run]. 
www.sony.net/pm/ 

2 Kurulumu tamamlamak için ekranda çkacak talimatlar izleyin. 
 

“Uzaktan Fotoğraf Makinesi Kontrolü” kullanm 
Fotoğraf makinesini bilgisayara bağlayn. “Uzaktan Fotoğraf Makinesi 
Kontrolü” ile aşağdakileri yapabilirsiniz: 
• Fotoğraf makinesi kurulumu veya bilgisayardan fotoğraf kayd. 
• Bir fotoğraf doğrudan bilgisayara kaydetme. 
• Zaman Ayarl Çekim. 

Kullanmdan önce aşağdaki ayarlar yapn: MENÜ   (Kurulum) 4  
[USB Bağlants]  [PC Uzaktan Kumanda] 
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Yazlmnn kullanm 

 

“Uzaktan Fotoğraf Makinesi Kontrolü” yazlmnn 
yüklenmesi 

1 Bilgisayarnzdaki internet taraycsn kullanarak aşağdaki 
URL'yi ziyaret edin. 
Windows: 
http://www.sony.co.jp/imsoft/Win/ 
Mac: 
http://www.sony.co.jp/imsoft/Mac/ 

2 “Uzaktan Fotoğraf Makinesi Kontrolü” yazlmn indirip 
yüklemek için ekrandaki talimatlar izleyin. 

Notlar 
• “Uzaktan Fotoğraf Makinesi Kontrolü” yazlmn yüklemek için İnternet bağlants 

gerekir. 
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Fotoğraf makinesi hakknda daha fazla 
bilgi (“Yardm Klavuzu”) 

“Yardm klavuzu” çevrimiçi bir kullanm klavuzudur. 
Fotoğraf makinesinin saysz özelliği ile ilgili daha fazla 
bilgi için El Kitabna başvurun. 

 

 

 

 

1 Sony destek sayfasna erişin. 
http://www.sony.net/SonyInfo/Support/ 

2 Ülkenizi veya bölgenizi seçin. 

3 Destek sayfasndan fotoğraf makinenizin adna göre arama 
yapn. 
• Fotoğraf makinesinin alt bölümünde yer alan model adn kontrol edin. 
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Fotoğraf says ve filmlerin kayt 
süresinin kontrol edilmesi 

Hafza kartn fotoğraf makinesine takp 
güç düğmesini ON konumuna 
getirdikten sonra çekilebilir fotoğraf  
says (mevcut ayarlar kullanmaya 
devam edecekseniz) LCD ekranda 
görüntülenir. 
Notlar 
• “0” (çekilebilir fotoğraf says) sar renkte yanp sönerse, hafza kart dolmuş demektir.            

Hafza kartn boş bir kartla değiştirin veya takl olan hafza kartndan fotoğraflar silin 
(sayfa 41, 66). 

• “NO CARD” (çekilebilir fotoğraf  says) sar renkte yanp sönerse, hafza kart takl 
değil demektir. Hafza kart takn. 

 

Bir hafza kartnn içine kaydedilebilecek görüntü says 

Aşağdaki tablo fotoğraf makinesi ile biçimlendirilmiş bir hafza kart üzerine 
kaydedilebilecek yaklaşk fotoğraf  saysn göstermektedir. Değerler Sony 
standart hafza kart testi ile belirlenmiştir. Değerler çekim koşullarna ve 
kullanlan hafza kartna göre değişebilir. 
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Fotoğraf says ve filmlerin kayt süresinin kontrol edilmesi 

ILCE-7: 
Görüntü Boyutu: L: 24M 
Görüntü Oran: 3:2* 
Bu fotoğraf makinesi ile biçimlendirilen hafza kart (Birim: 
fotoğraf) 
 

Kapasite 
 
Boyut 

2 GB 4 GB 8 GB 16 GB 32 GB 64 GB 
Standart 280 560 1100 2250 4600 9200
Fine 195 395 800 1600 3200 6400
Extra fine 105 215 435 870 1700 3450
RAW & JPEG 54 105 215 435 870 1750
RAW 74 145 295 600 1200 2400

ILCE-7R: 
Görüntü Boyutu: L: 36M 
Görüntü Oran: 3:2* 
Bu fotoğraf makinesi ile biçimlendirilen hafza kart (Birim: 
fotoğraf) 
 

Kapasite 
 
Boyut 

2 GB 4 GB 8 GB 16 GB 32 GB 64 GB 

Standart 215 440 890 1750 3550 7000
Fine 145 295 600 1200 2400 4800
Extra fine 78 150 310 630 1250 2500
RAW & JPEG 37 75 150 300 610 1200
RAW 50 99 200 405 810 1600

* [ Görüntü Oran] ayar [16:9] olarak seçildiğinde, yukardaki tabloda gösterilenden 
daha fazla adette fotoğraf  kaydedebilirsiniz ([RAW] seçildiğinde geçerli değildir). 
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Fotoğraf says ve filmlerin kayt süresinin kontrol edilmesi 
 

Pil takm ile çekilebilecek fotoğraf  says 

Kullanm koşullarna göre bu saylarn farkllk gösterebileceğini unutmayn. 
ILCE-7: 
 

 Pil ömrü Fotoğraf says 
Çekim (fotoğraf) Yaklaşk 135 dk Yaklaşk 270 fotoğraf
Çekim (film) Yaklaşk 60 dk —
Sürekli çekim (film) Yaklaşk 100 dakika —
Görüntüleme (fotoğraf) Yaklaşk 280 dk Yaklaşk 5600 fotoğraf

ILCE-7R: 
 

 Pil ömrü Fotoğraf says 
Çekim (fotoğraf) Yaklaşk 135 dk Yaklaşk 270 fotoğraf
Çekim (film) Yaklaşk 60 dk —
Sürekli çekim (film) Yaklaşk 90 dk —
Görüntüleme (fotoğraf) Yaklaşk 280 dk Yaklaşk 5600 fotoğraf

Notlar 
• Yukarda verilen fotoğraf saylar pil takm tamamen şarjlyken geçerlidir. Kullanm 

koşullarna bağl olarak fotoğraf says azalabilir. 
• Kaydedilebilen fotoğraf says aşağda belirtilen koşullar altnda geçerlidir: 

– Pil takm 25°C (77°F) ortam scaklğnda kullanldğnda. 
– FE 28-70 mm F3.5-5.6 OSS lens kullanlarak 
– Sony “Memory Stick PRO Duo” (Mark2) medya (ayrca satlr) kullanlrken. 
– [Vizör Parlaklğ] seçeneği [Manuel] [±0] olarak ayarlandğnda. 
– [Ekran Parlaklğ] seçeneği [Manuel] [±0] olarak ayarlandğnda. 
– [Görüntü Kalitesi] seçeneği[ Standart] (ILCE-7)/[High] (ILCE-7R) olarak 

ayarlandğnda. 
• “Çekim (fotoğraf)” için verilen saylar CIPA standardna dayanmaktadr ve aşağdaki 

koşullar altnda çekim yapldğnda geçerlidir: 
(CIPA: Camera & Imaging Products Association) 
– [Odak Modu] seçeneği [Tek Çekim AF] olarak ayarlyken. 
– 30 saniyede bir çekim yaplarak. 
– Her on çekimde bir cihaz kapatlp açlrken. 
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koşullarna bağl olarak fotoğraf says azalabilir. 
• Kaydedilebilen fotoğraf says aşağda belirtilen koşullar altnda geçerlidir: 

– Pil takm 25°C (77°F) ortam scaklğnda kullanldğnda. 
– FE 28-70 mm F3.5-5.6 OSS lens kullanlarak 
– Sony “Memory Stick PRO Duo” (Mark2) medya (ayrca satlr) kullanlrken. 
– [Vizör Parlaklğ] seçeneği [Manuel] [±0] olarak ayarlandğnda. 
– [Ekran Parlaklğ] seçeneği [Manuel] [±0] olarak ayarlandğnda. 
– [Görüntü Kalitesi] seçeneği[ Standart] (ILCE-7)/[High] (ILCE-7R) olarak 

ayarlandğnda. 
• “Çekim (fotoğraf)” için verilen saylar CIPA standardna dayanmaktadr ve aşağdaki 

koşullar altnda çekim yapldğnda geçerlidir: 
(CIPA: Camera & Imaging Products Association) 
– [Odak Modu] seçeneği [Tek Çekim AF] olarak ayarlyken. 
– 30 saniyede bir çekim yaplarak. 
– Her on çekimde bir cihaz kapatlp açlrken. 
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Sürekli çekim (film) Yaklaşk 100 dakika —
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Fotoğraf says ve filmlerin kayt süresinin kontrol edilmesi 
• Film çekimi için verilen dakika süreleri CIPA standardna dayanmaktadr ve aşağdaki 

koşullar altnda çekim yapldğnda geçerlidir: 
– [  Kayt Ayar] [60i 17M(FH)]/[50i 17M(FH)] olarak ayarlandğnda. 
– Normal film çekimi: Pil ömrü sürekli çekim yapmaya, yaknlaştrmaya, stand-by 

konumuna almaya ve açma/kapamaya göre hesaplanmştr. 
– Sürekli film çekimi: Pil ömrü snra (29 dakika) erişilinceye kadar durmadan çekim 

yaplarak ve ardndan tekrar MOVIE düğmesine baslp kayda deva edilerek 
hesaplanmştr. Zoom gibi diğer özellikler çalştrlmamştr. 

 

Bir film için kullanlabilir kayt süresi 
Aşağdaki tablo bu fotoğraf makinesiyle biçimlendirilmiş bir hafza kart ile 
yaplabilecek yaklaşk toplam kayr süresini göstermektedir. 

Bu fotoğraf makinesinde biçimlendirilen hafza kart (s (saat), dk (dakika)) 
 

Kapasite 
 
Kayt  
Ayar 

2 GB 4 GB 8 GB 16 GB 32 GB 64 GB 

60i 24M(FX)/50i 
24M(FX) 10 dk 20 dk 40 dk 1 s 30 dk 3 s 6 s 
60i 17M(FH)/50i 
17M(FH) 10 dk 30 dk 1 s 2 s 4 s 50 dk 8 s 15 dk

60p 28M(PS)/50p 
28M(PS) 9 dk 15 dk 35 dk 1 s 15 dk 2 s 30 dk 5 s 50 dk

24p 24M(FX)/25p 
24M(FX) 10 dk 20 dk 40 dk 1 s 30 dk 3 s 6 s 
24p 17M(FH)/25p 
17M(FH) 10 dk 30 dk 1 s 2 s 4 s 8 s 
1440×1080 12M 20 dk 40 dk 1 s 20 dk 2 s 45 dk 5 s 30 dk 11 s
VGA 3M 1 s 10 dk 2 s 25 dk 4 s 55 dk 10 s 20 s 40 s
• Sürekli çekim yaklaşk 29 dakika boyunca yaplabilmektedir (ürünün 

teknik özelliklerinden dolay snrldr). MP4 (12M) formatndaki filmin 
maksimum sürekli kayt süresi yaklaşk 20 dakikadr (2 GB dosya 
boyutuyla snrldr). 
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Fotoğraf says ve filmlerin kayt süresinin kontrol edilmesi 

Notlar 
•  Fotoğraf makinesinin film kaydetme süresi VBR (Variable Bit Rate) donanmna 

sahip olduğu için değişebilmektedir. VBR çekilen sahneye göre görüntü kalitesini 
otomatik olarak ayarlar. Hzl hareket eden bir nesneyi çektiğinizde, görüntü net olur 
ancak kayt süresi ksalr çünkü kayt yaplabilmesi için daha fazla belleğe ihtiyaç 
duyulur. 

Kayr süresi ayrca çekim koşullarna, çekilen nesneye veya görüntü kalitesine/boyutuna 
göre değişir. 

• Gösterilen değerler sürekli çekim süresi için değildir. 
• Kayt süresi çekim koşullarna ve kullanlan hafza kartna göre değişebilir.            
•  görüntülendiğinde, film kaydetmeyi sonlandrn.      Fotoğraf makinesinin iç ss 

kabul edilemez bir seviyeye ulaşmş demektir.     
• Film çekimiyle ilgili daha fazla bilgi için, sayfa 64’e göz atn.       . 

 

Sürekli film kayd ile ilgili notlar 
• Görüntü sensörünü kullanarak yüksek kalitede film çekimi veya arka arkaya çekim 

yapmak çok fazla güç harcar. Bu nedenle, çekim yapmaya devam ederseniz, fotoğraf 
makinesinin iç ss yükselecektir, özellikle de görüntü sensörününki. Bu gibi 
durumlarda yüksek scaklk görüntü kalitesini etkilediğinden veya fotoğraf 
makinesinin iç mekanizmasn etkilediğinden dolay fotoğraf makinesi otomatik olarak 
kapanacaktr. 

• Film kayd yaplabilecek sürenin uzunluğu fotoğraf makinesinin kayda başladğndaki 
scaklğna ve şartlarna göre değişiklik gösterir. Fotoğraf makinesi açldktan sonra 
çok sk fotoğraf  çeker ve fotoğraflar üzerinde oynama yaparsanz fotoğraf 
makinesinin iç scaklğ yükselir ve kayt yaplabilecek süreler ksalr. 

• Fotoğraf makinesi snmadan dolay kayt yapmay brakrsa, kapatp birkaç dakika 
boyunca soğumas için brakn. Çekime tekrar başlamak için fotoğraf makinesinin iç 
ssnn tamamen düşmesini bekleyin. 

• Aşağda belirtilen hususlara dikkat ederseniz, fotoğraf makinesinin kayt süresi uzar.            
– Fotoğraf makinesini doğrudan güneş şğnn altnda brakmayn. 
– Kullanlmayacağ zaman fotoğraf makinesini kapatn. 

• Bir film dosyas için maksimum dosya büyüklüğü 2 GB’dir. Dosya boyutu yaklaşk 2 
GB olduğunda, [  Dosya Format] seçeneği [MP4] olarak ayarlanmşsa film kayt 
işlemi otomatik olarak duracaktr ve [ Dosya Format] seçeneği [AVCHD] olarak 
ayarlyken yeni bir film dosyas otomatik olarak yaratlacaktr. 

• Maksimum sürekli çekim süresi 29 dakikadr.        
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sahip olduğu için değişebilmektedir. VBR çekilen sahneye göre görüntü kalitesini 
otomatik olarak ayarlar. Hzl hareket eden bir nesneyi çektiğinizde, görüntü net olur 
ancak kayt süresi ksalr çünkü kayt yaplabilmesi için daha fazla belleğe ihtiyaç 
duyulur. 

Kayr süresi ayrca çekim koşullarna, çekilen nesneye veya görüntü kalitesine/boyutuna 
göre değişir. 

• Gösterilen değerler sürekli çekim süresi için değildir. 
• Kayt süresi çekim koşullarna ve kullanlan hafza kartna göre değişebilir.            
•  görüntülendiğinde, film kaydetmeyi sonlandrn.      Fotoğraf makinesinin iç ss 

kabul edilemez bir seviyeye ulaşmş demektir.     
• Film çekimiyle ilgili daha fazla bilgi için, sayfa 64’e göz atn.       . 

 

Sürekli film kayd ile ilgili notlar 
• Görüntü sensörünü kullanarak yüksek kalitede film çekimi veya arka arkaya çekim 

yapmak çok fazla güç harcar. Bu nedenle, çekim yapmaya devam ederseniz, fotoğraf 
makinesinin iç ss yükselecektir, özellikle de görüntü sensörününki. Bu gibi 
durumlarda yüksek scaklk görüntü kalitesini etkilediğinden veya fotoğraf 
makinesinin iç mekanizmasn etkilediğinden dolay fotoğraf makinesi otomatik olarak 
kapanacaktr. 

• Film kayd yaplabilecek sürenin uzunluğu fotoğraf makinesinin kayda başladğndaki 
scaklğna ve şartlarna göre değişiklik gösterir. Fotoğraf makinesi açldktan sonra 
çok sk fotoğraf  çeker ve fotoğraflar üzerinde oynama yaparsanz fotoğraf 
makinesinin iç scaklğ yükselir ve kayt yaplabilecek süreler ksalr. 

• Fotoğraf makinesi snmadan dolay kayt yapmay brakrsa, kapatp birkaç dakika 
boyunca soğumas için brakn. Çekime tekrar başlamak için fotoğraf makinesinin iç 
ssnn tamamen düşmesini bekleyin. 

• Aşağda belirtilen hususlara dikkat ederseniz, fotoğraf makinesinin kayt süresi uzar.            
– Fotoğraf makinesini doğrudan güneş şğnn altnda brakmayn. 
– Kullanlmayacağ zaman fotoğraf makinesini kapatn. 

• Bir film dosyas için maksimum dosya büyüklüğü 2 GB’dir. Dosya boyutu yaklaşk 2 
GB olduğunda, [  Dosya Format] seçeneği [MP4] olarak ayarlanmşsa film kayt 
işlemi otomatik olarak duracaktr ve [ Dosya Format] seçeneği [AVCHD] olarak 
ayarlyken yeni bir film dosyas otomatik olarak yaratlacaktr. 

• Maksimum sürekli çekim süresi 29 dakikadr.        
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Teknik Özellikler 

Fotoğraf makinesi 
[Sistem] 
Fotoğraf Makinesi Tipi: Değiştirilebilir 

Lensli Dijital Fotoğraf Makinesi 
Lens: E-mount lens 
[Görüntü sensörü] 
Görüntü format: 

ILCE-7: 35mm tam boyut 
(35,8 mm × 23,9 mm) CMOS 
görüntü sensörü 
ILCE-7R: 35mm tam boyut 
(35,9 mm × 24,0 mm) CMOS 
görüntü sensörü 

Fotoğraf makinesinin toplam piksel 
says: 

ILCE-7: 
Yaklaşk 24.7 Megapiksel 
ILCE-7R 
Yaklaşk 36.8 Megapiksel 

Fotoğraf makinesinin etkin piksel says: 
ILCE-7: 
Yaklaşk 24.3 Megapiksel 
ILCE-7R 
Yaklaşk 36.4 Megapiksel 

[Anti toz] 
Sistem: Optik Filtre üzerinde şarj koruma 

kaplamas ve ultrasonik titreşim 
mekanizmas 

[Otomatik odaklama sistemi] 
Sistem: 

ILCE-7: 
Evre alglama sistemi/Kontrast 
alglama sistemi 
ILCE-7R: 
Kontrast alglama sistemi 

Hassasiyet Menzili: 0 EV ile 20 EV aras 
(ISO 100 eşdeğerinde, F2.8 lens ile) 

[Elektronik vizör] 
Tip: Elektronik vizör 
Toplam nokta says: 2 359 296 nokta 
Çerçeve kapsama alan: %100 
Büyütme: Snrszda 0,71 × 50 mm lens, 

–1 m–1 (diyopter) 
Göz Noktas: Mercekten yaklaşk 27 

mm, mercek çerçevesinden 22 mm –
1 m–1'de 

Diyopter Ayar: –4.0 m–1 ila +3.0 m–1 
(diyopter) 

[LCD ekran] 
LCD panel: 7.5 cm (3.0 tip) TFT sürücü 
Toplam nokta says: 921 600 nokta 
[Pozlandrma kontrolü] 
Ölçüm yöntemi: Görüntü sensörü ile 

1.200 alan değerlendirme ölçümü 
Ölçüm Menzili: 0 EV ile 20 EV aras 

(ISO 100 eşdeğerinde, F2.8 lens ile) 
ISO hassasiyeti (Önerilen pozlandrma 

indeksi): 
Fotoğraf: [ISO AUTO], ISO 50 ila 
25 600 (1/3 EV kademe) 
Filmler: [ISO AUTO], ISO 200 ila 
25 600 (1/3 EV kademe) 
Çoklu kare kirlilik azaltma: [ISO 
AUTO]/ISO 100 ila 51 200 (1 EV 
kademe) 
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Teknik Özellikler 

Pozlandrma dolgusu: ±5.0 EV (1/3 ve 
1/2 EV admlar arasnda 
değiştirilebilir) 

[Deklanşör] 
Tip: Elektronik kontrollü, dikey-çapraz, 

odak-düzlemi tipi 
Hz mesafesi: 

Fotoğraf: 1/8 000 saniye ile 30 
saniye, bulb 
Filmler: 1/8 000 saniye ila 1/4 saniye 
(1/3 kademe) 
AUTO modunda 1080 60i-uyumlu 
cihaz 1/60 saniyeye kadar (Otomatik 
ağr deklanşör modunda 1/30 
saniyeye kadar) 
AUTO modunda 1080 50i-uyumlu 
cihaz 1/50 saniyeye kadar (Otomatik 
ağr deklanşör modunda 1/25 
saniyeye kadar) 

Flaş Senkron Hz: 
ILCE-7: 1/250 saniye 
ILCE-7R: 1/160 saniye 

[Sürekli Çekim] 
Sürekli çekim hz: 

ILCE-7: 
[Hz Öncelikli Sürekli]: Saniyede 
yaklaşk maksimum 5 fotoğraf  
[Sürekli Çekim]: 
Saniyede yaklaşk maksimum 2,5 
fotoğraf 
ILCE-7R: 
[Hz Öncelikli Sürekli]: Saniyede 
yaklaşk maksimum 4 fotoğraf 
[Sürekli Çekim]: 
Saniyede yaklaşk maksimum 1,5 
fotoğraf 

• Sürekli çekim hz kendi 
kriterlerimize göre belirlenmiştir. 
Çekim koşullarna bağl olarak 
arka arkaya çekim hz düşük olur. 

Maksimum sürekli çekim says 
(SDHC/SDXC UHS-I Hafza kart 
kullanrken (Snf 10)): [Hz 
Öncelikli Sürekli]: 
ILCE-7: 
Extra fine: 52 fotoğraf /Fine: 95 
fotoğraf /Standart: 116 fotoğraf 
/RAW: 25 fotoğraf /RAW & JPEG: 
23 fotoğraf  
ILCE-7R: 
Extra fine: 17 fotoğraf /Fine: 25 
fotoğraf /Standart: 32 fotoğraf 
/RAW: 15 fotoğraf /RAW & JPEG: 
15 fotoğraf 
[Sürekli Çekim]: 
ILCE-7: 
Extra fine: 64 fotoğraf /Fine: 200 
fotoğraf /Standart: 200 fotoğraf 
/RAW: 30 fotoğraf /RAW & JPEG: 
26 fotoğraf 
ILCE-7R: 
Extra fine: 25 fotoğraf /Fine: 200 
fotoğraf /Standart: 200 
fotoğraf/RAW: 21 fotoğraf /RAW & 
JPEG: 17 fotoğraf 

• Nesnenin türüne veya hafza kartna 
göre saylar değişiklik gösterir. Saylar, 
ISO hassasiyeti ISO 320 veya 
altndayken veya [High ISO NR] 
seçeneği [Kapal] olarak ayarlandğnda 
hesaplanmştr. 
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Teknik Özellikler 

Pozlandrma dolgusu: ±5.0 EV (1/3 ve 
1/2 EV admlar arasnda 
değiştirilebilir) 

[Deklanşör] 
Tip: Elektronik kontrollü, dikey-çapraz, 

odak-düzlemi tipi 
Hz mesafesi: 

Fotoğraf: 1/8 000 saniye ile 30 
saniye, bulb 
Filmler: 1/8 000 saniye ila 1/4 saniye 
(1/3 kademe) 
AUTO modunda 1080 60i-uyumlu 
cihaz 1/60 saniyeye kadar (Otomatik 
ağr deklanşör modunda 1/30 
saniyeye kadar) 
AUTO modunda 1080 50i-uyumlu 
cihaz 1/50 saniyeye kadar (Otomatik 
ağr deklanşör modunda 1/25 
saniyeye kadar) 

Flaş Senkron Hz: 
ILCE-7: 1/250 saniye 
ILCE-7R: 1/160 saniye 

[Sürekli Çekim] 
Sürekli çekim hz: 

ILCE-7: 
[Hz Öncelikli Sürekli]: Saniyede 
yaklaşk maksimum 5 fotoğraf  
[Sürekli Çekim]: 
Saniyede yaklaşk maksimum 2,5 
fotoğraf 
ILCE-7R: 
[Hz Öncelikli Sürekli]: Saniyede 
yaklaşk maksimum 4 fotoğraf 
[Sürekli Çekim]: 
Saniyede yaklaşk maksimum 1,5 
fotoğraf 

• Sürekli çekim hz kendi 
kriterlerimize göre belirlenmiştir. 
Çekim koşullarna bağl olarak 
arka arkaya çekim hz düşük olur. 

Maksimum sürekli çekim says 
(SDHC/SDXC UHS-I Hafza kart 
kullanrken (Snf 10)): [Hz 
Öncelikli Sürekli]: 
ILCE-7: 
Extra fine: 52 fotoğraf /Fine: 95 
fotoğraf /Standart: 116 fotoğraf 
/RAW: 25 fotoğraf /RAW & JPEG: 
23 fotoğraf  
ILCE-7R: 
Extra fine: 17 fotoğraf /Fine: 25 
fotoğraf /Standart: 32 fotoğraf 
/RAW: 15 fotoğraf /RAW & JPEG: 
15 fotoğraf 
[Sürekli Çekim]: 
ILCE-7: 
Extra fine: 64 fotoğraf /Fine: 200 
fotoğraf /Standart: 200 fotoğraf 
/RAW: 30 fotoğraf /RAW & JPEG: 
26 fotoğraf 
ILCE-7R: 
Extra fine: 25 fotoğraf /Fine: 200 
fotoğraf /Standart: 200 
fotoğraf/RAW: 21 fotoğraf /RAW & 
JPEG: 17 fotoğraf 

• Nesnenin türüne veya hafza kartna 
göre saylar değişiklik gösterir. Saylar, 
ISO hassasiyeti ISO 320 veya 
altndayken veya [High ISO NR] 
seçeneği [Kapal] olarak ayarlandğnda 
hesaplanmştr. 
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Teknik Özellikler 

Pozlandrma dolgusu: ±5.0 EV (1/3 ve 
1/2 EV admlar arasnda 
değiştirilebilir) 

[Deklanşör] 
Tip: Elektronik kontrollü, dikey-çapraz, 

odak-düzlemi tipi 
Hz mesafesi: 

Fotoğraf: 1/8 000 saniye ile 30 
saniye, bulb 
Filmler: 1/8 000 saniye ila 1/4 saniye 
(1/3 kademe) 
AUTO modunda 1080 60i-uyumlu 
cihaz 1/60 saniyeye kadar (Otomatik 
ağr deklanşör modunda 1/30 
saniyeye kadar) 
AUTO modunda 1080 50i-uyumlu 
cihaz 1/50 saniyeye kadar (Otomatik 
ağr deklanşör modunda 1/25 
saniyeye kadar) 

Flaş Senkron Hz: 
ILCE-7: 1/250 saniye 
ILCE-7R: 1/160 saniye 

[Sürekli Çekim] 
Sürekli çekim hz: 

ILCE-7: 
[Hz Öncelikli Sürekli]: Saniyede 
yaklaşk maksimum 5 fotoğraf  
[Sürekli Çekim]: 
Saniyede yaklaşk maksimum 2,5 
fotoğraf 
ILCE-7R: 
[Hz Öncelikli Sürekli]: Saniyede 
yaklaşk maksimum 4 fotoğraf 
[Sürekli Çekim]: 
Saniyede yaklaşk maksimum 1,5 
fotoğraf 

• Sürekli çekim hz kendi 
kriterlerimize göre belirlenmiştir. 
Çekim koşullarna bağl olarak 
arka arkaya çekim hz düşük olur. 

Maksimum sürekli çekim says 
(SDHC/SDXC UHS-I Hafza kart 
kullanrken (Snf 10)): [Hz 
Öncelikli Sürekli]: 
ILCE-7: 
Extra fine: 52 fotoğraf /Fine: 95 
fotoğraf /Standart: 116 fotoğraf 
/RAW: 25 fotoğraf /RAW & JPEG: 
23 fotoğraf  
ILCE-7R: 
Extra fine: 17 fotoğraf /Fine: 25 
fotoğraf /Standart: 32 fotoğraf 
/RAW: 15 fotoğraf /RAW & JPEG: 
15 fotoğraf 
[Sürekli Çekim]: 
ILCE-7: 
Extra fine: 64 fotoğraf /Fine: 200 
fotoğraf /Standart: 200 fotoğraf 
/RAW: 30 fotoğraf /RAW & JPEG: 
26 fotoğraf 
ILCE-7R: 
Extra fine: 25 fotoğraf /Fine: 200 
fotoğraf /Standart: 200 
fotoğraf/RAW: 21 fotoğraf /RAW & 
JPEG: 17 fotoğraf 

• Nesnenin türüne veya hafza kartna 
göre saylar değişiklik gösterir. Saylar, 
ISO hassasiyeti ISO 320 veya 
altndayken veya [High ISO NR] 
seçeneği [Kapal] olarak ayarlandğnda 
hesaplanmştr. 
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Teknik Özellikler 

Pozlandrma dolgusu: ±5.0 EV (1/3 ve 
1/2 EV admlar arasnda 
değiştirilebilir) 

[Deklanşör] 
Tip: Elektronik kontrollü, dikey-çapraz, 

odak-düzlemi tipi 
Hz mesafesi: 

Fotoğraf: 1/8 000 saniye ile 30 
saniye, bulb 
Filmler: 1/8 000 saniye ila 1/4 saniye 
(1/3 kademe) 
AUTO modunda 1080 60i-uyumlu 
cihaz 1/60 saniyeye kadar (Otomatik 
ağr deklanşör modunda 1/30 
saniyeye kadar) 
AUTO modunda 1080 50i-uyumlu 
cihaz 1/50 saniyeye kadar (Otomatik 
ağr deklanşör modunda 1/25 
saniyeye kadar) 

Flaş Senkron Hz: 
ILCE-7: 1/250 saniye 
ILCE-7R: 1/160 saniye 

[Sürekli Çekim] 
Sürekli çekim hz: 

ILCE-7: 
[Hz Öncelikli Sürekli]: Saniyede 
yaklaşk maksimum 5 fotoğraf  
[Sürekli Çekim]: 
Saniyede yaklaşk maksimum 2,5 
fotoğraf 
ILCE-7R: 
[Hz Öncelikli Sürekli]: Saniyede 
yaklaşk maksimum 4 fotoğraf 
[Sürekli Çekim]: 
Saniyede yaklaşk maksimum 1,5 
fotoğraf 

• Sürekli çekim hz kendi 
kriterlerimize göre belirlenmiştir. 
Çekim koşullarna bağl olarak 
arka arkaya çekim hz düşük olur. 

Maksimum sürekli çekim says 
(SDHC/SDXC UHS-I Hafza kart 
kullanrken (Snf 10)): [Hz 
Öncelikli Sürekli]: 
ILCE-7: 
Extra fine: 52 fotoğraf /Fine: 95 
fotoğraf /Standart: 116 fotoğraf 
/RAW: 25 fotoğraf /RAW & JPEG: 
23 fotoğraf  
ILCE-7R: 
Extra fine: 17 fotoğraf /Fine: 25 
fotoğraf /Standart: 32 fotoğraf 
/RAW: 15 fotoğraf /RAW & JPEG: 
15 fotoğraf 
[Sürekli Çekim]: 
ILCE-7: 
Extra fine: 64 fotoğraf /Fine: 200 
fotoğraf /Standart: 200 fotoğraf 
/RAW: 30 fotoğraf /RAW & JPEG: 
26 fotoğraf 
ILCE-7R: 
Extra fine: 25 fotoğraf /Fine: 200 
fotoğraf /Standart: 200 
fotoğraf/RAW: 21 fotoğraf /RAW & 
JPEG: 17 fotoğraf 

• Nesnenin türüne veya hafza kartna 
göre saylar değişiklik gösterir. Saylar, 
ISO hassasiyeti ISO 320 veya 
altndayken veya [High ISO NR] 
seçeneği [Kapal] olarak ayarlandğnda 
hesaplanmştr. 
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Teknik Özellikler 

[Kayt format] 
Dosya format: JPEG (DCF Ver. 2.0, 

Exif Ver. 2.3, MPF Baseline) 
uyumlu, RAW (Sony ARW 2.3 
format) 

Film (AVCHD format): AVCHD format 
Ver. 2.0 uyumlu, Video: MPEG-4 
AVC/H.264 
Ses: Dolby Digital Stereo Creator 
özellikli 
Dolby Digital 2 kanall 
• Dolby Laboratories lisans altnda 

üretilmiştir. 
Film (MP4 format): Video: 
MPEG-4 AVC/H.264 
Ses: MPEG-4 AAC-LC 2 kanal 

[Kayt medya] 
“Memory Stick PRO Duo” medya, SD 

kart 
[Giriş/çkş terminalleri] 
Çoklu Terminal*: Yüksek-Hzl USB 

(USB 2.0) 
HDMI: HDMI tipi D mikro jak 

 (Mikrofon) Terminali: 
Ø 3.5 mm Stereo minijak 
 (Kulaklk) Terminali: 
Ø 3.5 mm Stereo minijak 

* Micro USB uyumlu cihazlar destekler. 
[Güç, genel] 
Kullanlan pil paketi: Şarj edilebilir pil 

takm NP-FW50 
[Güç tüketimi] 
FE 28-70 mm F3.5-5.6 OSS lens 

kullanlrken* 
ILCE-7: 
Vizör kullanldğnda: 

Yaklaşk 3,5 W 
LCD ekran kullanldğnda: 
Yaklaşk 2,7 W 
ILCE-7R: 
Vizör kullanldğnda: 
Yaklaşk 3,5 W 
LCD ekran kullanldğnda: 
Yaklaşk 2,7 W 

* ILCE-7K birlikte verilir. 
[Diğer] 
Exif Bask: Uyumlu 
PRINT Image Matching III: Uyumlu 
DPOF: Uyumlu 
Boyutlar: Yaklaşk 126,9 mm × 94,4 mm 

× 48,2 mm (Yaklaşk 5 inç × 3 7/10 
inç × 1 9/10 inç) (G/Y/D, çkntl 
bölümler hariç) 

Ağrlk: 
ILCE-7: 
Yaklaşk 474 g (1 lb 0,7 oz) (pil ve 
“Memory Stick PRO Duo” medya ile 
beraber) 
Yaklaşk 416 g (14,7 oz) (sadece 
gövde) 
ILCE-7R: 
Yaklaşk 465 g (1 lb 0,4 oz) (pil ve 
“Memory Stick PRO Duo” medya ile 
beraber) 
Yaklaşk 407 g (14,4 oz) (sadece 
gövde) 

Çalşma scaklğ: 0°C ila 40°C (32°F ila 
104°F) 
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Teknik Özellikler 

[Kayt format] 
Dosya format: JPEG (DCF Ver. 2.0, 

Exif Ver. 2.3, MPF Baseline) 
uyumlu, RAW (Sony ARW 2.3 
format) 

Film (AVCHD format): AVCHD format 
Ver. 2.0 uyumlu, Video: MPEG-4 
AVC/H.264 
Ses: Dolby Digital Stereo Creator 
özellikli 
Dolby Digital 2 kanall 
• Dolby Laboratories lisans altnda 

üretilmiştir. 
Film (MP4 format): Video: 
MPEG-4 AVC/H.264 
Ses: MPEG-4 AAC-LC 2 kanal 

[Kayt medya] 
“Memory Stick PRO Duo” medya, SD 

kart 
[Giriş/çkş terminalleri] 
Çoklu Terminal*: Yüksek-Hzl USB 

(USB 2.0) 
HDMI: HDMI tipi D mikro jak 

 (Mikrofon) Terminali: 
Ø 3.5 mm Stereo minijak 
 (Kulaklk) Terminali: 
Ø 3.5 mm Stereo minijak 

* Micro USB uyumlu cihazlar destekler. 
[Güç, genel] 
Kullanlan pil paketi: Şarj edilebilir pil 

takm NP-FW50 
[Güç tüketimi] 
FE 28-70 mm F3.5-5.6 OSS lens 

kullanlrken* 
ILCE-7: 
Vizör kullanldğnda: 

Yaklaşk 3,5 W 
LCD ekran kullanldğnda: 
Yaklaşk 2,7 W 
ILCE-7R: 
Vizör kullanldğnda: 
Yaklaşk 3,5 W 
LCD ekran kullanldğnda: 
Yaklaşk 2,7 W 

* ILCE-7K birlikte verilir. 
[Diğer] 
Exif Bask: Uyumlu 
PRINT Image Matching III: Uyumlu 
DPOF: Uyumlu 
Boyutlar: Yaklaşk 126,9 mm × 94,4 mm 

× 48,2 mm (Yaklaşk 5 inç × 3 7/10 
inç × 1 9/10 inç) (G/Y/D, çkntl 
bölümler hariç) 

Ağrlk: 
ILCE-7: 
Yaklaşk 474 g (1 lb 0,7 oz) (pil ve 
“Memory Stick PRO Duo” medya ile 
beraber) 
Yaklaşk 416 g (14,7 oz) (sadece 
gövde) 
ILCE-7R: 
Yaklaşk 465 g (1 lb 0,4 oz) (pil ve 
“Memory Stick PRO Duo” medya ile 
beraber) 
Yaklaşk 407 g (14,4 oz) (sadece 
gövde) 

Çalşma scaklğ: 0°C ila 40°C (32°F ila 
104°F) 
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Teknik Özellikler 

[Kayt format] 
Dosya format: JPEG (DCF Ver. 2.0, 

Exif Ver. 2.3, MPF Baseline) 
uyumlu, RAW (Sony ARW 2.3 
format) 

Film (AVCHD format): AVCHD format 
Ver. 2.0 uyumlu, Video: MPEG-4 
AVC/H.264 
Ses: Dolby Digital Stereo Creator 
özellikli 
Dolby Digital 2 kanall 
• Dolby Laboratories lisans altnda 

üretilmiştir. 
Film (MP4 format): Video: 
MPEG-4 AVC/H.264 
Ses: MPEG-4 AAC-LC 2 kanal 

[Kayt medya] 
“Memory Stick PRO Duo” medya, SD 

kart 
[Giriş/çkş terminalleri] 
Çoklu Terminal*: Yüksek-Hzl USB 

(USB 2.0) 
HDMI: HDMI tipi D mikro jak 

 (Mikrofon) Terminali: 
Ø 3.5 mm Stereo minijak 
 (Kulaklk) Terminali: 
Ø 3.5 mm Stereo minijak 

* Micro USB uyumlu cihazlar destekler. 
[Güç, genel] 
Kullanlan pil paketi: Şarj edilebilir pil 

takm NP-FW50 
[Güç tüketimi] 
FE 28-70 mm F3.5-5.6 OSS lens 

kullanlrken* 
ILCE-7: 
Vizör kullanldğnda: 

Yaklaşk 3,5 W 
LCD ekran kullanldğnda: 
Yaklaşk 2,7 W 
ILCE-7R: 
Vizör kullanldğnda: 
Yaklaşk 3,5 W 
LCD ekran kullanldğnda: 
Yaklaşk 2,7 W 

* ILCE-7K birlikte verilir. 
[Diğer] 
Exif Bask: Uyumlu 
PRINT Image Matching III: Uyumlu 
DPOF: Uyumlu 
Boyutlar: Yaklaşk 126,9 mm × 94,4 mm 

× 48,2 mm (Yaklaşk 5 inç × 3 7/10 
inç × 1 9/10 inç) (G/Y/D, çkntl 
bölümler hariç) 

Ağrlk: 
ILCE-7: 
Yaklaşk 474 g (1 lb 0,7 oz) (pil ve 
“Memory Stick PRO Duo” medya ile 
beraber) 
Yaklaşk 416 g (14,7 oz) (sadece 
gövde) 
ILCE-7R: 
Yaklaşk 465 g (1 lb 0,4 oz) (pil ve 
“Memory Stick PRO Duo” medya ile 
beraber) 
Yaklaşk 407 g (14,4 oz) (sadece 
gövde) 

Çalşma scaklğ: 0°C ila 40°C (32°F ila 
104°F) 
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Teknik Özellikler 

[Kayt format] 
Dosya format: JPEG (DCF Ver. 2.0, 

Exif Ver. 2.3, MPF Baseline) 
uyumlu, RAW (Sony ARW 2.3 
format) 

Film (AVCHD format): AVCHD format 
Ver. 2.0 uyumlu, Video: MPEG-4 
AVC/H.264 
Ses: Dolby Digital Stereo Creator 
özellikli 
Dolby Digital 2 kanall 
• Dolby Laboratories lisans altnda 

üretilmiştir. 
Film (MP4 format): Video: 
MPEG-4 AVC/H.264 
Ses: MPEG-4 AAC-LC 2 kanal 

[Kayt medya] 
“Memory Stick PRO Duo” medya, SD 

kart 
[Giriş/çkş terminalleri] 
Çoklu Terminal*: Yüksek-Hzl USB 

(USB 2.0) 
HDMI: HDMI tipi D mikro jak 

 (Mikrofon) Terminali: 
Ø 3.5 mm Stereo minijak 
 (Kulaklk) Terminali: 
Ø 3.5 mm Stereo minijak 

* Micro USB uyumlu cihazlar destekler. 
[Güç, genel] 
Kullanlan pil paketi: Şarj edilebilir pil 

takm NP-FW50 
[Güç tüketimi] 
FE 28-70 mm F3.5-5.6 OSS lens 

kullanlrken* 
ILCE-7: 
Vizör kullanldğnda: 

Yaklaşk 3,5 W 
LCD ekran kullanldğnda: 
Yaklaşk 2,7 W 
ILCE-7R: 
Vizör kullanldğnda: 
Yaklaşk 3,5 W 
LCD ekran kullanldğnda: 
Yaklaşk 2,7 W 

* ILCE-7K birlikte verilir. 
[Diğer] 
Exif Bask: Uyumlu 
PRINT Image Matching III: Uyumlu 
DPOF: Uyumlu 
Boyutlar: Yaklaşk 126,9 mm × 94,4 mm 

× 48,2 mm (Yaklaşk 5 inç × 3 7/10 
inç × 1 9/10 inç) (G/Y/D, çkntl 
bölümler hariç) 

Ağrlk: 
ILCE-7: 
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Teknik Özellikler 

[Kablosuz LAN] 
Desteklenen format: IEEE 802.11 b/g/n 
Frekans band: 2.4 GHz bant genişliği 
Güvenlik: WEP/WPA-PSK/WPA2-PSK 
Bağlant metodu: WPS (Wi-Fi Korumal 

Kurulum)/Manuel 
Erişim metodu: Infrastructure modu 
NFC: NFC Forum Tipi 3 Tag-uyumlu 
AC Adaptörü AC-UB10C/ 
UB10D 
Güç gereksinimleri: AC 100 V ila 240 V, 

50 Hz/60 Hz, 70 mA 
Çkş gerilimi: DC 5 V, 0,5 A 
Çalşma scaklğ: 0 °C ila 40 °C (32 °F 
ila 104 °F) 
Saklama scaklğ: -20 °C ila +60 °C (-4 

°F ila +140 °F) 
Boyutlar (Yaklaşk): 

50 mm × 22 mm × 54 mm (2 inç × 
7/8 inç × 2 1/4 inç) (GY/D) 

Şarj edilebilir pil takm NP-
FW50 
Kullanlan pil: Lityum-iyon pil 
Maksimum gerilim: DC 8.4 V 
Nominal gerilim: DC 7.2 V 
Maksimum yükleme gerilimi: DC 8.4 V 
Maksimum yükleme akm: 1,02 A 
Kapasite: Tipik 7.7 Wh (1 080 mAh) 

Minimum: 7.3 Wh (1 020 mAh) 
Maksimum ebatlar: 

Yaklaşk 31,8 mm × 18,5 mm × 45 
mm (1 5/16 inç × 3/4 inç × 1 13/16 
inç) (G/Y/D) 

Lens FE 28-70 mm F3.5-5.6 
OSS (ILCE-7K ile birlikte 
verilir) 
Odak mesafesi: 28 mm – 70 mm 
Lens gruplar–elementleri: 8-9 
Görüş açs: 75° – 34° 
Minimum odak*: 0,3 m – 0,45 m (0,99 ft. 

–1,48 ft.) 
Maksimum büyültme: 0.19× 
Minimum f-stop f/22 ~ f/36 
Filtre çap: 55 mm* 
Boyutlar (maks. çap × yükseklik): 

Yaklaşk 72,5 mm × 83 mm 
(Yaklaşk 2 7/8 inç × 3 3/8 inç) 

Ağrlk: Yaklaşk 295 g (Yaklaşk 10,5 
oz) 

SteadyShot: Var 
* Minimum odak görüntü sensöründen 

nesneye olan en ksa mesafedir. 
Tasarm ve teknik özellikler herhangi bir 

bildirimde bulunulmakszn 
değişikliğe tabiidir. 
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Teknik Özellikler 

Görüntü verisi uyumluluğu hakknda 
• Bu fotoğraf makinesi JEITA 

(Japan Electronics and 
Information Technology 
Industries Association) tarafndan 
belirlenen DCF (fotoğraf 
makinesinin Dosya sistemleri 
Tasarm Kural) evrensel 
standardna uyar. 

• Fotoğraf makineniz ile 
kaydettiğiniz görüntülerin başka 
cihazlarda ve başka cihazlarla 
kaydedilen veya üzerinde oynama 
yaplan görüntülerin fotoğraf 
makinenizle oynatm garanti 
edilmez. 

Ticari Markalar 
•      Aşağdaki markalar Sony 

Corporation'a ait ticari markalardr. 
 , “Memory Stick,” “Memory Stick 

PRO,” , “Memory 
Stick Duo,”  
“Memory Stick PRO 
Duo,”  
“Memory Stick PRO-HG Duo,” 

 “Memory 
Stick XC-HG Duo,” 

 
“MagicGate,” , 
“BRAVIA,” “InfoLITHIUM,” 
PlayMemories Camera Apps,” 
“PlayMemories Home,” 
“PlayMemories Online,” 
“PlayMemories Mobile” 

• “AVCHD Progressive” ve “AVCHD 
Progressive” logolar Panasonic 
Corporation ve Sony Corporation’a ait 
ticari markalardr. 

• Dolby ve   çift D sembolü  Dolby 
Laboratories'in ticari markalardr. 

• Microsoft, Windows ve Windows 
Vista ABD ve/veya diğer ülkelerde 
Microsoft Corporation'un tescilli ticari 
markalar veya ticari markalardr. 

• HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface terimleri ve 
HDMI logosu HDMI Licensing 
LLC’nin Birleşik Devletler ve diğer 
ülkelerde ticari markalar veya tescilli 
ticari markalardr. 

• Mac, Mac OS  Apple Inc'nin tescilli 
ticari markalardr. 

• iOS     Cisco Systems, Inc.'nin ve/veya 
ABD ve diğer ülkelerdeki 
kuruluşlarnn ticari markas veya 
tescilli ticari markasdr. 
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Teknik Özellikler 

• iPhone ve iPad, Apple Inc. firmasnn 
ABD ve diğer ülkelerde kaytl ticari 
markalardr. 

• Intel, Intel Core ve Pentium Intel 
Corporation’a ait ticari markalar ve 
tescilli ticari markalardr. 

• SDXC logosu SD-3C, LLC'nin ticari 
markasdr. 

• Android, Google Play ve Google 
Inc.'nin ticari markalardr. 

• Wi-Fi,  Wi-Fi logosu, Wi-Fi 
PROTECTED SET-UP Wi-Fi 
Alliance'nin tescilli ticari markalardr. 

•  N İşareti NFC Forum, Inc'nin Birleşik 
Devletler ve diğer ülkelerde ticari 
markas veya tescilli ticari markasdr. 

• DLNA ve DLNA CERTIFIED Digital 
Living Network Alliance'nin ticari 
markalardr. 

• “ ” ve “PlayStation” Sony 
Computer Entertainment Inc'nin ticari 
markalardr. 

• Facebook ve  “f” logosu Facebook, 
Inc'nin ticari markalar veya tescilli 
ticari markalardr. 

• YouTube ve  YouTube logosu Google 
Inc'nin ticari markalar veya tescilli 
ticari markalardr. 

• Eye-Fi,     Eye-Fi Inc.’in ticari 
markasdr . 
•  Buna ek olarak, bu klavuz 

içerisinde yer alan sistem ve ürün adlar 
genel olarak, ilgili üreticilerinin ve 
geliştiricilerinin ticari markalar ve 
tescilli ticari markalardr. ™ veya ® 
işaretleri klavuzun bütününde 
kullanlmamştr. 

 
•     PlayStation Store  içinden 

PlayStation 3 uygulamasn indirerek 
(mümkün olan yerlerde) PlayStation 3 
ile daha fazla eğlence katn. 

• PlayStation 3 uygulamas PlayStation 
Ağ hesab ve uygulama indirmeyi 
gerektirir. PlaysStation Mağazasnda 
olan alanlarda erişilebilir. 
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• YouTube ve  YouTube logosu Google 
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genel olarak, ilgili üreticilerinin ve 
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http://www.sony.net/Sonylnfo/Support/ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bu ürün ile ilgili ek bilgiler ve skça sorulan 
sorularn yantlar Müşteri Hizmetleri Web 
sitemizde bulunmaktadr. 
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Kayt Sahibi 
Model ve eri numaralar cihazn alt 
bölümünde yer almaktadr. Seri 
numarasn boş braklan yerlere 
kaydedin. Bu ürünle ilgili Sony bayisine 
gittiğinizde bu numaralar da 
beraberinizde götürün. Model No. 
WW328261 (ILCE-7R)/ 

WW328262 (ILCE-7) 
Seri No. 
Model No. AC-UB10C/AC-UB10D 
Seri No. 
ILCE-7R Model No. WW328261 
ILCE-7 Model No. WW328262 

UYARI 
Yangn veya elektrik çarpmas 
tehlikesini azaltmak için cihaz 
yağmur veya neme maruz 
brakmayn. 
ÖNEMLİ GÜVENLİK 
TALİMATLARI -
YANGIN VE 
ELEKTRİK 
ÇARPMASI RİSKİNİ 
AZALTMAK İÇİN . 
YANGIN VE 
ELEKTRİK 
ÇARPMASI RİSKİNİ 
AZALTMAK İÇİN BU 
KILAVUZDA YER 
ALAN TALİMATLARI 
UYGULAYIN 
Eğer fişin şekli prize uymuyorsa, gerekli 
donanma sahip bir fiş adaptörü kullann. 

DİKKAT 
Pil takm 
Eğer pil takm hor kullanlrsa, 
patlayabilir, yangna ve hatta kimyasal 
yanklara sebebiyet verebilir. Aşağdaki 
hususlara dikkat edin. 
• Sökmeyin. 
• Pil takmn ezmeyin ve çekiçle 

vurma düşürme veya üzerine basma 
gibi şok ve etkilere maruz brakmayn. 

• Pil takmna ksa devre yaptrmayn ve 
metal objelerin pil terminalleriyle 
temas etmesine izin vermeyin. 

• Güneş şğ ve güneşin altnda park 
edilmiş araçlar gibi 60°C (140°F) 
üzeri yüksek scaklklara maruz 
brakmayn. 
• Pil takmn yakmayn veya ateşe 

atmayn. 
• Hasarl veya aktan lityum iyon pilleri 

elinize almayn. 
• Pil takmn orijinal Sony pil şarj 

cihaz veya pilleri şarj edebilen bir 
cihazla şarj ettiğinizden emin olun. 

• Pil takmn çocuklarn erişebileceği 
yerlerden uzak tutun. 

• Pil takmn kuru tutun. 
• Pil takmn sadece Sony'nin önerdiği 

ayn tipte veya eşdeğer pillerle 
değiştirin. 

• Pil takmn kullanm klavuzunda 
belirtildiği şekilde atn. 

AC Adaptörü 
AC Adaptörünü kullanrken en yakndaki 
duvar çkşn (duvar prizi) kullann. Bu 
ürünü kullanrken herhangi bir arza 
meydana gelmesi durumunda AC 
Adaptörünü duvar çkşndan (duvar 
prizi) hemen çkartn. 
Cihaz ile birlikte verilmiş ise güç kablosu 
(ana kablo) sadece bu fotoğraf makinesi 
ile kullanlmak üzere tasarlanmştr ve 
diğer elektrikli cihazlarla birlikte 
kullanlmamaldr. 

 

Eski Elektrikli ve Elektronik Cihazlarn İmhas (Avrupa Birliği ve diğer Avrupa ülkelerinde 
ayr toplama sistemleriyle uygulanmaktadr) 
Ürünün veya ambalaj üzerindeki bu sembol, bu ürünün bir ev atğ gibi muamele görmemesi 
gerektiğini belirtir. Bunun yerine, elektrikli ve elektronik cihazlarn geri dönüşümü için uygun 
toplama noktasna teslim edilmelidir. Bu ürünün doğru bir şekilde elden çkarlmasn 
sağlayarak, uygunsuz bir elden çkarma durumunda çevre ve insan sağlğ açsndan doğacak 
potansiyel olumsuz sonuçlarn önlenmesine yardmc olmuş olacaksnz. Materyallerin geri 
dönüştürülmesi doğal kaynaklarn korunmasna yardmc olacaktr. Bu ürünün geri dönüşümü 
hakknda daha detayl bilgi için lütfen ilgili belediye birimi veya ürünü satn aldğnz satc ile 
temasa geçiniz. 

  

 

Atk pillerin bertaraf edilmesi (Avrupa Birliği’nde ve ayr toplama sistemleri bulunan 
diğer Avrupa ülkelerinde uygulanan) 
Pil veya ambalajn üzerindeki bu sembol, bu ürünle birlikte teslim edilen pilin evsel atk olarak 
değerlendirilmemesi gerektiğini belirtmektedir. Baz piller için bu sembol, kimyasal bir sembolle 
birleştirilerek kullanlmş olabilir. Eğer piller %0,0005 cva veya %0,004 kurşun‘dan fazla 
içerikteyseler, o zaman bu kimyasal semboller cva (Hg) veya kurşun (Pb) için eklenir. Bu 
pillerin doğru şekilde bertaraf edilmesini sağlamakla, pillerin uygunsuz şekilde bertaraf edilmesi 
neticesinde çevre ve insan sağlğnda meydana gelebilecek olan potansiyel zararlarn 
engellenmesine de katkda bulunmuş olacaksnz. Materyallerin geri dönüştürülmesi doğal 
kaynaklarn korunmasna yardmc olacaktr. Ürünlerin güvenlik, performans veya veri 
entegrasyon gibi sebeplerden dolay beraberlerindeki pille sürekli bir bağlant gerektirdikleri 
durumlarda pilin yalnzca kalifiye servis personeli tarafndan değiştirilmesi zorunludur. Pilin 
uygun bir şekilde değerlendirilmesini sağlamak amacyla ürünü, kullanm süresinin sonunda 
elektrikli ve elektronik ekipmanlarn geri dönüştürülmesine ilişkin yürürlükte olan toplama 
noktasna teslim ediniz. Diğer tüm piller için lütfen pillerin üründen güvenli bir şekilde 
çkarlmasna ilişkin bölümü inceleyiniz. Pili, atk pillerin geri dönüştürülmesine yönelik 
yürürlükteki toplama noktasna teslim ediniz. Bu ürünün veya pilin geri dönüştürülmesine ilişkin 
daha ayrntl bilgi için lütfen yerel Yetkili Dairenizle, evsel atk bertaraf servisinizle veya ürünü 
satn aldğnz mağazayla irtibat kurunuz. 
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yürürlükteki toplama noktasna teslim ediniz. Bu ürünün veya pilin geri dönüştürülmesine ilişkin 
daha ayrntl bilgi için lütfen yerel Yetkili Dairenizle, evsel atk bertaraf servisinizle veya ürünü 
satn aldğnz mağazayla irtibat kurunuz. 

 

 

 
Uygunluk beyan, üretici firmann yetkili klmș olduğu,  
Product Compliance Europe (PCE),  
Sony Deutschland GmbH tarafndan yaplmaktadr. 

Product Compliance Europe (PCE), 
Sony Deutschland GmbH Hedelfinger Strasse 61, 
70327 Stuttgart, Germany 
Tel: (0)711-5858-0, Fax: (0)711-5858-488 
URL of EU DoC Database: http://www.compliance.sony.de/ 

Üretici Firma: 
Sony Corporation 
1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokyo 108-0075 Japan 
Türkiye İrtibat Numaralar: Tel: 0216-633 98 00 
Faks: 0216-632 70 30 
e-mail: bilgi@eu.sony.com 
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